


Kogu m öödunud nädala  oli T artu  tu l­
vil noorust: siin peeti jä rjeko rdne, a r ­
vu lt kuues üliõpilaslaulupidu, mille 
akadeem iline noorus pühendas ü le liidu­
lisele kom som oliorganisatsioonile V. I. 
Lenini nim e andm ise 50. aastapäevale. 
Päevalehed, raad io  ja  televisioon on 
nende päevade sündm ustest ü levaate 
andnud, seepärast toome alljärgnevas 
ä ra  vaid lüh iü levaate  to im unust ning 
annam e sõna h indam iseks peost osavõt­
nuile.

Esimesed asjaosalised saabusid T a r­
tusse ju b a  nädala alguL K olm apäeva

ku  üheks sõnaks, siis on see s u u r e ­
p ä r a n e .  Esimesel peol kaheksateist 
aastat tagasi oli tunda otsim ist, koba­
m ist, tänaseks aga on vä lja  ku junenud  
väga tugevad traditsioonid. Kogu pidu  
jaguneb kahte suurde ossa, m illest ühes 
on esikohal tants, teises laul. T antsu­
peol oli jä rjek ind la lt silmas peetud suu­
re vä ljaku  spe tsiifikat — rahvatantsud  
olid lavasta tud suurte, äärest ääreni 
ula tuvate ku jund itena  ja  jä tsid  m õju ­
va m ulje . Eriti m eeliköitev oli H elju  
M ikkeli «Päike, maa ja  meri». Selles ei 
olnud keeruka t liikum ist, küll aga

rim ist tunnevad. Peaksime v ist meiegi 
sellele mõtlema.

JAAN OTS, Eesti Üliõpilaskoori­
de Esinduse esimees:

M ulle oli see üliõpilaslaulupidu nel­
jas. Näib, et eesti kooride esinem ine oli 
m õjukam  ku i senistel. Ilm selt oli õige 
jä tta  m ees- ja  naiskooridele, keda m eil 
on vähe, vaid mõned palad ja  pakkuda  
välja  peam ine program m  ühise segakoo­
rina. See hakkas päris ilusti kõlama. 
R ohkem  kui varem  oli eelproove, m is ka

õhtuks oli kohal kogu tegelaskond — 
kokku üle viie tuhande lau lja , ta n ts ija  
ja  pillimehe. V arahom m ikust h ilisõh tu­
ni proovid, siis aga peole saabunud kol­
lektiivide kontserdid  ülikooli aulas, 
«Vanemuise» kontserdisaalis, noortem a­
jas «Sõprus» ja  väljaspool T artu tk i. 
L aupäeva, peo esimese päeva hom m ik 
algas puhkpillio rkestrite  ä ra tusm ängu- 
ga.

P ärastlõunal koguneti Eesti esimese 
üldlaulupeo m älestuskivi juu rde, e t süü­
d ata üliõpilaslaulupidude sümbol, sõp- 
rustu li. P idu liku lt viidi see Eesti Põl­
lum ajanduse A kadeem ia esisele v ä lja ­
kule V. I. Lenini m onum endi juu rde, 
kus on alguse saanud paljud  üliõpilas- 
üritused. NSV Liidu ja  kõigi liiduvaba­
riikide lippude all peeti siin p idulik  
m iiting komsomolile V. I. Lenini nim e 
andm ise 50. aastapäeva auks ning ase­
ta ti lilled töörahva riig i ra ja ja  m äles­
tussam ba jalam ile.

Rohkem  kui tu n d  aega. kestnud rong­
käigule järgnes laulupeo esim ene kon t­
sert, kus esinesid kõik üliõpilaslaulupeost 
osavõtnud. Ü hendkooride laulule jä rg ­
nes Leedu, Valgevene, Läti, G ruusia, 
K arja la  ja  Eesti tan ts ija te , lau lja te  ja  
pillim eeste esinem ine.

P ühapäeva keskel tu ld i Eesti Põllu­
m ajanduse A kadeem ia uue hoonestiku 
naabrusse Em ajõe kaldale ra ja tavasse  
dendroparki. Esimesed puud is tu ta ti 
siia kolm aasta t tagasi V. I. Lenini sün­
niaastapäeval, nüüd  pandi sün  kasvam a 
sõpruspuud. Esimese noore p ä rn a  istu ­
tasid  lau lupäeva au juh id  G ustav  E rne- 
saks ja  Ullo Toomi.

K ui laulupeo esimese päeva kon tsert 
pakkus vaadata  peam iselt tan tsu , siis 
pühapäeval oli põhiosa kavast kooride 
kanda. Esinesid ühendkoorid, Läti, Lee­
du ja  Eesti koondkollektiivid, nais-, 
m ees- ja  segakoorid, puhkpilliorkestrid . 
Feo lõppedes kõlasid taas  trad itsioon i­
line «Gaudeamus» ja  R ahvusvahelise 
Üliõpilasliidu hüm n. Eesti NSV kõrge­
m a ja  keskerihariduse m in is trü  A are 
P u rga l oli põh just peo hea kordam ine­
ku  eest tän ad a  kõiki osavõtjaid, peo 
ju h te  peeti meeles organiseerim iskom i­
tee tänuk irjadega.

Enne ku i laiali m indi, tegi Leedu NSV 
kõrgem a ja  keskerihariduse m in ister
G. Zabulis teatavaks, e t järgm ine ü li­
õpilaslaulupidu, «Gaudeamus» VII pee­
takse 1978. aastal Leedu NSV-s.

K uuendast üliõpüaslaulupeost võttis 
osa EKP K eskkom itee sek re tä r Vaino 
V äljas ning teisi p a rte i-  ja  riig itege­
lasi.

ULLO TOOMI, üllõpllaslaulupeo 
aujuht:

K ui võ tta  kõ ik näh tu  ja  kuuldu  kok-
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m eeleolukaid, haaravaid pilte, häid joo ­
niseid. Sam asugune oli ka lätlaste tants, 
m is ku ju tas ja lu tu skä iku  alleel: rahvus­
lik, stiilipuhas liikum ine, suursugused  
ku jund id . Väga te rv ik lik  oli leedulas­
te program m  — kunstiküps, peensuste­
ni läbi m õeldud. Süda läks soojaks, 
kuuldes nendelt heas esituses m eie «L au­
liku  lapsepõlve», ja  m illise m e is terlikku ­
sega m ängisid nende puhkpilliorkestrid!  
Lätlased paigutasid oma koorid hõredalt 
üle lava: julge samm, m is aga ei tu lnud  
nende esinemisele kahjuks.

HELJU MIKKEL, üliõpilaslaulu- 
peo üldjuht:

Esimese üliõpilaslaulupeo pidasime  
Toomeorus suurte ja  võim sate põlispuu­
de all. N üüd on suurteks puudeks sir­
gunud ka need istikud , m is m eid sel 
vä ljaku l üm britsesid teise peo ajal. N ii­
sama on ka laulupeod kasvanud ja  are­
nenud, nende tase on hoopis m idagi 
m uud  ku i tol esimesel: nii lauljate, ta n t­
sijate ku i ka pillim eeste esinem ine on 
palju  kunstipärasem , emotsionaalsem.

Tahaksin, et kui tänased üliõpilased  
on saanud selleks, kelleks nad praegu  
õpivad  — inseneriks, arstiks, õpetajaks 
—, paistaks nende aknasse alati rõõm u- 
päike, et nad sam m uksid  õlg õla kõr­
val läbi elu ja  teeksid teoks kõ ik need  
unistused, m ida me siin täna lauludesse 
ja  tantsudesse paneme.

UNO UIGA, kontsertide kava üld­
juht:

M uljed on väga head. K o kku  on tu l­
nud kõrge tasemega ko llektiivid . Iga­
üks neist on enda kuulsaks laulnud ja  
aunim etused, m is enamasti kõigil ole­
mas, tõepoolest auga välja  teeninud. 
See peegeldub m uidugi ka ühendkoori­
de üldkõlas, m is on tavaliste ü ld laulu­
pidudega võrreldes m ärksa puhtam , 
täpsem  ja  vä ljendusrikkam .

Paistab silma, et kõik on peoks e tte ­
va lm istam ist võtnud  väga hoolsalt. E ri­
ti leedulased. Tartusse  pääses läbi kol­
m e žürii, kes kõik kontrollisid iga kol­
lektiiv i valm isolekut. Enne väljasõitu  
korraldati laululaager, kogu program m  
esitati publiku le Panevežyses pee­
tud  laulupeol. Eeltöö nähtus juba  proo­
videl: seal ei tegeldud enam  pisiasjade­
ga, vaid kogu kava pandi selle vä ljaku  
jaoks paika. Tulem us  — te rv ik lik  prog­
ram m , m illes igal laulul, tantsul, or­
kestripalal oma kindel koht ja  ülesanne. 
Just selles m õttes oli pa lju  tööd jäänud  
viim astele m inu titele  eesti kooridel. Ü t­
lem ata ei saa jä tta  sedagi, et m eie laul­
ja test õige paljud proovidelt puudusid, 
m istõ ttu  lavaline liikum ine ei tu lnud  
vä lja  nii nagu vaja.

Üldiselt aga — sel laulupeol on lava­
tagust tööd teha lausa rõõm. Rahvas on 
täpne, m inu ti pealt seal kus vaja, ener­
giline, elurõõmus, laulab igal sammul. 
Ja peo üks iseärasusi peale kõrge kuns-  
titasem e on ju st see, et tegelaskond on 
üheealine, ühiste m õtete, tundm uste­
ga.

Ühte tahaksin  veel lisada. K uigi v i i­
masel ajal on m eil rahvam uusikale suu­
rem at tähelepanu osutatud, tegelevad  
sellega ikkag i vaid entusiastid. M ujal 
on võim alik rahvapille õppida koolieast 
alates, n iisam uti valm ista takse ette rah­
vapilliorkestrite juh te , kes ka  arranžee-

esinem isest välja  paistis. K ah ju  ainult, 
et täiel määral ei tä itnud oma eesm ärki 
laululaager, sest kõik asjaosalised ei 
saanud kohale tulla. Rõõmu teeb seegi, 
et ÜKE vahendusel said peo etteva l­
m istam isel oma sõna kaasa öelda kõik  
meie üliõpilaskoorid.

ROBERTAS VARNAS, Kaunase 
Polütehnilise Instituudi segakoori 
«Jaunyste» peadirigent:

T artu  on m ulle tu ttav  linn, kuid üli- 
õpilaslaulupeol olen siin esimest korda. 
Olin kuulnud , et siinne rahvas armas­
tab laulu ja tantsu, nüüd  võisin selles 
ise veenduda. M eid on igal sam m ul võe­
tud vastu  väga südam likult, tunnem e, 
et oleme ju st seal kus vaja. Lauljaspe- 
rele teeb see m uidugi palju  rõõmu.

Suuri pidusid on nähtud rohkesti, 
kuid nii head etteva lm istavat organisat­
sioonilist tööd kü ll m itte . K õik laabub 
suurepäraselt ja  see on taganud ka peo 
kõrge kunstilise taseme.

SEDRAK TER-KAZARJAN, Ar­
meenia Rahvaloomingu Maja diri­
gent:

M ulle on see neljas laulupidu, m ida  
Eestis olen näinud. Igaüks neist on ol­
nud omanäoline, kuid kõ ik  nad on olnud 
suured rõõmupeod, m is aitavad in im es­
tel elada ja  töötada, nagu ütleb oma 
laulusõnades L ebedev-K um atš. Rahvas 
kuulab ja  vaatab esinejaid peotundega, 
moodustades lavalolijatega nagu te rv i­
ku. Peo kunstilisele tasemele võib pan­
na hinde «viis», kohati lisadä isegi 
plussi.

Väga hea m ulje  jäi m ulle eesti koori­
dest: need kõlasid kom paktselt. Esitu­
ses, eriti segakooride puhul, oli palju  
m õjukaid  interpretatsioonilisi nüansse, 
m illest teistel puudu  jäi. Ilm selt oli see 
ting itud  seigast, et nad olid kavasse 
võtnud  liiga palju  salmilaule. M uusika­
inim esena sooviksin niisugusel peol 
kuulda ka m aailm aklassikat, m is nii 
kõrgetasem eliste kooride esituses suure­
päraselt peaks m õjule pääsema. A in u ­
kese teosena sellest valdkonnast kõlas 
M ozarti «Haaremiröövi» avamäng leedu 
orkestritelt, ja  m illise menuga!

GUSTAV ERNESAKS, üliõpilas­
laulupeo aujuht:

M eil on aegade jooksul välja  k u ju ­
nenud kolmed laulupeod: suur ü ld lau­
lupidu, koolinoorte ja  üliõpilaslaulupi­
du, m is kõik on kü ll eriilmelised, kuid  
ükste ist suurepäraselt täiendavad. Tar­
tule tuleb üliõpilaslaulupidude m õtte  
algatamise ja  peo traditsioonide edasi­
arendamise eest au anda. K a seekordne 
pidu on väga tore, e ttevalm istus soliid­
ne. Eriti puudutab see lätlasi ja  leedu­
lasi, kes on peo heaks kordam inekuks  
rohkesti aega kulutanud: kava on nii
lauljatel, tantsija tel ku i pillim eestel de­
tailideni välja  töötatud, esitus m eister­
lik.

K ordam inekute juures peam e m õtle­
m a ka tu leviku le ja  peoplatsid korda te­
gema, et kõik, m is esinejad pakuvad, 
kuula jan i jõuaks. Tahab ju  siinnegi 
laululava väljaehitam ist.

VALDAR VIIRES
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VOLODIA TEITELBOIM

PABLO NERUDA
rinud; nii ühest kui teisest on luu le­
ta ja  laulnud nii, nagu sel tunnil, neil 
päevil vajalikuks pidanud, nagu tem a 
südam etunnistus ja  tunded  ette d ik ­
teerinud.

Teadku kõik: kogu elu, kõigil loo- 
m inguetappidel on N eruda luule olnud 
killustam atu , arenedes ja  rikastudes 
tä n u  poeedi avameelsele, aktiivsele, 
m itm epalgelisele suhtele loodusega, 
inim konnaga, naisega.

Täna, 12. juulil oleks Pablo Neruda saanud 70-aastaseks. Suure poeedi ja 
ühiskonnategelase sünniaastapäeval avaldame mõned katkendid tema võitlus­
kaaslase, tšiili poeedi ja kommunisti Volodia Teitelboimi olukirjeldusest 
«Pablo Neruda», mis on kirjutatud veel Neruda elu ajal.

Sageli ilm ub artik leid , m ille autorid  
jao tavad  poeedi elu ja  loomingu kahte 
perioodi: enne ja  pärast H ispaania
katastroofi. Enne oli õnnelik aeg, siis 
k irju ta s  ta  arm astusest, olgugi see v a­
hel ka õnnetu arm astus; pärast sai ta  
poliitikast, m is aga lõpm ata hullem  — 
kom m unism ist riku tud , kaotas oma 
hääle, puhtuse, ja  ku junes revolu t­
siooni apologeediks riim is või vaba­
värsis.

See pole m idagi m uud kui koletu 
väljam õeldis. Alati, noorest east saati 
on N eruda võtnud südam esse m aailm a 
asju  ning inim konna eluolustikku, soo­
vinud m uuta inetu t, silm akirja likku  
ühiskonda.

Iga a ja s tu t ning mis tahes eluiga 
iseloom ustavad need või teised iseära­
sused. Lapsena, alaealisena, täisjõus 
noorukina, küpse m ehena, olles vahe­
tu lt seotud ühiskondliku eluga, vä l­
jendas ta  oma poeesias a jastu  kõige 
kesksem aid nõudmisi. M itte kunagi po­
le arm astus N eruda luules sum m uta­
nud sotsiaalset kõla. M itte kunagi po­
le poliitika tem a loomingus arm astuse 
ees ukse kinni prõm m inud. Poliitika 
ja  arm astus on alati kõrvu ti eksistee­

ROHELISTE TÄHTEDEGA, 
KALLIGRAAFILISELT

N eruda k irjad  lendavad, kandes 
a jastu  m ärki. Ja  nad  räägivad sellest, 
mis teda elus huvitab. Nad tulevad, ja  
on nii erinevad  te iste  kirjadest, pais­
tes silm a oma peene stiüiga. Nad on 
avam eelsed ja  elegantsed. Nad rääg i­
vad tõepoolest kõigest. M õnikord tem a 
m urest, kurvastusest, ent alati — te i­
siti ei saaks see ollagi — on need te ­
m a poeetilise proosa läkitused, kõige 
täh tsam  loom ingukülg selle jaoks, kes 
sooviks taastada  N eruda m õtte spekt- 
raa lse t arengut. E ndastki m õista k a ­
jastavad  tem a k irjad  tem a elupäevade 
sa latantsu , tem a meeleolusid, tem a 
seiklusi ja  vintsutusi. M ida kõike küll 
pole neil korralike, kalligraafiliste, 
peaaegu alati rohelise tind iga k ir ju ta ­
tu d  suurte  täh tedega tä idetud  lehe­
külgedel! A rgipäeva sigrim igrist k ir ju ­
tab  ta  hum oristliku lt ja  häm m eldus- 
tundega. T unnetad  m õttevärskust, 
m aitset, läbinägevat pilku. Tem a proo­
sa sünnib sellestsam ast vaim ulättest 
kust luulegi.

Paljude aasta te  jooksul oleme pide­
valt rõõm ustanud, saades tem alt k irju .

Ka praegu  ilm utab tem a luuleanne 
end sagedases ja  aktiivses k irjav ah e­
tuses. A lati kõlavad tem a k irjades po- 
lütilised motiivid, kajastades tem a 
võitlust tõe ja  revolutsiooni nimel. 
Isegi kodum aast eem al viibides teatab  
ta  parte i juh tkonnale  oma arvam use 
kas k ir ja  teel või juhusliku  saadiku 
kaudu.

Pole m idagi kaugem at reaalsusest 
kui mõte, nagu oleks N eruda vaid lille­
õis kom m unistliku p arte i kuuenööp- 
augus, auliige, dekoratiivne tegelane, 
süm boolne aktivist, kelle abil saab 
prestiiži eksportida või m arksism i­
leninism i k irjan d u st üle kullata.

Otse vastupidi, tem a poliitiline m õte 
n ing poliitiline panus on läbinisti 
ü lesehitavad. Ta annab  süstem aatili­
selt parte ile  su u rt raha list toetust. 
Lenini preem ia eest ostab ta  m aja, 
kus parte i Keskkom itee peasek re tär 
saaks elada ja  töötada, oma Nobeli 
preem ia küm m e tu h a t annab ta  p a r­
teiorganisatsiooni kassasse. Ta pole 
m itte  üksnes leidlik mees organiseeri­
m a rah a  rahvusliku  võitluse fondi 
(näiteks korra ldas ta  oksjoni, kus läks 
p ä ra tu  sum m a eest m üügile väärtu slik  
raam at), vaid — ja  see on pa lju  tä h t­
sam  — ta  ku ju tab  endast ak tiivset po­
liitilist võitlejat, kes ei katkesta  oma 
tegevust ühekski päevaks. Sam al a ja l 
annab ta  endale aru , et tem a peam ine 
missioon m aa peal on olla poeet. Poee­
siasse pole ta  aga kunagi suh tunud  kui 
millessegi aseptilisse, indiferentsesse, 
neutraalsesse või silm akirja likku . L uu ­
le on tem a veendum ust mööda isikliku 
ja  ühiskondliku elu selgelt p iiritle tud  
väljendus. V äsim atu poliitikategelase­
na, kes on kuulus oma arvam usaval- 
duste n ing häm m astava konstruk tiivse 
ande poolest, on ta  seejuures poeedina 
haru ldaselt orgaaniline ja  konkreetne.

Tem a kodanikutunne ei luba ta l h a r ­
rastada m õtte tu t sõnatulevärki, mis nii 
väga võlub in te llektuaale. Ta on poeet, 
kes igal ööl im etleb taevast ja  selle 
saladusi, püsib aga seejuures k ind la lt 
m aa peal. Ta arm astab  inim ese hom ­

set päeva, püüdleb sellesse homsesse, 
unustam ata  seejuures, et hom set tu leb  
luua täna, nagu a ja lugu  on näidanud. 
Ta teab, et hom ne päev  pole üksik­
isiku või käpu täie  valgusta tud  peade 
looming, vaid kogu rah v a  looming. Ta 
m õistab suu repäraselt m õtte ja  teo, 
teooria ja  p rak tika , ta k tik a  ja  s tra ­
teegia om avahelist seost.

KOHUSTUS JA RÕÕM

M äletan, kuidas p id in  ühel hom m i­
kul sõitm a N eruda koju, et K eskkom i­
tee nim el paluda teda anda oma nõus­
olek tem a k an d id a tu u ri esitam iseks 
vabariig i presidendi kohale. See pol­
nud kuulsuse pakkum ine, polnud su­
gugi kindel, kas eesm ärk saav u ta tak ­
se. See e ttepanek  sisaldas endas pi­
gem m õningast ku tse t eneseohverdu­
sele. Tõstku ta  ühendav  lipp lagune­
vate pahem poolsete jõudude keskel, a i­
daku  ta  oma eeskuju  ja  au toriteediga 
kaasa ühtsuse taastam isele — ja  ra h ­
vas saab sellest a ru  —, avagu ta  oma 
nim ega ning pärastise  loobumisega tee 
selleks, et ka teised kandidaadid  oma 
k and ida tuu ris t loobuksid, ja  kollektiiv­
se eem alejääm isega avaksid  tee ühele­
ainsale kandidaadile — Salvadore Al- 
lendele.

Ta mõistis m ind esim esest sõnast, 
sest see e ttepanek  üh tis  tem a isiklike 
veendum ustega. Ta pidi katkestam a 
poeetilise loom ingu joobnustavad või 
kained tu n n id  n ing sukeldum a v a li­
m iseelsete ringsõitude hullum eelsesse 
rü tm i, lü litum a m iitingute torm ilisse 
voogu, istum a ühelt lennuk ilt teisele. 
Ta võttis seda kõike ku i parte ilis t 
ü lesannet, kui kohustust ja  rõõmu. 
Poeedil pole m idagi üh ist ra idku juga 
sa rnaneva inertse poliitikategelasega. 
Talle m eeldib koosolekute torm iline 
meeleolu, ta  on uhke, e t tem ast on 
saanud  poeetiline ruupor, selle m ehi­
se rahva  hääl, kes ei näe N erudas 
m itte  üksnes kunstn ikku , vaid  ka oma 
rahva lootuste väärilist patriooti ja  
revolutsionääri.

B ulgaaria K irjanike Liidul on ku ju­
nenud traditsiooniks korra ldada mõne- 
aastaste vaheaegade jä re l oma maa ilu ­
kirjanduse tõ lk ijate rahvusvahelisi süm­
poosione. 10.—20.-juunini sai neist teoks 
Juba VI, mis oli kokku toonud tõlk ijaid  
m aailm a 20 riig ist, 46 inimest.

K ogunem ispaik oli B ulgaaria K irja­
nike Liidu suvekodus V arna ja  Kuldlii- 
vade vahel, lõppistung peeti Sofias.

Sümpoosioni avas B ulgaaria K irjan i­
ke Liidu Juhatuse esimees akadeem ik 
P a n t e l e i  Z a r e v .  Kohale olid sõit­
nud Juhatuse peasekretär S. K a r a s -  
1 a v o v ja  välissuhete sekre tär G. 
S t r u m s k l ,  kellest sai ka kogu asja- 
käigu prak tiline juh tija .

Program m  oli koostatud nõnda, et ko­
hapealse iluk irjanduse kõigi žanrite 
tutvustam ise ja  k irjanduse päeva- 
probleem ide vaagim ise kõrval jä i osa­
võtjail rohkesti aega ka om avahelisteks 
vestlusteks ja  puhkuseks. K äidi bussi­
ekskursioonil Baltšikis ja  A lbenas, ühel 
õhtul vaatasim e V arna teatris D. Asse- 
novi näidendit «Kullavõõp», nägime 
uuem aid bu lgaaria m ängufilm e. K orral­
dajad  ei *.iJanud silmas üksnes oma 
kirjan-Juse propageerim ise ja  isiklike 
kontaktide laiendam ise võim alusi, vaid 
tundsid elavat uudishim u te istegi rah ­
vaste k irjandusprobleem ide vastu.

N ädalapäevad enne meie Varnasse 
saabum ist oli B ulgaaria kultuurielus ol­
nud tähtis sündmus: 5. juunil tu li So­
fias kokku tõ lk ijate I kongress, kus asu­
tati B ulgaaria Tõlkijate Liit, esimene 
selletaoline sotsialistlikus maailmas. Lii­
tu kuulub 280 tõlkijat, sealhulgas ka 
tehnilise, teadusliku Ja õppekirjanduse 
vahendajad, samuti sünkroontõlke spet­
sialistid. Nende tegevuse autonomisee- 
rim iseks moodustati vastavad sektsioo­
nid. Tõlkijate Liidu esim eheks valiti 
k irjan ik  Angel Todorov, keda me tun­
neme ka kui eesti kirjanduse tu tvusta­
ja t ja  sõpra Bulgaarias. Sügisel seisab 
tal ees Järjekordne küllasõit Tallinna.

K irjanike Liidu sekretär, nim ekas k ir ­
jan ik  D r a g o m i r  A s s e n o v  andis 
ülevaate bu lgaaria  nüüdisproosast ja  
d ram aturgiast.

«Me suhtum e oma praegusesse bellet- 
ristikasse tagasihoitud  optim ismiga, sest 
meil pole olevikuteem adel veel n iisugu­
seid teoseid nagu klassikalises pärandis, 
aga sam uti an tifašistliku  võitluse tee­

BULGAARIA KIRJANDUSE 
TÕLKIJATE VI SÜMPOOSION

(Fakte, muljeid, arvamusi)
madel loodu hulgas. Viimase poolteise 
aastaga oleme välja  andnud 194 nim e­
tust uusi raam atuid, m illest umbes 30 
on kordustrükid. Tuleb täheldada, et 
meie kirjanduses on üha süvenenud do­
kum entalistika, publitsistika Ja m e­
m uaaride segunem ine otsekui m ingiks 
uueks žanriks, mis vastab p raegusaja  
ideoloogilistele ja  esteetilistele arusaa­
madele. Kuid nagu v ist küll igal maal, 
nii ilmub kahjuks ka meil veel kü lla lt 
ebaisikupäraseid, halle raam atuid,» nen­
tis D. Assenov. M ulluse aasta parim ate 
proosateostena nim etas ettekandja G. 
Karaslavovi suurrom aani «Tavalised 
inim esed» v iiendat köidet ja  A. Guljaš- 
ki rom aani «K uldne sajand». U uelaad­
sest pöördum isest oma maa mineviku- 
teem ade poole kõnelevad V. A ndrejevi 
«Surem atud surevad», D. Zotevi «Läbi­
elatud jutustused», V. A kjovi «Vaiksed 
loojangud» jt.

«Kui D. Dimov, P. Vežinov, G. Ka- 
raslavov jt. püüdsid m õtestada an tifa­
šistliku võitluse sotsiaalpoliitilisi aspek­
te, siis A ndrejevi, Zotevi, A kjovi jt. 
raam atud taotlevad eelkõige selle võit­
luse m oraalsete külgede avam ist,» jä t­
kas ta.

A ktuaalteem alistest teostest seadis D. 
Assenov esiplaanile A tanass Nakovski 
rom aani «P üha õhtu, püha hommik». 
Seda rom aani on bu lgaaria  k irjandusli­
kes väljaannetes juba tub listi vaadel­
dud ja  kiidetud. Terase süvenem isega 
on k irju ta tud  noore proosakirjaniku 
V ladim ir Zarevi «Doonau jutustused», 
L juben Petkovi «Roosa pelikan». K rii­
tikute eriarvam uste tules praeb Gentšo 
Stoevi rom aan «Kükloop». Assenov rõ­
hutas ka bu lgaaria  k irjanduskriitika  
kasvavat aktiivsust, mis ei jä ta  kahe sil­
ma vahele ühtegi raam atut.

D ram aturg iaju tust jä i m ärkm ikku üks 
num ber — 120. T äpselt nii palju  o rig i­
naalseid lavateoseid on loodud B ulgaa­
rias viim ase viie aasta  jooksul. See on 
ajavahem ik rahvusliku d ram aturg ia IV 
ja  V ülevaatuse vahel. Need ülevaatu­

sed on ilm utanud juba oma soodustavat 
mõju lavakirjanduse arengule. Ü llatab 
ju st tuntud k irjan ike  osavõtuärksus, 
m illega meie sugugi h iilata  ei saa.

Käesoleva aasta ülevaatusel said näi­
denditest esimese preem ia G. Džagaro- 
vi «See väike maä», G. K araslavovi 
«K õigi em a», D. Assenovi «K ulla­
võõp», K. Z idarovi «K ain  Ja nõud» ja  
L. S trelkovi «Retk tõe juurde». Üldse 
prem eeriti 15 näidendit. P reem iata ei 
jäetud ka teatrik riitiku id : esimene au ­
hind anti prof. B. Danovskile raam atu  
«K ahel pool eesriiet»  eest; k riitik  P. 
Filtšev sai auhinna ülevaatuse a jal ava l­
datud jooksvate arvustuste eest. Tahaks 
lisada veel paar näidendit. S. S tra tijev i 
«Rooma saun» ja  P. S tefanovi «Naise- 
aastad». Need teosed väljendavad  hästi 
bu lgaaria  d ram aturg ia rahutu t, o tsivat 
vaimu, otsekui soovi anda lavastaja le  
üle käsikiri, m ille sisulisi võim alusi 
ühekordse lavaletoom isega ei ammenda.

Suurim a huvi ja  keskendum ise kutsus 
esile N i k o l a i  H a i t o v i  esinem ine. 
B ulgaarias oli äsja ju st ilm unud tem a 
raam atu «M etsikud jutustused» viies (I) 
trükk. Kaks päeva enne k irjan iku  saa­
bum ist olime vaadanud tem a stsenaa­
rium i jä rg i vändatud film i «Sokusarv» 
ning olime veel selle vapustava süžee 
järelm õju  all.

Niisama nüansirikas, ku jundlik  ja  ra ­
hutu, nagu on tem a ju tudki, oli k ir ja n i­
ku enese esinem ine. Rääkides oma fil­
m ist «Sokusarv», toonitas ta, et hõren- 
das m eelega dialoogi, sest p ilt peab ise 
enda eest kõnelema.

Tõlkija tööst arvas Haitov, e t tem ast, 
s. t. tõ lk ijast, sõltub suuresti, m issugu­
se h innangu annab tem a kodum aa lu ­
geja ühe või teise maa (rahva) k irjan ­
dusele. Ja  jä rgnevate  tõ lg itud  teoste 
in terpretatsioon  oleneb sellest, m ida v a­
rem tõ lg itava maa k irjandusest on tu t­
vustatud. See m äärab ka tõ lk ija  vastu ­
tusrikka seisundi k irjanduste  vahenda­
misel.

Kui nüüd vahepalana kõnelda sellest,

m ida meie vabariig is  on bu lgaaria  k ir­
jandusest v ä lja  antud, siis hõisata pole 
põhjust. O tse vastupidi, võrre ldes teiste 
sotsialistlike m aadega, on bu lgaaria  k ir ­
jandusest eesti luge ja l äärm iselt ähm a­
ne pilt. Vazov, Dimov ja  G uljaški on 
küll kõik suured k irjan ikud , oma kodu­
maa uhkus, kuid oma Üksikute eestin­
duste kaudu suudavad nad vaid väga vä­
hesel m ääral m õjuda meie «raam atu- 
vabariig i»  lugejaile. S uure lt jao lt on 
tõlked tehtud vene keele vahendusel, 
seega hädatõlked. Meil puudub ü levaa­
de bu lgaaria  k lassikalisest ja  tänapäeva- 
luulest. M õningad H. Botevi juhutõl- 
ked, mis kooliõpikutest leida, on juba 
a jast ja  arust. Sellised bu lgaaria  luule 
suurkujud nagu P. Javorov (1877— 
1914), H. Sm irnenski (1889—1923), D. 
Gabe (s. 1886), E. B agrjana (s. 1893), 
Lam ar (1898—1974) jt., rääk im ata noo­
rem atest, on am m ugi leidnud kindla ko­
ha te iste rahvaste juures.

Lõpetuseks veel k irjandusoludest 
B ulgaaria  R ahvavabariig is. Need näik­
se suhte lise lt lahedad olevat. R iigis te ­
gutseb seitse k irjastu st, mis h iljaaegu  
ühendati koondise «R aam atukirjastus»  
alla. K irjan ike L iidul on oma k irjastus 
«B algarsk i P issatel» . Selle k irjastuse  
edukas m ajanduslik  tegevus on aidanud 
ka K irjan ike Liidul üle saada finan ts­
raskustest. M itmed paksud a jak irjad  na­
gu «Septem vri», «P lam ak», «Savre: 
m ennik» jt. avaldavad  p idevalt uudis­
kirjandust. Neist «P lam ak» ilm ub kaks 
korda kuus n ing . 514-leheküljeline 
«Savrem ennik» neli korda aastas. «Sav- 
rem ennik» käib küll alles te is t aastat, 
kuid on võitnud juba luge ja te  ja  auto­
rite  lugupidam ise. Oma suure mahu 
tõ ttu  pakub ta  avaldam isvõim alusi pro­
saistidele Ja poeetidele, publitsistidele 
ja  esseistidele.

Kui nüüd eelöeldut m illegagi p iir it­
lem a hakata, siis kü llap  sellega, e t ühel 
suhteliselt väikesel, 8-miljonilise rahva­
arvuga m onokeelsel m aal on viim ase 30 
aasta  jooksul välja  arenenud tä iesti 
uuelaadne, k iiresti tä iustuv  ja  ü ld ist 
huvi pakkuv ku ltuur, m ille üks koostis­
osa on iluk irjandus. S ealjuures oskavad 
bulgaarlased  sügavalt lugu p idada oma 
m aa tuhandeaastasest ajaloost. Seda on 
hästi m ärgata  kõiges: kunstis, a rh itek ­
tuuris, isegi tänavanim etustes.

ENN MÄLGAND
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(Algus «Sirbis ja  V asaras»  n r. 27)

A U stal v iitab  kaun is kurvale  tõsi- 
m asjale: tih tipea le  peetakse oluli­
seks ju s t teem at iseenesest, m itte  

aga seda, ku idas see on lahendatud , 
kuidas ava lda tu  suudab m õju tada luge­
jat. Vähe sellest, e t ei m õisteta või ei 
ta h e ta  m õista publitsistika olem ust, et 
ei u saldata  publitsistika m õjujõudu: 
sellised k iire l käel vorb itud  teh ispub lit- 
sistlikud m aterja lid , m is küll vastavad 
püstita tud  teem ale, kaotavad lugeja 
usalduse publitsistikasse.

vait ja  kuivalt. S ele tam atu lt nukker 
paradoks.

P ikem alt ta suks pea tuda problee­
mil, m iks arvesta tava le  tasem ele ei ole 
jõudnud tööstuspublitsistika. K üsim us 
on m itm eti ak tuaa lne ka NSV Liidu 
K irjan ike Liidu juha tuse  pleenum i o t­
suseid arvestades.

On varem gi tähe lda tud  m ärga tava t 
kvaliteedi erinevust näiteks põllum a­
jandus- ja  tööstuspublitsistikas. On 
v ih ja tu d  traditsioonidele ning ilm selt 
on selles ka tõ e te ra  olemas. 50. aasta te  
keskpaiku ilm unud V. O vetškini «Ra-

dagi v ä lja  vabandada, k iita-la ita , sest 
juba m õnda aega näib  ka  põ llum ajan- 
dusaineline publitsistika loorberitel 
tam m uvat.

Kü lla ltk i hu v itav  oleks siinkohal 
üle sirvida kolm üsnagi m eeldi­
v alt m ahukat o luk irje ldusi, mis 

ilm usid jä rjestik k u  m ulluse «Loomin­
gu» suvenum brites. Seda nii tem aatika , 
probleem ide asetuse ku i ka kunstim eis- 
te rlikkuse poolest.

Neist esimene, P. H aavaoksa «Eelka- 
rastum ine» («Looming» nr. 6, 1973)

kondade vahetus ning sellest johtuvad 
m õtisklused, lisaks te rv e  rid a  m ajan­
duslikke m õttehakatusi (torm am ised 
k varta lilõpu l, töötingim used, m a te rja li­
ga varustam ine jm.), m is viivad lõpuks 
üsnagi näh tavate  traageln iitide abil 
v ä lja  olukirjelduse põhiprobleem ini: 
töölisnoor ja  haridus.

A utor probleem i ei lahenda ning 
o luk irje lduselt seda nõuda ei saagi. 
P ublitsistika ülesanne on panna lugeja 
probleem i üle mõtlema. Kas B. V iidingu 
«Aastad mööduvad» sunnib haridustee 
pooleli jä tnud  töölisnoori om a kunagist

MIS ON PUBLITSISTIKA?
ENDEL LEMBER

M õistagi ei soodusta selline tö ö p rak ­
tika publitsistide arengut, noorte pub­
litsistide kasvu.

Põhim õtteliselt pole ainestikku, m ida 
ei võiks või ei saaks pub litsistliku lt k ä ­
sitleda, öeldu aga ei tähenda , et au tori 
kogutud m a te rja lis t a la ti publitsistli­
keks aru tlu steks ja  ü ld istusteks piisaks, 
te isa lt ei p ruugi teem a au to rit pub lit­
sistlikus p laanis huvitadagi. K õnealu­
sed käärid  on a jak irjan d u sp rak tik as  
üsna tavalised, eriti aga siis, kui au to r 
peab! läh tum a tea tu d  k ind last ob jek tist 
n ing kui tem a k irju tise  ta rv is  on v ä lja ­
andes era lda tud  konkreetne m aht. N i­
m etatud  eeltingim used pluss veel ü ü r i­
ke aeg m a te rja li lahtim õtestam iseks 
ning k irjapanekuks ongi põhjus, m iks 
sageli võime rääk ida  publitsistlikest või 
pseudopublitsistlikest elem entidest k ir ­
jutises, m itte  aga publitsistikast. E riti 
kehtib  öeldu nn. pühapäevalugude p u ­
hul.

Näib, et tän u  pleenum i otsusele on 
värskem ad tuu led  hakanud  p u ­
hum a ka m eie vabariig i a ja k ir ­

janduses. «Noorte Hääle» iga-aastasele 
portreevõistlusele lisandus «Sirbi ja  
Vasara» publitsistikavõistlus, to im etus­
tes on loodud publitsistikaosakonnad, 
m ärksa enam  avaldatakse publitsistikat 
ajak irjades.

Ennekõike tu leks agz igas toim etuses 
kainelt h in n a ta  teh tu t, s. o. publitsis­
tik a  praegust olukorda. Seda kas või 
m ahuliselt. Kiievi R iikliku Ülikooli žu r- 
nalistikateaduskonna dekaani, filoloo- 
g iakandidaadi D m itri P rilju k i uu rim us­
te  jä rg i u la tub  Nõukogude Liidu ja  
U kraina keskaja leh tedes publitsistika 
m ah t 15—20 protsendini. K ui andm ed 
ühel teadusliku l konverentsil te a ta ­
vaks teh ti, põhjustasid  need häm m el­
dust: kas tõesti nii vähe? Tundub, et 
Eesti NSV-s oleks kõnealune pro tsen t 
veelgi väiksem .

Ilm selt oleks ta rv is  Eesti NSV A ja­
k irjan ike  Liidu ju u rd e  luua ta as  pu b ­
litsistika sektsioon, m ille üks fu n k t­
sioone peaks olema ka publitsistide teo ­
reetilise ettevalm istuse tõhustam ine. 
TRÜ ro tap rind il v ä ljaan tu d  sellealased 
uurim used on raskesti kättesaadavad , 
pealegi võiksid nende ju u rd e  kuuluda 
ka suulised kom m entaarid , m illeks loo­
m inguline sektsioon pakuks su u rep ä ra ­
seid võimalusi. A rusaadavalt poleks 
ü learune ka  ühe või teise au to ri loo­
m ingu aru te lu , eri väljaandeis ilm uva 
publitsistika analüüs, kohtum ised e tte ­
võtteis ja  m ajandeis jms. K asu oleks 
igakülgne.

Publitsistika uurim isobjek tiks on a la ­
ti inim ene, jä re lik u lt on inim ese teem a 
kõige laiem as m õttes ka  publitsistika 
põhiteem a. K itsam as p laan is võime rä ä ­
kida põ llum ajandus-, tööstus-, teadus-, 
kunsti-, m ereainelisest jne. pub lits isti­
kast. U h t-te ist m õistatuslikku võime tä ­
heldada k a  tem aa tika  valdkonnas. M ille­
ga seletada näiteks asjaolu, e t «m ererii- 
gis», kus iga kolm as-neljas-publitsist on 
te inud  õige m itu  p ikem at või lühem at 
m erereisi, pole m ereainestik  kuigi 
la ia kõlapinda leidnud. R õhutan  laia 
kõlapinda, sest tä n u  J. Sm uulile on 
meie m ere publitsistika esindatud üli­
edukalt ka rahvusvahelises ulatuses.

«Me oleme ohvitserid  ja  m itte  as ja ta  
ei kanna me paguneid,» k ir ju ta s  aa s ta ­
küm neid tagasi B. Polevoi, rõhutades 
k irjan ik e  m ä ä ra tu t osa sõ japublitsisti- 
kas. T ingliku lt võiks n üüd  nõnda öelda 
ka  V. P an t, sest tem a patriootilise kas­
vatustöö aineline pub litsistika on päl­
v inud korduvalt ü leliidulist tunnustu st.

Esimesi ju u ri a jab  tead laste  elu ja  
tööd käsitlev  publitsistika. Tehnilise 
progressi kõige huv itavam ast kü ljest 
k ir ju ta tak se  seni p a ra k u  kü lla ltk i iga-

jooni argipäevad» tek itas pub litsisti­
kas sellise puhangu, m ida võib võ rre l­
da vaid sõjaaegsega. G. Trojepolskile, 
V. T endrjakovile  jt. sekundeerisid  Ees­
tis  edukalt J. Sm uul, A. Saar, O. Too­
m ing, hü jem  ju b a  O. Kool, J. Tülo, E. 
Jõgis, A. Ustal jt. K uid sellise, om a­
moodi kum m alise näh tuse olemus ei
peitu  v ististi m itte  a inu lt trad itsioon i­
des. Tõestuseks kas või n iipalju , e t p ä­
rast sõda, ku i eesti nõukogude o luk ir­
jeldus hakkas tu u lt tiibadesse saama, 
oli tem aatikas jäm e ots nim elt tööstuse, 
õigemini ehituse käes. M illegipärast aga
H. Leberechti, V. Seina, P. Rummo 
oma a ja  kohta tähelepanuväärsetele  
töödele h iljem  peale T. Elm anovitši k ir ­
ju tiste  noorem ate kolleegide sulest jä r ­
ge ei ole tu lnud.

Uks põhjusi, m iks publitsistid  on juba 
aastaküm neid  tund n u d  elavat huvi 
m aaprobleem ide vastu, peitub  kindlasti 
nende probleem ide teravuses. Eks ol­
nud ju  sõ ja järgsete aasta te  valusam  
m ure leib, jä rgnes kollektiviseerim ine, 
siis kerk is päevakorrale  m ajand ite  ju h ­
tim ine, töö üm berhindam ine, m ajand ite  
s tru k tu u ri m uutm ine, m ehhaniseerim i­
ne jne. Tööstus on arenenud  üh tlase­
m alt, publitsistide keeles valu tum alt.

Kolmas põhjus on m õneti lokaalne, 
kuid kü lla ltk i arvestatav , et sellest 
rääkida. Enam ik meie publitsiste on 
p ärit m aalt, nad on kasvanud kõrvuti 
hobuse või trak to riga , arusaam ad tööst 
on ku junenud  m etsas ja põllul ning 
küllap seesam a lapsepõlvest ju u rdunud  
kiindum us m aa vastu  on neid hoidnud 
kam m itsas ka edaspidi, kui ad raku re  
asemel hoiti peos juba pliiatsit. Meil 
puudusid ja  puuduvad suurlinnad , kus 
kogu pere elam isrütm i oleks d ik tee ri­
nud tehas või vabrik , ning kus siis 
lapse tead lik  m õttem aailm  oleks olnud 
lah u tam atu lt selle või teise vabriku  
elu-oluga seotud. Sellise põhjuse tu le ­
tam ine on, tõsi küll, m õnevõrra väg i­
valdne ja  tinglik, kuid v ististi m itte 
tõepõhjata.

J a  lõpuks veel üks oletus, noorte 
k irjam eeste puhul vahest kõige m äära ­
vamgi. A sjalugu seisneb nim elt töös­
tuse ja  põllum ajanduse erinevas s tru k ­
tuuris. Iga olustikuline o lukirjeldus, 
olupilt, portree või följeton koosneb 
la h tih a ru ta tu n a  te rv est hu lgast fak ti­
dest, detailidest, m is on aluseks mõ­
tisklustele, m illest sõlm itakse reportaa- 
žikatkendid, tehakse järeldused ning 
m illest süs lõppkokkuvõttes publitsisti 
«loomingulises köögis» sünnib  portree 
inim esest, kollektiiv ist vms. Tööstus­
ettevõttes on selliste detailide kogum ine 
sootuks aeganõudvam  ja  keerulisem , 
sest publitsist peab kas või üldjoontes 
tu tv u m a ettevõtte  tehnoloogüise skee­
mi, seadm ete, isegi üksiku te
töövõtetega, rääk im ata  juba m a­
jandusprobleem idest. Alles pärast 
seda saab ta  h ak a ta  kogum a fakte 
konkreetse k irju tise  tarv is. M aam ajan- 
dis jääb  selline eeltöö ära, sest m a jan ­
dite raam es vahelduvad  inim esed ja 
probleem id, ü le jäänu  kordub m ingil 
moel. Uues tehases (kogemused a jap ik ­
ku küll suurenevad) tu leb  aga pub lit­
sistil a lustada taas  o tsast peale. S n t 
siis johtubki, m iks m aal julgeb p ub lit­
sist istuda k a  trak to ris ti kõrval roolis 
või pallida heinu  põllul, tehases aga 
saadakse töölisega kokku lõunatunnil 
puhketoas, hom m ikul-õhtul töölt tu l-  
les-m innes või parem al ju h u l kodus. 
D etailivaegus või eeldatav  ebatäpsus 
peletab nagu kangelase om a igapäe­
vasest tööst ha lastam atu lt eemale. Sel­
lega on üh tlasi loodud k a  eeldused lo­
gisevaks kom positsiooniks, stiililiseks 
ü lepakkum iseks, deklaratiivsuseks, 
lõppkokkuvõttes publitsistliku  k ir ju ti­
se ebaõnnestum iseks.

ö e ld u g a  pole tah e tu d  kedagi või m i-

kuulub  ajaliselt d istan tsilt õieti m e- 
m uaark irjanduse hulka. Sündm us, m il­
lest k irju tises ju ttu , Leevaku eh itam i­
ne, on saanud tänasele  lugejale küll 
kaugeks ja  hellaks m inevikuks, kuid 
o lukirjeldusel on sam al a jal ka  v ahetu lt 
tänapäevane tähendus. Võlub, e t ena­
m ik tegelaskujusid  on an tud  ku junem i­
ses, konflik tid  ei ole otsitud, vaid  kas­
vavad sündm ustikust või k a ra k te ris t 
välja, võlub eh tne tööpaatos, olustiku - 
tundm ine ning soe, d istan tsitu  suh tu ­
m ine ku ju ta tavasse . Head publitsistikat 
iseloom ustab asjaolu, e t autor suudab 
fakti vorm ida ühiskondlikuks ü ld is tu ­
seks. P. H aavaoksal on see m õneti õn­
nestunud.

On öeldud aga ka nii, et publit­
sistlik teos elab alati kahes ajatasandis: 
oma epohhi pulssi mõõtes ra ja b  ta  sa­
m al a jal teed  ka jä rgnevate  põlvkon­
dade elutunnetusele. Oskus vaadata 
üle oma a ja  a iavärava viis nõukogude 
publitsistika a ja lukku  m uide ka P. 
H aavaoksa olukirjelduse ühe kangelase 
J. Smuuli. A astal 1973 ilm uval o luk ir­
jeldusel leevakulastest saab olla kaks 
eesm ärki, õigemini üks, sest need peak­
sid orgaaniliselt te ineteisega haakum a: 
ju tu stada tänasele põlvkonnale sõja­
järgsete kom m unistlike noorte vorm u- 
m istingim ustest, m ehisusest n ing sihi­
kindlusest, üh tlasi aga näidata, m issu­
gune suur mõte oli kunagiste leevaku- 
laste töödel-tegem istel tänasest aspek­
tis t vaadatuna. A utor on esitanud süm ­
boli, pole näidanud aga selle sümboli 
tähendust. Ei ole paslik autorile küll 
m idagi ette k irju tada, kuid ajal, mil 
o luk irje ldus ilmus, oli Leevaku taas 
noorte eh ita ja te  päralt. M a ei mõtle 
siinkohal m itte ilusat epiloogi o luk ir­
jelduse tarv is, vaid eeskätt soodsat 
p innast a lusta tud  teem a arendam iseks 
ja  lõpuleviim iseks.

Väide, et põllum ajandusaineline pub ­
litsistika on oma arengus takerdunud , 
leiab k inn itu st ka E. M aasiku «Esi­
meeste» («Looming» nr. 7, 1973) puhul. 
On enam  kui küsitav, kas juh tim ise 
teem a, m ida vahelduva eduga on vil­
jeldud m aa-ainelistes o luk irje ldustes 
juba üle paariküm ne aasta, on m eil 
m aal tänapäeva l kõige ilm ekam  prob­
leem. Tõsi, V alguta kolhoosi eilsete ja  
tänaste  juh tide  inim estesse ning töösse 
suhtum ise lahtim õtestam ine ei ole au to­
rile eesm ärk om aette. Esim eeste teem a 
on sisuliselt kolhoosiküla progressi k u ­
ju tam ise teem a. Sellega k ir ja n ik  p a ra ­
ku piirdubkL Publitsistlik  lähenem is­
viis eeldab aga m itte ainuüksi progressi 
ku ju tam ist, vaid eeskätt selle lah tim õ­
testam ist, m ida progress endaga kaasa 
toob.

Niisugusele, oma olem uselt üsnagi 
raskesti tabatavale  piirjoonele jäävad 
m itm es m aateem alises o lupüdis pea tu ­
m a ka A. Ustal, O. A nton, E. Jõgis jt. 
K ui kasu tada sporditerm inoloogiat, 
näib, et tegem ist on rohkem  m ingi 
psühholoogilise kõrguskartusega kui 

kunstikavatsuslikkusega. Võrdlemisi 
edukalt kalpsas üle jä rjekordse  kõrgu­
se O. Kool te lefilm istsenaarium iga «Tõ- 
n u rite  kojutulek».

M ärksa raskem a ja  julgem a eesm ärgi 
seadis endale B. Viiding o luk irje ldu­
sega «Aastad m ööduvad» («Looming» 
nr. 8, 1973). Teose süžee on üksjagu 
in trigeeriva lt põnev. B. Viiding on 
võtnud nõuks otsida üles sotsialistliku 
töö kangelase Ja a n  K ärd i omaaegse n i­
m eka brigaadi. Huvi ei ole väliselt 
kuigi pretensioonikas: au to r tahab  lih t­
salt teada, mis m eestest on saanud. 
L iiatigi on ta  nendest küm m ekond aas­
ta t  tagasi k irju tan u d  olukirjelduse. Ta 
leiab osa brigaad ist üles tehasest «Me­
tallist», kuid  nüüd  on tegem ist juba 
sisuliselt uue kollektiiviga. Niisiis põlv-

otsust revideerim a või vähem alt teh tud  
otsuses kahtlem a?

K ui jah, siis m ängib selles kõige olu­
lisem at osa au tori aus suhtum ine k u ju ­
tatavasse. (Siinkohal oleks o tstarbekas 
tsiteerida k irjan ik  E. Vorobjovi ü tlust 
elektrim asinatehase «Pam jat revolju tsii 
1905 goda» ja  M oskva K irjan ike Liidu 
ühisel parteikoosolekul:

«Meie, kirjam ehed, oleme kohusta­
tud  te raselt jälgim a, mis toim ub p rae­
gu tööliskollektiivides, ja k irju tam a 
tõde. A inult m itte poolikut tõde, sest 
mis tahes poolik tõde on ühtlasi ka 
poolik vale.»)

Kui ei, siis ei ole au tor suu tnud oma 
eesm ärki kunstiliselt realiseerida. Ja  
kunstilisi möödalaskmisi on o luk irje l­
duses tõepoolest õige m itu. Probleem i- 
rohkusega kaasneb nende pealiskaudsus 
ja hägusus, rohkesti on segavaid ja  
üleliigseid pisidetaile, keel kohati tr a fa ­
retne, logiseb kompositsioon ning mis 
peamine: faktid  jäävad paiguti in fo r­
m atiivsele tasem ele, ei ole organiseeri­
tud  publitsistlikuks kujundiks.

Tuleb soostuda G. M arkoviga, kes 
küsim usele, m illes seisneb töölisklassi 
käsitleva publitsistika nõrkus, vastab 
nii:

«See on oskam atus sügavalt lahti 
m õtestada ja  näidata tänaste  tootm is- 
konfliktide eripära , avada v astastiku ­
seid seoseid sotsiaalsete, eetü iste ja  
psühholoogiliste aspektide vahel töö­
lise iseteadvuse arengus.

K onflikti leida ei ole tänapäeval 
kerge: on kadunud selle h a rju m u sp ära ­
sed, välised tunnused  ...»

ö e ld u  kehtib  suurel m ääral ka B. 
Viidingu olukirjelduse kohta.

O lukirjelduse kunstü ised  v a jak a jää ­
mised iseloom ustavad meie publitsisti­
ka t üldse. Publitsistidele näib valm is­
tav a t peavalu m aterja li järjestus, s. o. 
kompositsioon.

«Eelkar astumise» on P. H aavaoks 
eh itanud  üles kahes plaanis. Teos te r ­
v ikuna ku ju tab  endast p idevat repor- 
taaži ehitusest, reportaaž ise aga on 
nagu m osaiikpannoo: iga kild on po rt­
ree või olupüt. Peatähelepanu  on m itte 
ehitusel, vaid inim estel. K uivõrd repor- 
taažlik  p laan on antud ülikatkendliku lt, 
punktiirjoontena, õieti raam ina, süs 
jäävad  leevaklased ise hälb im a kusa- 
güe ehituse üm brusse: m agam isruum i, 
kodudesse jm. Olupildid, mis on o lukir- 
jeldusse lü lita tud  vaid ehituse miljöö 
konkretiseerim iseks, on sootuks visand- 
likum ad lühiportreedest. Kompositsioo­
nilise ühtluse huvides oleks autoril 
ilm selt olnud otstarbekam  seada o luk ir­
jeldus kokku portreedest.

Prak tilise lt on publitsistlikud žan- 
rid  kompositsiooni seisukohalt 
p iiram atu te võim alustega. Mee­

nutagem  kas või «Noorte Hääle» in te rv ­
juusid  rubriig ist «Meie sõbrad, meie 
tu ttavad». V aevalt keegi söandaks vä i­
ta, et tegem ist on inform atsioonižanrite 
hu lka kuuluva in terv juuga, pigem ikka 
in te rv ju u  vorm is portreega.

(Jä rg  10. lk.)
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K ahe d o k to r iv ä ite k ir ja  

k a itsm ise  p u h u l o n  sõ n a

Aarne Vinklil
Sel kevadel täienes vabariigi tead ­

laste pere kahe k irjandusdoktori võrra.
24. m ail kaitses TRÜ ajaloo- ja  filo­

loogiateaduste nõukogu ees doktori­
väitek irja  «PyccKan JiHTepaTypa b  
9ctohmm b  XIX Bene» sama ülikooli 
vene k irjanduse dotsent Sergei Issa- 
kov.

21. juun il toim us sealsamas TRÜ 
eesti k irjanduse ja  rahvaluu le kateed­
ri dotsendi K arl M uru doktoritöö 
«Eesti lüü rika  aasta il 1930— 1940» 
kaitsm ine.

K um bki väitek iri sai hea h innangu 
ja  nõukogu andis dissertantidele üks­
m eelselt filoloogiadoktori kraadi.

Kahe doktoriväitekirja kaitsm ine k ir­
janduse alal vähem kui ühe kuu Jook­
sul on meie väikese vabariig i seisuko­
halt m uidugi erakordne sündmus. P ea­
legi kui pole tegu ainu lt silm apaistvate 
saavutustega uuritavas probleem iringis, 
vaid tõsise edasinihkega kogu eesti k ir ­
jandusteaduses.

Sergei Issakovi tähelepanu keskpunk­
tis on kirjandussuhted  — vene autorite 
tõlkim ine ning retseptsioon XIX sajan­
di Eestis, kusjuures seda küsim uste­
kompleksi on valgustatud tervikuna,

s. t. d issertant Jälgib ka vene k irjandu­
se ulatum ist Eestisse balti-saksa ja  sak­
sa ku ltuurikanalite kaudu, samuti vene 
keele ja  k irjanduse õpetam ist Eesti koo­
lides. S. Issakovi silm apaistvate uuri­
m istulem uste aluseks on eesti ja  vene 
kirjanduse hea tundmine, sealjuures 
eriti põhjalik  arhiivitöö, mis on võim al­
danud esile tuua uusi andm eid nii kõne 
all oleva perioodi k irjandussuhete kui 
ka eesti ja  vene kirjanduse ning žur- 
nalistika ajaloo alalt. Nii on ta  koos J. 
Peegliga välja  selgitanud esimese eesti 
ajalehe, viim ase eksem plarini hävinud 
«Tarto maa rahw a Näddali-Lehe» 
(1806) sisu.

S. Issakovi väitek iri pakub ka tõsist 
teoreetilist huvi. Nimelt jä lg ib  disser­
tan t kunstiliselt tä isväärtusliku k irjan ­
duse retseptsiooni rahva hulgas, kelle 
kirjanduspublik  koosneb valdavalt liht- 
lugejaist, näidates, kuidas m assilugeja 
vastuvõtuvõim e, m aitse ja  nõudmised 
tingivad tõ lg itavate teoste valiku, tööt- 
lemisviisi, samuti mõju sügavuse nii lu ­
gejate le kui ka vastuvõtva maa k ir ja ­
nikele.

V äärtuslik on lisana esita tud tõlgete 
bibliograafia (1340 num brit).

S. ISSAKOV

Karl Muru väitek iri on žanriajalooli- 
ne. See v iib  oluliselt lõpule TRÜ eesti 
k irjanduse ja  rahvaluule kateedri kol­
lektiiv i laiem a uurim isülesande anda 
üksikasjalik  p ilt eesti lüürika arengust 
aastail 1917—1940. Varem on sel teemal 
doktoritööd kaitsnud H. Peep ja  J. 
Põldmäe.

Jaotanud käsitletava perioodi kahte 
ossa (aastad 1930—1934 Ja 1934—1940), 
annab d issertant mõlema ajalõigu luu­
leprotsessist m itm ekülgse ning ülevaat­
liku pildi. K. M uru iseloomustab luu­
letuskogusid, analüüsib a ja jä rg u  lüü ri­
ka ideelis-tem aatilist olem ust ning poee­
tilist struktuuri. S issejuhatavalt on val­
gustatud kum m agi ajalõigu k irjandus­
likku võitlust ja  avalikkuselt k irjandu­
sele ning luulele seatud ülesandeid, sa­
muti arvestatakse pidevalt meie kaas­
aegset luu lek riitika t ja  sõlm probleem i­
de tõlgendam ist hilisem as käsitluses.

K. MURU

Luuleprotsessi avam ine toim ub väite­
k irjas poeetide rühm itam ise, kõrvuta­
mise ning vastandam ise teel, p idevalt 
langetab uurija  pädevaid väärtushin­
nanguid. Sellisena saame luule arengu 
üldkäsltluse kõrval selge ettekujutuse 
arvestatavate poeetide saavutustest Ja 
evolutsioonist 1930. aastail. Veelgi 
enam, kõrvuti luule ta jatega analüüsib 
väitekiri ka tähtsam ate luulekriitlkute 
esteetilis-sotsiaalset positsiooni ning 
nende vaadete arengut.

Sellisena on K. M uru dissertatsioon 
oluline nii 1930. aastate k irjanduspro t­
sessi, lüürika evolutsiooni, üksikute 
luu letajate arengu kui ka k riitika  ajaloo 
seisukohalt. Tem ast ei saa mööda minna 
järgneva perioodi luule uurijad , sest 
vaadeldud poeetide rahvalähedane tuu­
mik hakkas 1940. aastal vahetult ra ja ­
ma eesti nõukogude lüürikat.

Lion Feuchtw anger saab seitseküm ­
mend aasta t vanaks. Sellest peost ta ­
han osa võtta, kuigi tem ast kaugel: suu r­
te avaruste  tagan t olen m õttes birthday  
party'1, mis seal, kas tem a enda m ajas 
või mõnes teises, küllap koguni am etli­
ku lt U niversity of Southern C alifornia 
korraldusel, nagu arva ta  võib, paljude 
üusate kõnede saatel ära  peetakse. Tal 
on veel küllalt sõpru tol päikeselisel 
rannikul, kuigi paljud em igratsiooni- 
kaaslased, kes sinna elam a asusid, ön 
surnud  või ä ra  kolinud. On lahkunud 
Werfel, B runo F rank, A lfred Neum ann, 
ja  meid, nagu nii m itm eid teisigi, on 
Euroopa jälle omaks võtnud — kui se­
da peaksin kahetsem a, siis kas või hea 
naabruse kaotuse pärast selle südam li­
ku, huv itava vestluskaaslasega.

K aksküm m end aasta t ja veidi roh­
kemgi m õtlen m a tagasi: lugesin siis
M ünchenis erilise m õnuga Feuchtw an- 
geri suu rt sa tiirilist rom aani «Edu», 
kosutavat lõbustust igaühele, keda rä n ­
galt vaevas vohav poliitiline sigat­
semine, mis ähvardavalt esile oli k e r­
kimas; raam at oli häm m astav näide sel­
lest, kuidas koomiline kunst suudab 
alatuse puhul lohutada, kuigi teab, ja 
ka sa ise tead, et kunst võib alatust 
üksnes osutada ja  põhjani paljastada, 
tem a võitu aga tak istada ei suuda. Kui 
häm m astavat kergem eelsust ilm utab 
k irjan ik  säärasel juhul! Ta teab  tä p ­
selt: kui see, m ida siin pilan, võimule 
pääseb, mis on liigagi tõenäone, siis 
m urrab  m u töö m ul kaela, siis ei saa 
m a siia jääda, pean põgenema, kui veel 
pääsen. Teadlikult uu ristab  ta  pinda 
iseenda jalge alt, vaevalt küll ülem ee- 
likusest. See on sund, on vaim u käsk, 
mis ei ta lu  nahahoidm ist ja  mis surub  
alla igasuguse kartuse.

Feuchtw anger oli to llal juba täies 
kuulsuses. «Juu t Süss» oli olemas ja 
«Inetu hertsoginna», ju tu stavad  teosed, 
milles ta  juba oli päriselt too, kelleks 
on jäänud: soliidne, ajaviitlik , tõsine
ja  see, m ida inglased nim etavad rea- 
dable, tähendab: aval, nauditav, põnev, 
kohm akuseta, vaa tam ata  ajaloolise 
alusm üüri kogu põhjalikkusele. Nii hea 
m aine oli ta l juba Inglism aal, kuigi m it­
te veel Ameerikas, et teda  võeti mõõ­
dupuuna kõigele m uule, mis jõudis sin­
napoole kanalit. Kõrgeim  kiitus, mis 
kellelegi osaks võis saada, oli «I t ’s 
nearly  like Feuchtwanger.»1 J a  veel 
m illine hää ldam ine!. . .  Ükski nim i pole 
iial olnud nim ekam  ja  ühtlasi häälda- 
m atum .

K um m aline on, et m a teda M ünche­
nis, m ille poeg tem a oli ja  kus m ina ne­
liküm m end aasta t mööda saatsin, isikli­
ku lt vaevalt tundsin. Oli juhuslikke 
kokkupuuteid, kuid sõbralikku kontakti 
ei tekkinud. See juh tus alles S anary -su r- 
meris, kuhu  jõudsin 1933. aastal pärast 
pikem at viibim ist Luganos. Kui kena

90. SÜNNIAASTAPÄEVAKS
seal oli! Ergas ring  Saksam aa-põgenik- 
ke oli kogunenud René Schickele ümber, 
kes m oodustas keskuse: Ju lius M eier-
Graefe, Arnold Zweig ja  m inu vend 
H einrich olid seal, kohtuti Aldous H ux­
ley’ga, sa tu ti kokku P au l Valéryga ja  
näh ti ära , et Lääne estetism  on võim etu 
m õistm a seda, mis meid Saksam aalt 
oli välja  peletanud. Valéry pidas šar- 
m antseks, et natsid vaim u nõnda põlga­
vad. «Kui vaim u on, võib see ju  päris 
hea olla,» vastati talle. «Ah, ca c’est tres 
bien!»2 hüüdis ta, nüüd jällegi võlutuna 
säärasest pöördest.

Väikesed suvised aiapeod ühendasid 
k irjanduslikku  kolooniat värske ltk ir- 
ju ta tu  intiim seks ettelugemiseks. Elasime 
väikeses villas «Colline’il» punaste kal­
judega sinise m ere kohal, esimeses oma 
kodus pärast p ikka hotellielu. Ent mis 
oli see võrreldes uhke m ajaga, kuhu 
Feuchtw anger, kohal juba enne meid, 
tub listi paljaks röövituna, nagu ta  siis­
ki oli, elam a oli asunud! K ui ta  meile 
m aja näitas, soovisin, e t doktor Goeb- 
belski seal olnuks nägemas, et elu on 
ka m ujal ilus. E lukunstnikuna, tööka 
m õnulejana oskab Lion igal pool leida 
kõige ilusam a m aja  kõige ilusam as pai­
gas ja  oma suurele virkusele — selles 
põhiliselt küsim us ongi —, kõige m u­
gavam aid tingim usi luua. H iljem  Cali­
fornias ei olnud ega ole praegugi lugu 
teine. K uidas ta  seal elab, on m uinasju­
tuline. Talle kuulub S an ta  Monica la­
he äärsetel m aalilistel küngastel suure­
pärase m erevaatega tõeline loss, mille 
avarates eluruum ides laiuvaid  h inna­
liste raam atu te  ridu  ta  pidevalt tä ien ­
dab. Aga töötuba ülakorrusel, ka roh­
kem saal kui tuba, on mööbli ja  sead­
m ete poolest kõige teenindavam  ja  or­
ganiseeritum , mida iial olen näinud. 
Seal töötab ta  oma naissekretäriga ise­
äralike, isegi kum m aliste m eetodite jä r ­
gi, m illest edaspidi veel tah an  ju ttu  te ­
ha. Seal sündisid väsim atus, lakkam a­
tus töös tem a «Goya», tem a algupärase 
kontseptsiooniga «Jean Jacques».3 Seal 
dik teerib  ta  praegugi pärast tavalist 
põhjalikku ettevalm istust hilise peale­
lõunani oma «Toledo juuditari» , mille 
ühtlasest edasijõudm isest ta  mulle

1 P eaaegu  n ag u  Feuch tw anger. (Ingl. k.)

1 Ah, see  on väga  hea! (P ran ts. k.)
3 M õeldud on ilm selt 1952. a. Ilm unud 

teost «N arrenw eisheit oder Tod und V er­
k lä ru n g  des Jean  Jacques R ousseau».

teada annab ja  mille puhul «Goya» a jal 
ta lle ta tud  H ispaania ajaloo ning a t­
m osfääri tundm ine talle kasuks tuleb.

Ü hendriikidesse olime jõudnud .enne 
teda, tegelikult pääses ta  tu lem a üksnes 
hädavaevalt. Olime tem a pärast hirm ul 
olnud ja  a ju ti uskusim e kuuldusigi ta  
surm a kohta. Liiga kauaks, nagu nii mõ­
nigi teine, oli ta  P rantsusm aale jäänud, 
otse keset sõda, mis saksa em igrantidele 
ohtu ja  õnnetust tõi. Koos Golo, mu te i­
se pojaga, kes heas usus oli tu lnud 
Sveitsist, e t võidelda liitlaste ü rituse n i­
mel, heideti ta  kontsentratsioonilaag­
risse. H iljem  võttis A m eerika konsul 
ta  oma hoole alla: usun, et konsul pi­
das teda m õnda aega enda juures pei­
dus ja  Roosevelti «Presidential Em er­

gency Advisory Committee» tõi ta  koos 
naisega, oli vist 1940. aasta  augustikuu, 
üheaegselt m inu venna, N eum annide 
ja  W erfelitega siia meie poole üle. P a­
cific Palisadesis siis arenes edasi Sa- 
narys alguse saanud sõbralik  läbikäi­
mine, m illest nüüd puudust tunnen; tu ­
lid oh trad  õhtud, kas tem a juures või 
meie pool, tõsiste ja  lõbusate kõneluste 
ning m älestustega, m aailm aarutam iste- 
ga, vastastikku ettelugem istega töödest, 
mis meil para jasti käsil olid. Feucht­
w anger läks neist intiim setest lugem is­
test kaugemalegi: . aeg-aja lt ku tsus ta  
«California-sakslased» kokku oma töö­
tuppa, et lubada meile mõõdukal, iga­
sugust ü ledram atiseerim ist vältivas 
lihtsas laadis, mis ometi m ärku  andis, 
kui väga ta  sõna puh tust ja  täpsust 
täh tsaks peab, tu n n i või poolteise pik­
kust esialgset pilguheitm ist sündivasse 
teosesse.

Ütlesin, e t ta  oma raam atu id  dik tee­
rib. Ent see pole kõik. Ta d ik teerib  neid 
juba em brüonaalses olukorras, esimesi 
m õtteid ja  kaalu tlusi teose kohta, ka- 
rakterikavandeid , tegevustiku a lte rn a­
tiive, m ida ta  vaeb ja  milles kahevahel 
on: see on sünni- ja arengulugu, loo­
minguline monoloog, pool teost juba 
valmis, pool alles m õtisklused selle üle, 
mis stenograafiliselt k ir ja  pandud, ja 
kõik see on ta l käepärast, kui jõuab 
kätte  lõpetus: teose eri variandid  m ust 
valgel, õigemini k irju l tausta l, sest nad 
on sinisele, rohelisele, pruunile, punase­
le paberile k ir ju ta tu d  ja  pealegi veel 
num m erdatud, m ärkim aks üksteisele 
järgnenud staadium e, mis teos diktee­
rim isel läb inud  ja  mis kõik peavad ä ra  
andm a oma parim a nüüd, kus rom aan

lõpliku vorm i saab. K unagi pole m a 
näinud kum m alisem at tööviisi. Mulle, 
keda dikteerim ine iseenesest kohutab 
ja  kes rom aani väljam õtlem isel ei saaks 
kasutada stenografeerivat vahendajat 
toas, on see võõram kui võõras. Ent 
originaalne ta  on ja  peaks k irjandus- 
üliõpilastele ülim at huvi pakkum a.

Mulle on «Väike Meister», nagu me 
teda tavatsesim e kutsuda, väga armas. 
Erakordselt haritud , õpetatud filoloogi­
na ja  tugeva ajaloolasena on ta l palju  
anda. Tem a ju tt, säilitanud koduselt 
m õnusa M üncheni-varjundi, olgu see siis 
k irjanduslik , poliitiline või puhtin im ­
lik, on elustav ja  õpetlik, tem a naer 
soe ja nakkav, tem a arvam used m aail­
mast ja  inim estest ennem  hum oorikad 
kui ranged. E riti m eelsasti kuulan  
pealt, kui ta  räägib iseendast, isiklikest 
asjust, oma k irjastu s- ja  tõlkeproblee­
midest, oma laialdasest edust, ja  tõe­
poolest, sellest kõneleb ta  sageli ning 
põhjalikult. Mõne teise puhul võiks see 
igavaks m uutuda, ent innukas m õnu­
tunne, millega see sünnib, on niivõrd 
võluv, et teda tõelise naudinguga k u u ­
lad ja  küsim usi esitades püüad teem a 
juures kinni hoida.

Elupidu, m ida ta  nüüd tähistab , pa­
neb igal pool palju  sulgi liikvele, ja  se­
da õigusega, sest tuhandeid  ja  tu h a n ­
deid inim esi paljudel m aadel on tem a 
looming rõõm ustanud, liigutanud ja  r i­
kastanud. M inu südam likud soovid lä­
hevad tem a poole teele meie veidi eba- 
külalislahkeks m uutunud  Ameerikasse, 
keda m a küll paluksin Feuchtw anger 
rahu le jä tta  tem a raam atu te, tem a aia 
lillede ja  tem a töö juures, m illega ta  au 
toob riigile, kus ta  seda tööd teeb.

1954
Saksa keelest tõlkinud 

URSULA PÖKS

Süvenem isel selgus, et «Perseuse» ja  
oma reljeefportree selle kuklale on tei­
nud hoopis B envenuto  Cellini, m itte  
keegi m uu.

Kahetsen, eriti «Nooruse» 6. num bri 
m õistatuselahendajate ees.
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Teatri argipäevast ja teatrist argipäevas Karin Kask

Plaani saab ikkag i ta ita  kvaliteed igal 
ANTS LAUTER

Loomingulistes tippudes peegeldub 
selle või teise hooaja tulem uste m aksi­
mum. Nende jä rg i h innatakse hooaega 
õnnestunuks või vähem  õnnestunuks. 
Tipud kronoloogilises reastuses a n n a ­
vad saavutuste joone arengupildis. See 
on kohalik mõõdupuu. Kui võrdlem e 
oma tippe te iste vabariik ide omadega, 
leiam e eesti te a tr i koha nõukogude 
lavakunsti selle või teise hooaja või ka 
perioodi panoraam is. Saab teha kauge­
m aidki võrdlusi. Igal juhul on vaatlus- 
ühikuks tipud  ja  tippude tipud, tea tri 
pühapäevad. Hooajal kolm -neli lavas­
tust, m õnikord rohkem , halbadel aega­
del m itte sedagi. Ü lejäänu lõigatakse 
m aha. U nustatakse kunstih indaja te  
poolt. Ehism etall on kunstim aagist 
eraldatud.

M eeldinud etendus on rohkem  kui 
hea õhtu. Ta võib ä ra tad a  huvi noo­
rukis, tu u a  teistkordselt teatrisse se­
nise eemalseisja. Ja  vastupidi: p e ttu ­
m us peletab huvi, tek itab  um busku, 
tõukab hoopiski eemale. Mis meeldib, 
ei p ruugi k a ttuda  k riitikas avaldatud 
hinnangutega. Ka m itte  te iste v a a ta ja ­
te  omaga. Teatrisaalide d iferen tseeri­
tud  m aitse ja  vastuvõtt on teada. T ea t­
rid  arvestavad seda rep e rtu aari koos­
tamisel: žanriline m itm ekesisus, lavas­
tuses kasu ta tava teatrikeele laad, em ot­
sionaalse ja  in tellektuaalse vahekord, 
tinglikkuse ja  üldistuse astm ed jm. on 
seejuures kaalul. M illine ka poleks 
teatripoolsete kontaktide arvestam ine 
(ja ettearvestam ine) vaata jaskonna 
kunstim aitselt erisuguste kihistustega, 
on kõikidel puhkudel ometi oluline 
läh tum ine nõukogude kunsti üllastest 
ü lesannetest aidata kaasa m iljonite 
inim este ideelisele rikastam isele ja 
kõlbelisele suunam isele, rahva hea 
kunstim aitse ja  k u ltuu riha rjum uste  
kujundam isele.

Ideaalne oleks, kui langeksid kokku 
lavastuste sisukus, hea kunstiline teos­
tu s  ja  kõrged külastusnäita jad . Ig a­
päevases te a trip rak tik as  seda eriti sa­
geli ei sünni, Iga-aastased kokkuvõtted 
näitavad, e t pa ljuvaadatud  lavastuste 
seas on nii dram aturg ilise lt kui ka 
teostuselt üpris kesiseid ja  hoopis h a l­
bu, m aitset labastavaidki. See, kuidas 
te a te r  peegeldub teg ija ile  tagasi v aa ­
ta jaskonna huvitatuses, on ajavahem i­
kus 1972—1974 (esimene kvarta l) jä lg i­
ta v  järgm istes sõnalavastusteatrite  k ü ­
lasta tavuse näitajates:

üle 50 tuhande vaata ja: H. B ahri
«Mees. naine ja  kontsert», V. H är­
m a—P.-E. Rummo—O. Ehala «Oliver 
ja  Jennifer»;

40—50 tu h a t vaa ta ja t: E. V aiguri— 
V. Torm ise «K ülavahelaulud», A. H. 
Tam m saare—V. Panso «Inimene ja  in i­
mene», N. Gulbise «Äiu-äiu, poiss kui 
karu», M. M ay—M. H ennequini «Minu 
naine, luiskaja» (Vene D raam ateatris);

30—40 tu h a t vaa ta ja t: E. Vetemaa 
«õhtusöök viiele», O. L utsu  «Tootsi 
pulm» («Ugalas»), J. Popwelli «Missis 
P iper toim etab juurdlust» , A. Hindi 
«Kotermann», K. Kii veti kompositsioon 
«Oh arm astus, sina kallis m agus m e­
si»;-

20—30 tu h a t vaa ta ja t: A. Liivese
«Pühapäev on to re  päev», M. T raad i— 
V. Panso «Tants au ru k a tla  ümber», K. 
Süvalepa «Soolaleivapidu», J. Sm uuli 
«Lea», A. Liivese «Sikud ja  lambad»;

15—20 tu h a t v aa ta ja t: C. Goldoni
«Võõrastem aja perenaine», H. Ibseni 
«Naine m erelt», M. Roštšini «Valentin 
ja  Valentina», G. R jabkin i «Takso poo­
le tu n n i jooksul».

Loetelus pole arvestatud  enne 1972. 
aasta t esietendunud lavastusi, ka  m it­
te  lastetükke.

E t on tegem ist eri aegadel te a tr i­
lavale tu lnud  lavastustega, mis on suu­
rem al või vähem al m ääral m ängitavad 
edaspidigi, siis ei pretendeeri esitatud  
kü lasta tavusnäita jad  m uutum atu ile  
suhteile ja  järjestusele. Ometi kai as­
tu b  selles viim aste aastatega p iirdu ­
vas paljuvaadatud  lavastuste väljavõ t­
tes te a tr i ja  v aa ta ja  vastastikune 
andm ine-saam ine.

K aheküm ne enam külasta tud  lavas­
tuse p ingerida lubab järeldada, et m it­
m ekihilises vaata jaskonnas prevaleerib  
naerupakkuva äratundm ism õnuga, tih ti 
ka lüürilis-em otsionaalsest tegevuslii­
n ist läbipõim unud tea trie tenduste  eelis­
tam ine (ja ka  te a tr ite  pakkum ine!). 
Üle poole loetletud lavastustest on 
koomikahelded (tuginegu see siis k a ­
rak te ri-, tek sti- või situatsioonikoom i­
kale). Kaasaegne probleem iterav n ä i­

dend on n iisam uti teatrissetooja. Luts ja  
Tam m saare kuuluvad  läbi aastaküm ­
nete eelistatud k irjan ik e  hulka (kuue­
küm nendail aasta il oli «Tootsi pulmal» 
üle 150 000 v aa ta ja , järgnesid «Keva­
de», «Kihnu Jonn», «Suvi», «Viini post­
m ark», «Vargamäe», «Inimene ja  ju ­
mal»). F ilosoofilis-intellektuaalne n ä i­
dend enam asti paljuvaadatavaks pole 
kujunenud  või kui, sus m õjustatuna 
kaasteguritest (poleemika, näitle j avõlu, 
kontseptsiooni aktuaalsus, koom ika- 
elem endid jm). Tugevasti m õjustavad 
vaadatavust tu tta v  keskkond ja  tu n ­
tud  karak terid . A lgupärandite eelis­
tam ine k inn itab  seda. J a  vastupidi, 
o lustikukaugus ja  kom m ete erinevus 
võivad põhjustada tugevagi lavastuse 
vähest m enu (I. D rutse «Meie nooruse 
lindude» lavastus oleks väärinud  suu­
rem at huvi!).

Kui oletada, et ühe publikuosa te a t-  
ristsaam ised p iirduvadki ainuüksi 
eelloetletud paljuvaadatavate  lavastus­
tega (või ühe osaga neist), m illise ta -  
gasipeegelduse saaks ta  meie kaas­
ajast, ju s t tänasest, 1973.—1974. hoo­
aja tegude- ja  probleem irohkusest?

I. D voretski aktiivse sotsiaalse suu­
nitlusega «Võõras mees» RAT «Vane­
muises», G. Bokarevi «Terasevalajad» 
Vene D raam ateatris  ja  L. Zuhhovitski 
«Orpheus» N oorsooteatris annavad küll 
hooajale ilm et, kuid u la tuvad  suhteli­
selt tagasihoidliku külasta jatehulgani. 
Rohkesti vaadatud  lavastustest pakuvad 
inim estevaheliste suhete, nende pa i­
galtnihkum ise, m userdum ise süvene­
num at käsitlem ist «õhtusöök vüele» 
ning «Valentin ja  Valentina». Suurem  
osa paljum ängitavaid  näidendeid an ­
nab meie elust aga nae ru - (ja kõver-) 
peeglis esita tud  tagasipeegelduse. Üle 
pea kasvanud ja  üle käte läinud noo­
red, väikekodanliku välise k lan tsi ta ­
gaajam isest või lausa m ateriaalsest 
saam ahim ust ajenduvad  vanem ad, 
p rin tsiib itud  õpetajad  («Äiu-äiu, poiss 
kui karu»), heaolu kasvuga levinud 
tarb im ism entaliteet, kõlbeline m in n a­
laskm ine («Soolaleivapidu»), a ru saa­
m atused, naaklem ised, sõnadepildum i- 
ne perekondlikus ringis («Pühapäev on 
to re päev»), väikekodanlik  ahnitsem i­
ne («Sikud ja  lambad») — see kõik on 
vaa ta ja le  hindam iseks seatud. V älja­
naerm iseks, hukkam õistm iseks, enese- 
k riitikakski. Kas pole tänapäeva selli­
ses käsitluses ja  rohkete vaa ta ja ten i 
viimises ühekülgsusega liialdam ist? Kas 
ei kõla meie kaasa ja  probleem isüga- 
vus liiga tagasihoidlikult? Ü lem äära 
tagasihoidlikult m eie kaasaegse näge­
miseks kogu tem a kom plitseerituses, 
tu n n e te  intensiivsuses, tem a ideelistes 
pürgim ustes ja  inim likus suuruses.

Selles, m ida pakub  te a te r  oma v aa­
ta ja te  arvukam ale osale, on TRA D raa­
m atea tri ning RAT «Vanemuise» ja  
te iste vabariig i te a tr ite  vahel suur 
vahe. Kui kum bki n im eta tu  suutis 
viia küm nete tuhandete  kü lasta ja ten i 
hooaegade parem ikku  kuuluvaid  ja 
sellistena p rem eeritud  lavastusi (D raa­
m atea tris  «Inim ene ja  inim ene», «Õh­
tusöök viiele», «Lea»; «Vanemuises» 
«K ülavahelaulud», «Äiu-äiu, poiss kui 
karu»), siis ei saa seda öelda kah juks 
ei Noorsooteatri ega Eesti NSV R iikli­
ku  Vene D raam ateatri kohta. Hoopiski 
m u re ttek itav  on perifee ria tea trite  k ü ­
lasta tavuse ü ldpilt — «Tootsi pulm* 
(ikka ja  jälle!), «Koterm ann», «Püha­
päev on tore päev», «Sikud ja  lambad». 
Meie teatriin im esed  tunnevad  k au a­
aegsele te a trip rak tik a le  tuginedes ü p ­
ris hästi oma k ü lasta ja id  ja  eelnev 
arvestus, m issugusele rep ertu aarile  ole­
ta takse  rohket vaa ta jaskonda või m il­
le puhul võib eeldada ühe või teise 
publikuosa elavam at kü lasta tavust, on 
põhjendatud  ning hädavajalik . K uid 
loogiline oleks ju  seegi ettem õtlem ine, 
et m ida arvukam ale inim hulgale üh te 
või te ist lavastust v ä lja  pakutakse, 
seda nõudlikum  peaks te a te r  ise oma 
kunsti suhtes olema. Sest m ida parem  
ja  sisukam  on hu lganisti vaadatav  la ­
vastus, seda suurem  peaks olema kuns­
ti  kasu tegur inim este ideelis-esteetilisel 
suunam isel. J a  vastupidi — halb kunst 
on te a tr i enda kõige ku rjem  vaenlane. 
V aataja  m aitset rikkudes, tä isv äärtu s­
liku asemel p raak i pakkudes kaotab 
te a te r  vaa ta jas  partneri, kes võiks 
kunsti arengu t toetada. Nõudlikum  
v aa ta ja  pöörab tea trile  lih tsalt selja. 
Mida suurem  on te a tr i m õjuring, seda 
ettevaatlikum  tu leb  olla: te a te r  võib 
m uutuda kaheteraga mõõgaks teg ija  
käes, on öelnud Stanislavski.

Ju s t seetõttu  ongi põhjust te a tr i­

etenduste kvaliteedi pärast südant v a ­
lutada. Seda enam , et paljuvaadatavate 
lavastuste hulgas on rohkem  m adala- 
tasem elisi ja  halvam aitselisi kui kunsti 
n im etust väärivaid .

Meie tänase  te a tr i  tase selgub täies 
u latuses alles aasta te  pärast, kui 
on tekkinud  distants. M uretseda m ak­
sab tem a p ära s t aga täna, nüüdsete 
teatritegem iste  aegu. Sest kõige suu­
rem at k u r ja  tu leb  keskpärasusega h a r ­
jum isest ja  nõrgem agi tasem e v ä lja ­
vabandam isest.

K uueküm nendaist seitsm eküm nen- 
daisse aastaisse liikunud te a tr i pide­
vaks ja  peam iseks hädaks on olnud 
võim ekate režissööride vähesus. Põlv­
kondade vahetus annab  end tunda. On 
puudu  kogem ustega lavastajaist, re- 
žissööridest-pedagoogidest. Tase on 
ebaühtlane ja  ebastabülsem  kui 
kunagi varem . K asvanud on ka 
vahe suurem ate tea trite  ja perifeeria- 
lavastuste vahel. Kui «Ugala», 
P ärn u  D raam ateatri ja  R akvere 
te a tr i tippsaavutused u la tusid  v iie­
küm nendate keskel D raam ateatri ja 
«Vanemuise» lavastuste tasem ele, siis 
seitsm eküm nendail aastail on see v a ­
hem aa üldm uljes hoopiski suurem . 
P erifeeria tea tre ist läheb te istest m õne­
võrra  e tte  P ä rn u  D raam ateater (K. 
Raidi lavastused). Režissuuri tasem e 
ebaühtluses pole põhjust kahelda. Kuid 
om etigi ei saa vältida küsim ust: on siis 
kogu häda ainuüksi režissööriproblee- 
mis? Kas vastab  meie näitle  j askonna 
loom inguline potentsiaal tulem ustele?

N ftltleja loom ing sõltub m lrk s a  
rohkeni tem ast enesest kui lavasta­
ja  oma. Sest oleneb Ju ainuüksi n#it- 
le jast nagu m is tahes m uusiku stk i, 
kuidas ta oskab k ls itse d a  oma 
in strum enti, võ luda esile neid või 
teisi nüansse, et luua ku ju tluste le  
vastavat ku ju . Lavastaja seevastu, 
ükskõ ik  m illised tem a Is ik liku d  
võim ed polekski, on a la ti sõltuv  
niihästi kandvatest n ä itle ja test kui 
ka kogu t r u p is t . . .

PETER BROOK
Kõige selgem aks saab nende sõnade 

tähendus sel juhul, kui on võim alik 
jälg ida lavastuse sünniprotsessi, proo­
ve. L avastaja ja  näitle ja  looming, nen ­
de otsingud on siin selgesti e ra ld a ta ­
vad. L avasta ja  tõlgendus, kon tsep t­
sioon, vorm iline taotlus, m õttekan- 
vaa ja  sü v a stru k tu u r on otse näha, 
peo peal. J a  ehm atusega m ärkad  esi­
etendusel või ka  hiljem , kui palju  on 
sellest puudu  jäänud , m ida lavasta ja  
tah tis, m ille poole püüdles, m illest oli 
korduvalt ja  korduvalt ju ttu . (NB! Seda 
saab ju h tu d a  ikka a inu lt siis, kui 
režissöör on tõepoolest oma või­
m ete tasem el!) E tenduste jooksul 
võib tu lem us veelgi m oonduda, veel­
gi kaugeneda sellest, m ida proo­
visaalis p ü ü ti saavutada. Ent võib 
ka  ju h tu d a  vastupidist. Kõik ole­
neb näitle jast. T undub paradoksaalne, 
kuid p rak tik a  k inn itab , et m ida või­
mekam , fan taasiarikkam , loovam, o t­
sivani on lavastaja , seda suurem ad on 
tih tipea le  puudujääg id  selle vahel, mis 
oleks võinud olla ja  m is välja  tuli. Ja  
a la ti jääb  heade lavasta ja te  puhul veel 
kü lla ltk i p a lju  jä re le  seda, mis h ea ta ­
semelise lavastuse mõõdu v ä lja  annab. 
M õistan lavastuse loom ingulist protses­
si jä lg inud  teatriin im este  ahastavat

ütlem ist: «Proovid olid huvitavam ad 
kui see, m is välja  tuli!» Jah , oleks n ä it­
le ja  B asemel m änginud nä itle ja  A, 
D asemel C, F  asemel näitle ja  E naa- 
bertea trist, siis oleks lavastus hoopiski 
te ine  saanud. (Seda ei tu leks m õista 
k itsalt andekuse probleem ina, pigem 
on asi professionaalses võimekuses!) 
Kuid näitle jad  A, C, E on n ii­
ku inii üle koorm atud, lisaks te a t­
rile  rollidega televisioonis, filmis, ra a ­
dios, m itm esuguste kohtum istega jne. 
M aksim aalne tu lem us oleks teo reetili­
selt võimalik, kuid tegeliku lt osutub 
see võim atuks. Kui lubada endale sel­
list üm bervahetam iste m ängu, siis saab 
kuju tluses kom bineerida hiilgelavastu­
si. Kuid võib vastupidiseidki tulem usi 
saada: n ü  mõnegi varasem a etalonla- 
vastuse saab ku ju tlusis  tä iesti ära  
lam m utada, kui asendada see uue 
koosseisuga. Ja  kuidas ka ei mõtleks, 
ikkagi ei jõua v ä lja  nõiaringist — 
näitle ja id  on palju , andekaidki pole 
ehk nii vähe, kuid m eistreid, kes oma 
tööd tunnevad, kella peale ei vaa ta  ja 
u u t m õtet ei karda, on siiski vähe. Ja  
üpris vähe tu leb  ju u rd e  neid, kelle 
pärast v aa ta ja  om akorda teatrisse tu ­
leb. T ehnikadoktoriks saadakse üha 
sagedam ini alla kolm eküm m et. Kuid 
näitle ja  alles alustab  . . .

Kas pole m itte  asi selles, et heade 
lavasta ja te  p ikast ootam isest on ka 
näitle ja  iseenda unustanud? K aks h a l­
ba sõna on m õjustanud, õigemini sega­
dust toonud n ä itle ja  ja  lavasta ja  vahe­
korda — «lavastajateater»  n ing «osa­
tä itja»  («HcnojiHHTejib»). S tanislavskilt 
käibele lä inud  «lavastajateater» 
(«TeaTp peacMccepa», m ida ta  ise v a­
bandas kui tööalast, suvalist, kokkulep­
pe alusel kasutatavat!) on ting liku lt 
ta rv itam ist leidnud kõrvuti m õistetega 
«k irjan iku teater»  («TeaTp aBTOpa»), 
«näitlejateater»  («TeaTp aKTepa»), 
«kunstnikuteater»  («TeaTp xyaoHCHM- 
Ka*) jm., selleks et m ärk ida n im etatud  
lavastuskom ponentide om avahelist su­
het. K a lav asta ja tea tris  jääb  näitle ja  
režissöörile võrdväärseks partneriks, 
loovaks kunstn ikuks-kodanikuks, kelle 
puhul «osatäitja» on sobim atu, aegu­
nud  mõiste. M eenutagem , et M eierhold, 
kes nim etas end kavalehel lavastuse 
autoriks, suh tus näitlejasse kui otsin- 
gukaaslasesse, kui loovasse kunstn ikus­
se. P ärast m itm eid läb iteh tud  arengu­
etappe jõudis S tanislavski seisukohale, 
et režissööri on lavastuse valm im ise 
protsessis kõige kohasem  äm m aem an­
daga võrrelda, kelle ülesandeks on 
ab istada n ä itle ja  loom ingulist loomust, 
eem aldada kõik see, mis võib tak istada 
k u ju  loom ulikku sündi. «Lavastaja 
peab kaasa aitam a rolli orgaanilisele 
kujunem isele, selle asemel et end ise 
rolli loojana kuju tledes vägivaldselt 
peale su ruda valm is resultaati,»  rõhu ­
ta s  Stanislavski. See tähendab, et rolli 
looja, au to r on ikkagi n ä itle ja  ise. Ta 
pole m itte  lavasta ja  korra ldusi tä itev  
osatäitja, vaid kunstn ik , kes teab, m ida 
ja  m ille nim el ta  m idagi teeb. K ahtlem a­
ta  on see m ärksa raskem , ku i olla la­
vasta ja  õlale ja  m õistusele toe tuv  osa­
tä itja . J a  kas polegi meie te a tr i üks o lu­
lisi hädasid, et meil on liiga vähe n ä it­
le j aid-C yranosid ja  on m ärksa rohkem  
võõraid sõnu rääk ivaid  Christiane?

(Järgneb.)

.. .? t.seen Teatriü h in g u  hooajapreem ia saanud «Orpheusest» (lavastaja  M ik k  
M ik ive r). P i l d i l :  Zina — M a rje  Loorits, R ichard Tiškov — Vello  Janson.
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MÄLESTUS­
TAHVEL 

MAJAL 
IMATVTA «

5. juu lil avati m älestustahvel N S V  L ii­
du rahvakunstn iku le prof. A n ts Laute- 
rile. Selle asukohaks on Im anta täna­
va m aja nr. 8, kus oli meie teatrikorü- 
fee kodu tema elu viim asel ko lm eteist­
küm nel aastal.

Meie seas on olnud neid, kes olid 
suured oma ajas, ajaloos. Lauter  
on selle poolest erandnähtus, et tema  
kohta võime öelda: ta oli suurm ees 
ka tänases päevas, oli suur kuni 
viim se hetkeni, oleks seda ka prae­
gu. Ta seisis juh tijana  kõigi meie 
näitlejate eesotsas aastast 1913 kuni 
aastani 1973. — Nii ütles oma m äles­

tuskõnes Eesti N SV  rahvakunstn ik Vol­
dem ar Panso. A n ts Lauterist ku i isikust 
ja  teatrim ehest kõnelesid veel Eesti

N SV  kultuurim inistri asetäitja Paul 
Uusman ja  R A T  «Estonia» lavastaja  
Arne M ikk. Avaldati lootust, et mäles­
tustahvlile järgneb peatselt A n ts  Lau­
teri m onum ent «Estonia» teatrihoone 
ees ja  A n ts  Lauteri tänav. R iik liku lt 
A kadeem iliselt M eeskoorilt kõlasid 
«Leelo» ja  «Mu isamaa on m inu  arm», 
koori juhatas prof. Gustav Ernesaks.

Seejärel viid i pärgi ja  lilli M etsakal­
m istule A n ts  Lauteri hauale, kes sel 
päeval oleks saanud 80-aastaseks.

EESTI AUTORI TEOS 
LEIPZIGI TEATRI LAVAL

12. mail oli Leipzigi «Kam m erspleles» 
A rdl Liivese komöödia «K allim ast kal­
lim» (pealk irja  all «D er graue Hut») 
saksakeelne esietendus. Lavastus oli 
Horst Smiszekilt, lavakujundus Volker 
W endtilt n ing muusika Siegfrled Tie- 
fenseelt. Esietenduse kohta ilmus seni 
teadaolevail andm eil viis arvustust: 
ajalehtedes «Neue Zeit» (25. mail), 
«Leipziger Volkszeitung» (14. mail), 
«Union» (15. mail), «Sächsisches Tage- 
blatt» (15. mail) ja  «M itteldeutsche 
Neueste N achrichten» (16. mail). K a­
hel arvustusel olid juures etenduse fo­
tod. E lavast vastukajast a jakirjanduses 
võib oletada, et etendus äratas tublisti 
tähelepanu.

Kõik v iis a rv u s tu s t on ühel nõul, e t õh ­
tu õ n n estu s ja  pub lik  lõbutses s u u re p ä ra ­
selt. Oli isegi ap lau si e tenduse  kestel, n ä i­
teks kui Joki k a su tab  ab ie luvoodit k õne­
pu ld in a  või kui Aki k ese t äged a t abielu- 
tüli palub om a m eest poosi sä ilitada, sest 
v iim aks om eti leidis ta  tem as m odelli oma 
ag ita a to risk u lp tu u rile .

E rilist k iitu s t p ä lv ivad  m õlem ad p ea ­
osalised , F riedhelm  E berle  Jok ina  ja 
M arylu Poolm an Akina, kes lahendavad  
om a osa p a rim as m õttes k a b aree lik u lt 
pa ljude  om apoolsete n ipp idega. R õ h u tatak ­
se k asu lik k u  lõdvestust, m ida toob F. 
E berlele  se lle laadne roll, e t m itte  m u u ­
tuda  äabloonseks traa g ilis te  k an g elas te  
osades ja k a sv a tad a  Ham leti m õttekortse . 
N ä itle ja ta r Poolm an näib  sam uti k a su ta ­
vat kõiki selle tänu liku  osa võim alusi n ing  
an d v a t e riti h iilgavaid  ü lem inekuid  a rm u ­
k ad ed ast, sü ü d istav as t ab ie lu n aisest a la n d ­
likuks. om a süüd  tu n n e tav ak s  n a isu k e ­
seks.

S ärav aim ak s n ä itle ja tööks loetakse  
W olfgang Jakobi ne lja  lühiosa, e riti n ä it­
leja  rolli. Ta esitav a t need  n iihästi kom ö­

d ian tlik u lt kui ka k riitilise lt, irv itad es 
om aenese m ina ü listam ist, k a r tu s t  k a r ­
jä ä r i  p ä ra s t  n ing  a rg u s t isegi sõb ra  su h ­
tes. Siinkohal hüüab  ü ks k riitiku id : b ra a ­
vo!

W. Jakobi kõrval o levat In g rid  Hillel 
tea tav a id  ra sk u si om a kolm e osaga, kuld  
õhtu  k o rdam ineku t see ei tak istanud .

L av asta ja  H orst Sm iszeki koh ta  ö e ldak­
se üksm eelselt, et ta  lav a s tas  tüki k e rg e  
n a ljan a , v ähese  iroon iaga, ehkki seda 
oleks võ inud lavastad a  ka  teisiti, rõ h u ta ­
des g ro tesk i, k riitilis t su h tu m ist või ise­
gi esile tu u es m oraali, et om akasu  ei tohi 
p id ad a  täh tsam ak s ü ldkasust.

K avalehel n im etatakse  a u to r it ü heks sil­
m apa istv am ak s eesti lav a k irja n ik u k s  n ing  
loetletakse  tem a olulisem aid teoseid. Kah­
ju k s  esineb tem a nim i p a a ril k o rra l  Ar- 
die Liivese kuju l, sam uti m ain itak se  ek ­
sikom bel «Kallim ast kallim at» n in g  «Halli 
kaabu t»  kui e rinevaid  teoseid.

Ehkki kriitikud ei pea Liivese «K al­
lim ast kallim at» m itte ju st suureks 
kunstiks, vaid ainult lõbusaks farsiks, 
leiavad kõik, et edu oli teenitud, mäng 
hea, tükk osavalt k irju ta tud . Paneksin 
punkti k riitik  Giinter Hoffm anni lõpu- 
rep liig iga «Leipziger Volkszeitungis»: 
«Niisiis amiisantne õhtu, mille lõid 
H orst Smiszek, Volker W endt, kellelt 
pärinesid groteskselt k irju  lavakujundus 
ning kostüümid, ja  «K am m erspiele» an­
sambel. Kui sellest lavateosest teha Jä­
reldusi m ainitud nõukogude au tori te is­
te teoste kohta, tuleb öelda: see on tõe­
line avastus meie lavadele.»

Rõõmustav on ka teade, et Järgm ise­
na lavastab A rdi Liivese «K allim ast 
kallim a» Rostocki teater.

Refereerinud HELGA VIIRA

«Tampere teatrisuvi»
Tänavusel «Tam pere teatrisuvel»  saab 

keskseks praegusaegne soome näidend. 
Üldse on kavas 12 uut a lgupärandit, neist 
kolm esm alavastuvad suveteatris. «Tam­
pere teatrisuvi»  peetakse 15.—20. au­
gustini, peale etenduste toim uvad ka

sem inarid, näitused, tutvustatakse la­
vastustest tehtud filme. Uueks jooneks 
kujuneb see, et esinema on kutsutud 
kolm välism aa teatrit: «Vanemuine»
Tartust, Esseni L innateater ja  Rootsi 
tea tritrupp  «Proteus».

TUNNUSTUSEKS ERIAUHIND
See veider ra taste l ku ju  režissöör- 

lavasta ja  Rein R aam atu käes (pildil 
ülal) ongi Zagrebi rahvusvahelise 
m ultifüm ifestivali žürii eriauhind, m il­
le ta  «Lennu» eest kaasa sai: esimene 
rahvusvaheline tunnustu s «Tallinnfil- 
mi» joonisfilm üoojate noorele grupile. 
Festivali bü lletäänist saame teada, et 
eriauhindu anti Zagrebis välja  kolm: 
kõrvuti «Lennuga» sai selle veel p ran ts­
lase Philippe Fausteni teos «Türannia» 
ja  kanadalase Salomonie J. Pootoogoo- 
ki «Cape Dorseti m ultifüm id». Samas 
m ärgitakse, et eriauhinnad anti leidlik­
kuse ning uu te võim aluste avastam ise 
eest m ultifüm i jaoks.

Pöördusim e REIN RAAMATU poole 
paari küsimusega.

Kuidas iseloomustate Zagrebi festiva­
li ja  «Lendu» selle foorum i taustal? 

Tänavusel Zagrebi festivalil oli esin­
datud 28 maad rohkem  kui 400 filmiga. 
Vastav selektsioonikom isjon lubas neist 
võistlusekraanile 102. Esindatud olid 
väga paljud nim ekad m eistrid ning pea­
aegu kõik m ultifilm e loovad keskused. 
See võimaldas saada hea ülevaate prae­
gusaegsetest arengutendentsidest, näha  
erinevaid laade ning stiililisi lahendusi, 
sügavamalt tu tvuda  nim ekate režissöö- 
ride isikupärase käekirjaga. V iimast võ i­
maldasid ü levaatlikud ning sisukad ret- 
rospektiivid inglase Bob Godfrey, amee­
riklase John Hubley, tšehhi B fetislav  
Pojari ja  Nõukogude vanam eistri F jo­
dor H itruki loomingust. Ü ldm ulje fes­
tivalist jäi väga meeldiv. Ikk a  rohkem  
veendud, et m ultižanr kä tkeb am m en­
dam atuid võimalusi fantaasialennuks, 
leidlikkuse dem onstreerim iseks ning  
vaim ukustega üllatam iseks sisulistes la­
hendustes. Sam uti teostusliku virtuoos­
likkusega hämm astam iseks. Festivaliek- 
raan pakkus seda kõike heldelt. S iin  
võis näha m uinasju tte ning põnevusfil­
me, filosoofilisele sügavusele pretendee­
rivaid etüüde ning fantastikat, film e  
lastele ning täiskasvanutele. Ilm selt ju ­
ba žanriline m itm ekesisus ja  m uudki 
eripärasused tingisid, et võistlusfilm id  
olid jaotatud kuude kategooriasse ja  
igas kategoorias või klassis selgitati pa­
rimad. Festivali kõige silmapaistvam aks  
teoseks ning  G rand P rix ’ vääriliseks 
tunnista ti Jugoslaavia film  «P äevik». 
Režissöör N edeljko Dragic ku ju tab  sel­
les väga vastuoluliste m ulje te  laeku­
m ist inimesse A m eerika reisil, nende 
põim inguid ning seoseid inimese m õtte­
maailmas. F ilm  on tehtud ülikõrge 
kinem atograafilise kultuuriga, on la­
kooniline ning m õjuv. Sam uti A -ka te -  
goorias (film id üle kolme m inuti) sai 
Jugoslaavia esikoha. S iin  Borivoj Dov- 
nikovici film iga «Teise klassi reisija», 
m is on lugu nn. väikesest inim esest, ke­
da kogu aeg tabavad viltum inekud  
ning saatuselöögid. H uvitavad olid sa­
mas klassis ka ameeriklase Sam  Weis- 
si film  «Legend John H enryst», mehest, 
kes kaevab lõputut tunnelit, ja Tšeh­
hoslovakkia film  «Lindude elust», m il­
les tõm m ati naljakas paralleel inim es­
te ja  lindude perekonna vahel. Fakiir 
muudab maagiaseanssi külastanud pe­
rekonna lindudeks ja  nende elu on tei­
sel tasandil ü llatavalt samasugune. B- 
kategoorias (film id alla kolme m inuti) 
sai esikoha Ungari linateos «Sisyphos». 
M üüt m uu tub  selles ü listuseks inim või­
m etele, elutöö süm boliks . D -kate-

goorias (m uinasjutud lastele) saavutas 
esikoha meie «Sojuzm ultfilm i» režissöö- 
ri J. Noršteini ekraaniteos «Rebane ja  
jänes»: toredasti ju tusta tud  lugu, ku i­
das jänes rebase lõpuks oma m ajast 
välja  sai. Nõukogude film ide edu Zag­
rebis kinnitas parima m uusikalise la- 
henduse eest antud preem ia K iievi 
stuudio film ile «Kuidas naised m ehi 
müüsid». Teos baseerub ukraina rahva­
laulul.

Mis puutub  «Lennu» vastuvõ ttu  fes­
tivali foonil, siis paistis, et algul ei saa­
nud publik nagu teosega päris head 
kontakti, ent h iljem  kostis linastamise 
ajal saalis aplause. Ka ise teost nüüd  
üle vaadates tundub venita tust.

K õrvuti «Lennuga» said Zagrebis žü ­
rii eripreemia prantslase Philippe Faus- 
tini «Türannia» (selle film i lähtealuseks 
oli prantsuse X V II  sajandi filosoofi 
Pascali ütlus: «Jõud ilma õigluseta on
türannia», ja  ku ju ta tig i in im est tum e­
date jõudude küüsis), m is oli tähelepa­
nuväärne oma joonistusliku laadi poo­
lest, ja kanadalase Salomonie J. Poo- 
toogooki «Cape Dorseti m ultifilm id», 
mis pakkusid  vaim ukaid lahendusi.

Mis on praegu käsil?

H ilju ti sai joonisfilm i grupil valmis 
«V ärvilind», m ille lavasta jad-kunstn i- 
kud on Leonhard Lapin ja  Rein Raid- 
me. A rvo Paistikul on praegu teoksil 
«T äheke» ja  m inul ettevalm istam isel 
«Kilplased», m ida teen koos Priit Pärna 
ja  Kaarel Kurismaaga. Valmis loodame 
saada aasta lõpuks.

Kaadreid filmist «PAEVIK»
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Tõnu V irv e  (teatrid eko rats io on).. T iltr i-  
ku jundus «Eesti R eklaam film i»  rek laam i 
stuudio saatesarja le .

Reet A m berq . Osa d ip lom it»  õat  «Vorm e! 
I I I  tttQpl võ idusõiduauto t l a l M l a  I I *  k u ­
jundus». _______________

Jüri Kask (m a a l)/ «Kohusetunne» (õli).

D iplom itööd kaitseb tööstuskunsti õh tu­
te  psakonna lõpetaja  Tõnu R iit.

Tõnu Riit. Osa d iplom itööst «Kellad».

D iplom itööd teem al «Tarbekeem iakoondise «Flora» firm ap aken d id »  kaitseb Anne  
Kõll.
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MAAL: Vassili Gretškõ, Aleksander Jurjev, liiri Kask« Hettt! Polli, lrt> Uuk.
TEATRIDEKORATSIOON: Helle Janson, Tõnu Virve, '4.
GRAAFIKA: Lubsandor2 Purbejev, Vladislav Stanlievskl, Mllvi Torim, Silvia Anslanf
SKULPTUUR: Märt Mõtuste, Lembit Palm, Dmitri Sevtienko.
KERAAMIKA: Merike Andre, Ilme Pärnoja, Galina Serblna, Viive Talvik.
KLAASEHISTOO: Tiilia Lott, Reet Ohna.
METALLEHISTÖÖ: Aurelia Budryte, Irene Jürna, Marje Kerem, Tiiu-Ruth Sei, Tiia 

Eving, Petras Vitkus.
TEKSTIIL: Tatjana Lõssenko, Tiiu Meier, Sirje Raudsepp.
MOOD: Maie Ird, Mari Kaarma, Nora Kivite, Inna Pedanik, Badamsuren Tsendsuren.
NAHKEHISTÖÖ: Vassili Dudarev, Reda Marks, Karin Rekand, Danute Stepanova, 

Ingrid Vaino.
ARHITEKTUUR: Tiina Alas, Harald Arman, Ksana Fuks, Viivi Järv, Merle Kinks, 

Konstantin Kuzmin, Juhan Kutti, Jüri Kuusemets, Maritsa Lukk, Anne Meisner, Ene 
Mellov, Krista Mirov, Lia Murumägi, Andres Mänd, Leili Müür, Tiina Nigul, Jüri 
Okas, Alar Oruvee, Jaan Ollik, Tiit Pukk, Kristiina Sachris, Heli Sööt, Riina Trei, 
Anu Vali, Igor Volkov.

RUUMI- JA MÖÖBLIKUJUNDUS: Epp Aarmann, Urmas Hakk, Aleksei Kase, Pia 
Kasemets, Anu Kipper, Aili Kristjuhan, Eeva Saan, Virve Stöör, Jaan Ummelas, Ants 
Viirelaid.

TOOSTUSKUNST: Reet Amberg, Juta Graps-Grafs, Villu Järmut, Anne Kõusaar, 
Anne Saan, Lea Sagur.

Õ H T U N E  O S A K O N D
RUUMI- JA MÖÖBLIKUJUNDUS: Säde Hailop, Märge Leinbok, Mare Puusepp, 

Galina Valdre.
TOOSTUSKUNST: Anne Kõll, Reedik Piibe, Astrid Rannamäe, Tõnu Riit, Matti 

Õunapuu.
TARTU KUNSTIKOOLI 1974. A. LÕPETAJAD

KUNSTILINE KUJUNDAMINE: Liilia Hlmmist, Taani Janula, Krista Kaal, Raimo Kuusik, 
Külli Laidla, Saima Laanemaa, Aime Lillemets, Tiia Marks, Maie Minski, Olev Mölder, 
Arvo Sildnik, Vello Soa, Rein Tammik, Galina TaSlõkova, Endla Toots, Andres Valdna, 
Sirje Veiderpass.

NAHKEHISTÖÖ: Küllike Grauberg, Evi Helimets, Indrek Laansalu, Tiiu Loik, Olle 
Mägi, Tähte Poom, Ludmilla Rjazanova, Imbi Sadrak, Tiina Tammik, Ly Toompuu, 
Aino Viling.

PUITEHISTOO: Voldemar Järveküla, Ilmar Jõudvaid, Toomas Kersalu, Rein Kütt, 
Eda Maid, Raivo Randoja, Sulevi Rikkinen, Lembit Suurorg, Rein Toots, Mart Vester, 
Verner Vislap.

V lad islav S tan liev sk l (g ra a fik a ). Illu s t­
ratsioonid  F. P e tra rca  «Sonettidele» (puu­
g ra v ü ü r). _____________________



Oma psühhoanalüütilist m eetodit ka­
sutas tuntud austria a rs t ja psühholoog 
Sigmund Freud paljude ühiskondliku 
ning inimese eraelu ilm ingute vaatlem i­
sel. Raam atutes «U nenägude tõ lgen­
dus», «Tavapärase elu psühhopatoloo­
gia» ja  «Teravm eelsuse seosed ala tead­
vusega» tõlgendas ta oma teooria abil 
unenägusid, ununem isjuhtum eid, kõne- 
ja  teovääratusi, teravm eelsusi ja  nalju, 
teostes «Tootem ja  tabu», «Ühe illu ­
siooni tulevik», «Mooses ja  ainujum a- 
lus», «Tsivilisatsioon ja rahulole­
m atud» püüdis aga ra jada m oraali, 
religiooni ja  tsivilisatsiooni tekke ning 
olemuse psühhoanalüütilist teooriat. 
Psühhoanalüütilist kunstiteooriat aren­
das Freud teoses «Leonardo da Vinci, 
etüüd psühhoseksuaalsusest», artik lites 
«Poeet ja  fantaasia», «Dostojevski ja 
isatapm ine» ning teisteski töödes.

Selle teooria jä rg i on kogu ku ltuuri­
alane tegevus, sealhulgas ka kunst, 
seksuaalse energia ehk libiido ühe 
osa sublimatsiooni resultaat. Subll- 
matsioonlprotsess, mille eesm ärgiks 
on osa seksuaalse energia rakenda- 
matuse körvam lne, võib toim uda kül­
laltk i erinevates ühiskondliku tegevuse 
vormides. N ing Just kunsti, nii nagu 
unenägusidki, pidas Freud selleks val­
laks, kus alateadvus end eriti se lgelt Ja 
vahetult ilm utab. Tema arvates leiab 
alateadvus kunstikujundites endale 
mõistuse tsensuurile vastuvõetavaid 
sümbolvorme, milles omakorda kehastu­
vat libiido avaldum ise eri vormid. Te­
gelikkus esinevat loom inguaktis ainu lt 
negatiivse jõuna, mis takistab a la tead ­
vuse vaba ja vahetut avaldum ist.

Kuidas siis toimub too alateadliku 
energia sublimatsioon kunstiloom in­
guks, teiste sõnadega — kuidas sünnib 
kunstitöö? Freud ei ole Jätnud endast 
jä re le  kunstivaadete k ind la t süstee­
mi. Kuid tem a m õningate v äljapa ist­
vate kunstnike elule Ja loomingule pü­
hendatud tööd, m õtteavaldused kunsti­
loomingu eri küsim uste kohta n ing èel- 
kõige inim psüühika uurimise üldmeto- 
doloogilised sätted lubavad külla ltk i 
täpselt m ääratleda freudistliku  kunsti­
kontseptsiooni iseärasusi.

A ga enne veel, kui asuda vaatlem a 
Freudi kunstiteooriat, on o tstarbekas 
tutvuda tema õpetusega unenägudest, 
m illes alateadlike tungide avaldum isvii­
se on käsitletud kõige laiem alt. See 
vastab psühhoanalüüsi arenguloogika­
le, sest Freud kandis enda leitud a la­
teadlike tungide unenägudeks üm ber­
kujunem ise skeemid ja  m ehhanismid 
hiljem  üle ka inimese teistele psüühilis­
tele protsessidele, sealhulgas kunstiloo­
mingu protsessile.

Freud omistas inim psüühika tundm a­
õppimisel unenägudele väga suurt täh t­
sust. «U nenäod avavad Inimese tegelik ­
ku o lem u st. . .  Ja on vahendiks, mis ker­
gendab meie tunnetuse pääsu hinge sa­
lapeidikutesse,» k irju tas ta oma raam a­
tus «U nenägude tõlgendam ine». Unenä­
gude teooria aitab  väga paljus se lg ita­
da ka psühhoanalüütilist kunstiteooriat. 
Freud tunnistas, et ta unenägude tõ l­
gendus, tekkinud esialgu neurooside 
analüüsi abivahendina, peab a ja  Jook­
sul liginem a poeesia, müüdi, keele Ja 
rahva eluolu seletusele. Raam atus 
«Unenägude tõlgendus» tegi ta esimese 
sammu unenägude ning müüdi, poeesia 
ja  kunsti üldise lähendam ise teel. Ta 
võrdleb unenägude teket loom inguliste 
protsessidega, kasutab pidevalt näiteid 
ja  lõike kunstitöödest, e riti Goethe, 
S hakespeare’!, Heine, D audet’, Schille­
ri, Sophoklese Jt. teostest. Ka inim ese 
tähtsaim , Oidipuse kompleks leidis 
Freudi poolt esm akordselt arendam ist 
«U nenägude tõlgendam ises». Selle jä r ­
gi olevat poisslastele omane suguline 
kiindum us emasse, tü tarlastel aga isas­
se, m illest tu lenevat poiste agressiiv ­
sus isa (Oidipuse kompleks), tü ta rlaste l 
aga ema suhtes (E lektra kompleks). 
Need kompleksid, mis on iga inim ese 
alateadvuses kõige olulisemad, m ängi­
vat inimelus saatuslikku osa, sest need 
ei sõltu välistest seikadest.

Tendents siduda unenägusid Ja kuns­
titöid on vaevalt Juhuslik. F reudi esita­
tud analoogiad unenägude ja kunstiloo­
mingu vahel, unenägudele antud iseloo­
mustused tekitavad vägisi mõtte, et 
psühhoanalüüsi ra ja ja  tõi lih tsalt mõ­
ned kunstiloom ingu elemendid oma une­
nägude teooriasse üle. P aljudes tema 
form uleeringutes on võim alik sõna 
«unenägu» asendada sõnaga «kunst», 
Ilma et tekiks erilis t ebakõla. Näiteks:

N LKP Keskkom itee otsus «K irjandus- ja  ku n stik riitikas t»  on juba kolm  aastat 
olnud nõukogude k r iitik u te  töös läh tep un ktiks . S uurenenud on ka k r iit ik a  aktiivsus  
kodanliku m assiku ltuuri reaktsiooonilise olemuse, dekad entlike  voolude ning nende 
taga seisvate kunstikontseptsioonide paljas tam isel. Tänapäeval on kapita lis tlikes  m aa­
des saanud e r iti suure lev iku  osaliseks m itm esugused b io log istlikud kunstikont­
septsioonid, m illest olulisem  on freudism . A valdam e Moskva psühholoogi M a ra t 
Afassiževi pikem a k ir ju tis e  «Freudistliku  kunstikontseptsiooni k r iitik a » , m illes on 
antud m arks is tlik  hinnang Freudi ja  tem a jä rg las te  õpetustele.

«Unenäod mõtestavad end peaasjalikult 
kujunditega» või «Unenägu iseloo­
mustavad ainult need tema sisu elem en­
did, mida me näeme kujundivorm is . . .  
U nenägu loob nendest kujunditest si­
tuatsioone, ta nagu kujutaks m idagi ol­
nut, dram atiseeriks mõtet.» K riipsutades 
alla kunsti ja  unenägude seost, k irju ­
tas Freud, et unenäod võivad olla poee­
tidele ja  heliloojatele inspiratsiooni a l­
likaks ning nende vormi võib vahetult 
üle kanda kunstitöödesse. Isegi rohkem: 
Freud oli veendunud kunsti ja  unenä­
gude suguluses. Ta arutles: «Meie tüü­
piliste unenägude ja  m uinasjuttude ning 
teiste poeetilise fantaasia avalduste vas­
tastikused seosed ei ole juhuslikud ega 
erandlikud. Väga tih ti jõuab läb itun­
giv  poeedipilk. . .  poeesiast unenägu­
deni.»

Kõigest sellest järeldub, et unenägu­
de olemuse ja  tekkim ise selgitam ine a i­
tab oluliselt mõista ka freudistlikku 
kunstiteooriat. Mida siis kujutavad 
Freudi jä rg i unenäod ning kuidas nad 
tekivad?

Freud heitis kindlalt kõrvale tema 
ajal üldlevinud arusaam ise, et unenäod 
on oma olemuselt m õttetud Ja Juhusli­
kud. «Unenägu ei sarnane m uusikainst­
rum endi väära käsitsusega, kui seda ei 
puuduta muusiku käsi, vald mingi võõ­
ras Jõud; ta ei ole mõttetu, ei ole ab­
surdne, kuid ei eelda, et osa meie hin­
gest magab, teine osa aga on virge. 
Unenäod on täisvereline psüühiline näh­
tus.» Neis toimub Freudi arvates m aha­
surutud alateadliku tahte varja tud  Ja 
sümboolne realisatsioon. K ujunem isprot­
sessis töötleb unenägude aluseks saa- 
vald alateadlikke impulsse isegi une 
ajal m ittetäielikult väljalü lita tud  tead­
vuse tsensuur. Sellepärast kasutavad 
unenäod Freudi arvates neidsamu võtteid 
mida poliitilised k irjanikudki, kes, tah ­
tes küll selle maailma vägevatele kibe­
dat tõ tt näkku öelda, on ometi vastavalt 
tsensuuri võimule Ja tundlikkusele sun­
nitud kasutam a lubatud kriitikavorm e 
või väljendum a viidetega või hoopiski 
varjam a oma rünnakuid mingi m aski­
ga.

Nagu näeme, teeb Freud vahet unenä­
gude avatud ja  varja tud  sisu vahel. V ar­
ja tud  sisus peituvad tem a arvates une­
nägude tõeline olemus Ja väärtus, sest 
ju st seal ilm nevad alateadlikud soovid 
ja  tungid. Ent niivõrd, kuivõrd alatead­
vuse sisuks on seksuaalsed Ja agressiiv­
sed tungid, kasutavad unenäod teatud 
sümboleid, mis moodustuvad alateadli­
ku energia ning värskete elamuste (päe­
vase sette) ühildum ise resultaadina Ja 
mille abil nad m askeerivad oma sisu 
ning viivad selle läbi teadvuse tsensuu- 
ritõkke. Freudi kujundliku väljenduse

jä rg i «kannavad unenäod pidulikult 
peenutsem ise maski». Ta loetleb 
terve hulga asju  ja  ilm inguid, mis on 
seotud alateadlike tungidega ja  aitavad 
kaasa unenägude ilmumisele. «Une­
näod,» k irju tas ta «kasutavad mõtte 
varjam iseks sümboolikat. Nende sümbo­
lite seas on väga palju  neid, mis alati 
või peaaegu alati tähendavad ühte ja  se­
dasama. Enam ikule m agajalst ku ju ta­
vad kuningas ja  kuninganna vanemaid, 
prints või printsess teda ennast. Toad 
on enamikus unenägudes naised.» («Une­
nägude tõlgendam ine».) Kogu unenägu­
de tõlgendam ise kunst seisneb Freudi 
arvates unenägude selgest m õttest nen­
de mõtete leidmises, mis on peidetud 
sümbolite varju  ning mis moodustavad 
nende peamise sisu. Unenägude avalik 
mõte olevat palju vaesem nende v arja ­
tud mõttest.

Kuid mil viisil too «rikas sisu» nii­
võrd moondub, et pääseb teadvusesse 
läbi tolle tsensuuri? _

Freudi arvates m askeerib tõeline sisu 
end tihendam ise, üm berpaigutam ise Ja 
kujutavuse abil. Tihendam isel ühinevad 
paljud erinevad kujutlused üheks, üm ­
berpaigutam ine toimub aga siis, kui 
alateadvuse energia tungib nendesse 
süütuisse kujundeisse, mis une ajal 
vabalt teadvusse võivad sattuda ning 
endale niiviisi väljapääsu võimaldavad. 
Tähtsaim  võte mõistmaks Freudi kuns­
titeooriat on unenägude kujutavus, mil 
unenäo põhjuseks olev värvitu  Ja 
abstraktne mõtteim pulss moondub plas­
tiliseks ning konkreetseks väljendu­
seks. K ujutavus on tingitud  unenägude 
võim etusest anda vahetu lt edasi ku ju t­
luspiltide taga peituvaid mõtte loogilisi 
suhteid ja  hinnanguid.

Oma seisukohtade selgitam iseks võrd­
leb Freud unenägusid m aalikunstiga. 
«Unenäod,» k irju tab  ta, «annavad loo­
gilisi seoseid tih ti edasi ajaühtsuse võt­
te abil. See toimub sarnaselt tolle 
kunstnikuga, kes kujutab  ühe kooli kõi­
ki filosoofe või poeete koos A teenas või 
Parnassil, n ing sellele vaatam ata, et 
nad mitte kunagi pole seal koos olnud, 
ei tee mõtlevale peale raskusi neid n ii­
viisi tervikuna silme ette manada. 
Unenäod kasutavad sam asuguseid kuju- 
tusmeetodeid.» Nii seisnebki unenägu­
de kujunem ise kogu «tehnika» ala tead­
like tungide šifreerim lses ja  sümboli­
seerimises, unenägude eesm ärgiks on 
aga nende tungide pinge nõrgendam ine 
ja  seega alateadlike jõudude surve 
vähendam ine teadvusele.

Kunstilooming on Freudi arvates seo­
tud reaalsuse prin tsiib ile ning ühiskon­
na eetilistele Ja esteetilistele norm idele 
m ittevastavate tungide väljatõrjum ise­

Leonardo da Vinci loomingus arvas 
kompleksi jälgi.

Freud nägevat tugevaid Oidipuse

ga teadvuse sfäärist: jä tnud seljataha 
lapsepõlve, ei saa inim ene neid endale 
enam lubada. Kuid nii nagu naudingu- 
prin tsiib i asendum ine reaalsusprintsiibi- 
ga ei tähenda veel esimese kadum ist, 
vaid ainult selle tagasitõm bum ist, nii 
avaldavad ka teadvusest väljasurutavad 
Oidipuse kompleksi tungid visa vastu­
panu ja  peituvad alateadvusse, säilides 
seal teadvuse tsensuuri range kontrolli 
all. Nende om apärase kom pensatsiooni­
na tekkivat lastel k irg  m ängude vastu, 
mis hiljem  areneb kalduvuseks fan ta­
seerida. «R eaalsusprintsiibi rakendam i­
ne kaotas m õtestatud tegevuse liigi, mis 
on vaba reaalsuse kriteerium idest ning 
allutatud ainult naudingule, — too fan­
taseerim ine, mis saab alguse laste män­
gudest ning Jätkub ilm si unelemise 
näol, vabastab end tä ieliku lt igasugu­
sest reaalsete objektide toetusest,» k ir­
ju tab  Freud.

Oma teooriat fantaasiast kui kunsti­
loomingu alusest arendab ta k irju tistes 
«Poeet Ja fantaasia» ning «Psühho­
analüüsi sissejuhatavad loengud». Nen­
des käsitleb ta  mõtet, et fantaasia a lli­
kas peitub alateadvuses, selles kogu 
inim psüühika jõu varam us. Kuna in i­
mene on Juba lapsepõlvest peale sunni­
tud arvestam a välism aailm a ning ühis­
konna kitsendusi Ja keelde, siis ainsaks 
väljapääsuks, et vabaneda oma alatead­
like tungide ning nende kitsenduste va­
helisest lahendam atust vastuolust, on 
fantaasia Ja selle alusel sündinud kunst. 
«K unst,» k irju tab  Freud, «jõuab oma­
pärasel teel lepituseni. K unstnik on in i­
mene, kes kaldub algselt tegelikkusest 
kõrvale, sest ta ei suuda leppida viim a­
se nõudm istega Jätta rahuldam ata oma 
tungid; ta leiab ruum i oma egoistlikele 
Ja auahnetele m õtetele fantaasia sfää­
ris.»

Erinevalt neurootikust, kellel tum e­
dad alateadlikud tungid tungivad tead­
vusse ning tekitavad psüühilisi traum a­
sid, elab kunstnik need tungid valu tu lt 
läbi oma fantaasias. Ja  ehkki kunstni­
kul on rohkem kui teistel inim estel te­
gem ist «tugevate torm iliste tundepu­
hangutega, sest ta tahaks olla võimas, 
rikas, kuulus ning pälvida naiste arm as­
tust, ei ole ta l ometi võim alust seda 
kõike saavutada. Sellepärast eraldub 
ta nagu kõik rahulolem atud tegelikku­
sest, kandes oma libiido Ja koguni huvi 
soovitu vastu üle fantaasia sfääri.» 
(«Psühhoanalüüsi sissejuhatavad loen­
gud».)

Fantaasia ilmnemine, mis on tõestu­
seks alateadlike tungide tugevast su r­
vest teadvusele, loob aluse neuroosi­
deks. H iljem võivad need v iia  inim ese 
patoloogiliste muutusteni. Seega peitu ­
vat Juba kunstiloom ingu allikates eeldu­
sed haigestuda. See F reudi seisukoht 
andis tõuke arvukate hullum eelsuse Ja 
kunstiloom ingu seoseid ning vaim uhai­
gusi kunstiloom ingu allikana uurivate 
tööde ilmumiseks.

Freudi arvates suudab kunstnik Ise 
haigestum ist vältida, sest ta  ei Jää fan­
taseerim ise staadium i pidam a (paljas 
fantaseerim ine võib m uutuda Inimpsüü­
hika tervisele ohtlikuks), vald leiab sealt 
tagasitee reaalsusse oma kunsti näol. 
E rinevalt tavalisest un ista jast ei varja  
kunstnik oma fantaseerim ist, vald kan­
nab selle üle loomingusse. S ilt tu ­
lenevalt olevatki kunsti funktsioon pea­
asjaliku lt inimese egoistlike, auahnete 
ning eelkõige seksuaalsete tungide ra ­
huldamine.

Tõsl,_ Freud tunnistas, et edu puhul 
saavutab kunstnik ka tegelikkuses seda, 
mida ta varem  valdas vald oma kuju­
telmades: au, võimu, naiste arm astust.

Freud liidab suvaliselt fantaasia ole­
muse, tema rolli Inimese elus Ja kuns­
tiloomingu, kitsendades kunsti rolli 
vaid puhtisiklike, kasuahnete ja  bioloo­
giliste vajaduste väljendam iseni, e ita ­
des tema ta rv idust kajastada välisilm a 
reaalsust. T egeliku lt on aga isegi kõige 
kujutlusrikkam  ettekujutus m aailm ast
— näiteks mütoloogiline, religioosne — 
küll kum m aline, kuid siiski looduses Ja 
ühiskonnas valitsevate reaalsete suhete 
peegeldus. Seda rohkem puudutab see 
loom ingufantaasiat. K unstniku ku ju tlus­
võime on elu tunnetam ise Ja väljenda­
mise võimas instrum ent, olles iseloomu­
lik kõigile kunstiloom ingu etappidele 
elu faktide jälgim isest kuni töö lõppast- 
menl.

(Järgneb)
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AURORA S E M P E R I 
TÄHTPÄEV

Alles see oli, ku i pidasim e m eie a k ­
tiivse ja  staažika m u u sika kr iitiku  seits- 
m eküm neaasta  juubelit, ku i käesoleva  
lehe veergudel ja  m uja l tu li ju ttu  tem a  
elukäigust, tem a  töödest ja  to im etam is­
te s t___Ent m isk i ei püsi paigal. Möö­
dunud on viis aastat ja  hom m e jõuab  
A urora Sem peril kä tte  kolm ekordne  
25.

Lubatagu sel puhu l p ilku  heita  non- 
dele juubelivahelistele aastatele. Töö­
jõudlus  — niisama kõrge, ku i m itte  
kõrgemgi! Umbes 75 muusikaaladele 
kirju tise le  lisandusid lahkunud  elukaas­
lase Johannes Sem peri m älestuste köite  
trü k ik s  ettevalm istam isel abistam ine, 
tem a varasem a perioodi luuletõlgete  
korraldam ine.

M uusikaarvusta ja  am etit hakkas A u ­
rora Sem per pidam a T artu  «Postim e­
hes» ligi neli aastaküm m et tagasi. V ii­
m ased küm m ekond  aastat on ta  olnud  
«Rahva Hääle» truu  autor. Juubilaril on 
suured kuulajakogem used, tem a k ir ju ­
tised paeluvad hea analüüsi ja  sõna­
seadmisega. E ks arvustus ja  artikkelg i 
ole looming! Esiteks, ta  ei saa kunagi 
liiga välm is: ik ka  tahaks m idagi veel 
kohendada. Teiseks, kunstiteose looja, 
in terpreet või arvusta ja  peab em otsio­
naalsete m u lje te-teadm iste  (sisu) kõrval 
valdam a tehnilisi väljendusvahendeid  
(sõna) j a , arh itek toon ika t (vorm).

H ilju ti olin A . Sem periga koos ühel 
klaveriõhtul, kus ta  tunnistas: päris 
iga päev kontserte kuu la ta  ja  nende  
kohta  a jakirjanduses pajatada läheb 
paljuks. Aga Aurora Sem peri artiklid  
ilm uvad ikkagi õige tih ti. Olen ise olnud  
tunn ista jaks, ku i ta pärast õh tust ko n t­
serti istus kirju tam a, et juba  järgm isel 
hom m iku l retsensioon toim etusse ära 
anda. V ir tuoos .. .  K õik see räägib ju u ­
bilari suurest kohusetruudusest, enese­
distsipliinist. Ja veel tem a hoolest ja 
m urest m eie m uusikakriitika  pärast.

T ahes-tah tm atu lt tuleb  siinkohal 
m eelele ja  keelele tõsiasi, et m eie vaba­
riigi m uusikaelu  . sündm ustest ülevaate  
andm ine peaks olema järjek ind lam , sü­
dam easjaks rohkem  ku i ühele-kähele.
K ah ju  on, ku i m uusikaringkondades lii­
guvad kuuldused m õnest m öödaläinud  
elam uslikust kontserdist, en t a ja lehte­
des ei leia selle kohta  sõnakestki. M ui­
dugi, kr iitiku  nahas pole teps m itte  m õ­
nus olla, sest kes teab, m illest vaenu-  
p isikud  sigineda võivad. L ih tsam  on 
m itte  kirju tada. N ähtavasti nii kaalut- 
leb m õnigi m eie m uusikateadlane. (Oma­
vahel öeldes, ega kerge ole ka  arvus­

ta jast endast, nagu antud juhu l, k ir ju ­
tada!)

K ui m eeldiv, et Aurora Sem peril jä t­
kub  alati ju lgust avaldada ausalt oma 
arvam ust, oskust teha seda diskreetses  
vorm is. Juubilari tähelepanuväärivate  
artiklite  najal taastuvad sellised m uusi­
kasündm used nagu M oskva ansambli 
«Barocco» kontsert, H enry Purcelli 
ooperi «Dido ja  Aeneas» ning Carl O rf- 
fi kantaadi «Carmina Burana» esitus, 
R udolf Tobiase juubelip idustused, A r ­
vo Pärdi kantaatsüm foonia  «Laul A r ­
m astusele» esiettekanne jp t. A . Sem pe­
ri sulest leiame m ärkm eid  isegi estraa- 
dilaulude V II rahvusvaheliselt fe s tiva ­
lilt «K uldne Orpheus».

A urora Sem per on m itm ekülgsete  
kunstihuvidega  inim ene. M uusika  kõr­
val kirjandus, ku ju ta v  kunst, üldse 
kunst. Suur teadm ishim u on v iinud  te ­
da paljudesse m aailm a maadesse nii tu ­
ristina, külalisena ku i ka m uusika fes­
tivalide kuula javu .

On tõepoolest sü titav näha nii palju  
nooruslikkust ja  reipust, n ii pa lju  elu- 
ju lgust ja  -tugevust, ku i on m eie ju u ­
bilaril Aurora Sem peril.

Tänam e Teid teh tud  töö eest ning soo­
vim e edaspidiseks lakkam atu id  energia- 
varusid. Ootame järjekordse artikli il­
m um ist, olles Teid näinud «Estonia»
kontserdisaali 7. rea parem al t i iv a l . . .

Suurim a  lugupidam isega  
ADA KUUSEOKS

MUU SIK AM A AILM-7 4
Ä sjasel b a lle tife s tiv a lll K airos teg id  

kaasa ka M oskva S uu re  T e a tri solistid  
N ata lia  Bessm ertnova, M a lika  S abirova Ja 
Vllen  G alstjan . Käesoleva aasta esimesel 
kolm el kuul on nõukogude ku nstn ikud  
esinenud Juba 14 r iig is  A a fr ik a  m a n d ril.

D ir ig en t H erb ert von K ara jan , kes on 
18 aastat p ead irig en d in a  Lääne -B erliin i 
F ilharm oon ia  sü m foon iao rkestri ees seis-' 
nud, n im etati Lääne -B erliin l aukodan ikuks.

M oskva Teaduslike F ilm ide K eskstuudios  
va lm is eksp e rim en taa lfilm  heli Ja v ä rv i 
sünteesist S k r ja b in i kontseptsioonis. E k­
raan iteose «A leksan dr S k rja b in i v ä rv  ja  
heli» o p eraato r Ja re iis s ö ö r on A leksan dr  
Tarassov.

Tšehhoslovakkia p illim e is tr id  on kuulsad  
kaugel vä ljaspool oma kodum aad. Nüüd  
ekspord itakse nende va lm is ta tu d  kõ rg e  
k va liteed iga  m u u s ika in stru m en te  — flö ö ­
dist kuni o re lin i — 90 v ä lis r iik i. Brüsseli 
m aailm an äitu sel sai ku ldm ed ali ko n tsert­
k la v e r  « P e tro ff* . P raegu va lm ib  kuulsas  
klaveritehases H radadec K ra loves iga 12 
m in u ti Järel üks firm a  « P e tro ff*  k la v e r  
või p ian iino .

M a rg h e rita  W allm an n tõi Roueni Kuns­
tite a tr is  esm akordselt v a a ta ja te  ette p ra n t­
suse heliloo ja  Em m anuel B ondev ille ’i uus- 
ooperi «Antonius Ja K leopatra».

Poola he liloo ja A ugustyn Biochl uus ba l­
le tt «GilgameS» esietendus Gdanski Oope­
r i-  Ja B a lle titea tris  Zb lgn iew  Szw edczuki 
juhatusel.

Ing lise he liloo ja P ete r A rth u r  W ish arti 
uue ooperi «K ly ta lm estra»  es iettekandjaks  
sai Londoni ü likoo li k o lle d il m uusika- 
ühing .

■ Londoni S ad lers ’ W ells O pera ’s esleten- 
I dus inglise he liloo ja  Gordon Crosse’ i vast- 
I ne ooper «Lugu Vascost». Ooperi aluseks  
I on Georges Schehadé nä idend «L ’H isto ire  
I de Vasco» (1957). Lavastas M ichael Geliot, 
I m u u s ika ju h t on R ichard A rm stro n g .

•

RAHVATANTSU F ESTIVALILT 
MOLDAAVIAS

K iSinjovis ü le liid u lise l rahvatan tsu festi- 
va lil käis tänavu iü r iili ik m e n a  U L L O  
T O O M I .  Toim etus palus teda rä ä k id a

uude v iiekorpuse lisse hoonekom pleksi asu­
sid Em il DarzInSi nim e kandev Riia M uu­
sikakool ja  Riia K oreo graafiako o l. Uusehi­
tuse p ro je k ti au to r on Lenin i preem ia lau ­
reaat a rh ite k t 0 . Zakam ennõi.

Saksa DV r in g h ää lin g  k in n itas  B erliin i 
Raadio sü m fo o n iao rkestri pead irig end i ko­
hale senise B erliin i R iig iooperi d irig en d i 
H einz R ögnerl. Tem a e e lk ä ija  Rolf Klei- 
n e rt loobus am etis t te rv is lik e l põhjusil.

P rantsuse K u ltu u rim in is te e riu m i peains­
p e kto rik s  m uusika  ala l v a liti tuntud  he li­
looja ja  organ is t Jacques C h arp en tie r.

Juqoslaavia SFV uue hüm ni võistlusel 
tu nn ista ti 204 helitöö hu lqast hüm ni v ä ä r i­
liseks Taki H ris ik i m eloodia. T e ks tiko n ku r- 
sile saabunud 506-st tööst leidis ž ü r ii va id  
ühe tä h e le p an u v ääriva . Hüm ni teksti saa­
m iseks ku u lu ta ti v ä lja  uus konkurss.

O pereti- ja  m u u s ikaü lava l on Jõudnud 
jä rq  ka TSaikovski kätte: Lääne-Saksa
tu ntu d film i- ja  m eeleo lum uusika au tor  
P ete r K re u d er k ir ju ta s  R. M erzi ja  G. Ha- 
qeni lib re to le  uue m uusika li p e a lk irja q a  
«Tšaikovski».

A u s tria  m uusikaloolased asutasid m uusi­
kateaduse üh ingu. Selle pres idendiks  v a liti 
V iin i professor d r . E rich Schenk, tem a  
as etä itja teks professorid  G erh a rd  C roll ja  
O tm ar W essely, pease kre tä riks  Theophil 
A ntonlcek.

Londonis tu li au to ri Juhatusel es iette­
kandele Hans W e rn e r Henze uus vokaal- 
tsükkel «H ääled», m ille  tekstideks on 
B rechtl, Heine, Ho Chi M inh i Ja tänapäe­
va neogerpoeetide lü ü r ik a . Solistid olid  
m etsosopran Rose T a y lo r ja  tenor Paul 
S perrey .

K avatsetavast 20-kö ite lisest Hugo W olfi 
helitööde v a likko g u s t ilm us ju ba 9. osa, 
vä lja a n d ja k s  VilnT M uusikateadu s lik  K ir ­
jastus I. Ä sja avati A us trias  P erchtolds- 
d o rfis  ka Hugo W olfi m uuseum .

Saksa DV he liloo ja  M ax B utting i 85. 
sünn ipäeva puhul (tä itus m öödunud aasta 
lõpul) andis Saksa M u u s ikak irja s tu s  Le ip ­
zig is v ä lja  D ietrich  Brennecke raam atu
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suure peo m ulje test ja  m eie v a b a riig i 
esindusansam blist.

Teatavasti oli tänavune, kolmas fe s­
tival korraldatud esm akordselt kon­
kursina. M oldaaviasse pääsesid üksnes 
oma vabariigis vastavate eelkonkurssi- 
de võitjad . M oldaavia ja  Vene N F SV  
olid esindatud nelja, U kraina ning  
G ruusia kahe, teised liiduvabariigid  
ühe ansambliga. Osa võtsid  ka Euroo­
pa sotsialism imaade rahvatantsijad. 
Eesti N SV -d  esindas K irovi-n im . ka lu­
rikolhoosi «Randlane». K o kku  oli 31 
ansam blit.

K õ ik  ansamblid tantsisid  suurel ava­
kontserdil ja  seejärel kolm e päeva kes­
tel esines igaüks kolm e palaga žürii 
ees. Need olid ühtlasi avalikud kon tser­
did. Pärast seda sõitsid ansam blid ise­
seisvaid kontserte andm a M oldaavia ra­
joonidesse.

Z ürii hindas esinem istes eraldi rah­
vu s lik ku  algupära, ba llettm eistrite tööd 
(seadet), saatem uusikat, rahvarõivaid, 
m eis terlikkust (esituse puh tust, ilm e­
kus t jne.). M aksimaalsele hindele (75 
palli) kõige lähemale küündisid  G ruu­
sia tantsijad  (73 palli). «Randlane», na ­
gu Leedu ansambelgi, sai 64 palli.

Festivali esikohti anti 4 — Gruusia, 
M oldaavia, Poola ja  Vene N F SV  Orjoli 
tantsija tele. Teise koha said M oldaavia, 
Ukraina, Valgevene ja  Bulgaaria an­
sambel. Kolm anda koha vääriliseks ar­
va ti 11 ko llektiiv i, nende hulgas ka kõ i­
gi kolm e B alti liiduvabariigi tan tsuan­
samblid.

M ulle näib, et N õukogude B altikum is  
on rahvatantsu  arendamisel üldse edu­
kamad olnud ju st leedulased. Neil on 
andekas tantsude koguja ja  seadja Juo- 
zas L ingys. Üle saja tem a seatud ta n t­
su on huvitavad  ning ei korda üksteist. 
Peale selle on Leedu N SV -s osatud rah­
varõivad teha lavaliseks, efektseks. Ka  
leedu rahvam uusikas m ärkam e erilaad­
set, on otsitud ja  rakendatud  algupära­

seid rahvapille. Läti rahvatantsu  areng  
näib vähem  in tensiivne. Seal on sage­
dam ini kasutatud üldisemaid, klassika­
lise tantsu  elemente. K uid  rahvariided  
on sam uti valitud  lavalise sära järgi.

T antsurühm  «Randlane», kes esin­
das meie rahvatantsu, oli koosseisult 
hea ja vaatam isväärne, tantsum eister- 
likkus eesku ju lik . K uid  m eeste rõivad  
jäävad kahvatuks. E sinduslikud pole ju  
ei põlvpüksid  ega pastladki. Meie oleme 
oma tan tsukunstis ilm selt konserva tiiv­
semad. «Randlase» saatem uusika (Uno 
Veenre■ orkestratsioonid) valm istas rõõ­
m u. See on ühtlasi eestipärane ja  täna­
päevane. Silm a torkasid meie neidude 
pikad, m aani seelikud, seda enam  et 
teised (eriti M oldaavia, Vene, Ukraina) 
ansamblid on saanud m õju tusi tänapäe­
va  moest ning kärpinud oma niigi lüh i­
kesi seelikuid. Ja see meeldib! Üldiselt 
on teiste rahvaste ansam blid läinud  
rahvarõivaste suursugusem aks m u u t­
mise teed, kasutatakse säravaid rinna- 
ehteid, diadeeme. K õik tantsivad peo- 
riides ja  -kingades, ainult meie toome 
lavale tööjalanõud ning argipäeva, past­
lad.

Ansam blid kasutavad enamasti oma 
ballettm eistrite tantsuseadeid ja  -lavas­
tusi, saateks laulud. Meie ansam blitel on 
ilm selt rohkem  etnograafilist omapära. 
Umbes sama, rahvalikum at suunda  
esindasid ka teiste sotsialismimaade 
rahvatantsijad. K uid nende puhu l jäi 
sageli puudu tan tsum eisterlikkusest. 
N ähtavasti oli nende ettevalm istus ju ­
huslikum . Eriti m eeldiv ja  m eisterlik  
oli poola tantsija te esinem ine, nende 
garderoob rikka lik .

Etnograafilise pärlina pakkus m ulle  
suure elamuse evenkide tants. Selles oli 
m ingit ürgset jõudu, algupära ja  tu n ­
deid. M uide, žürii hinnang läks nende 
puhul m ärgatavalt lahku, poolt ning  
vastu.

Võrreldes M oldaavias korraldatud  
esimest ja  kolm andat festivali, näib, et 
ansamblid on võ tnud  suuna lavalisele 
vaatepildile (välja arvatud meie oma). 
Torkab silma teatraliseeritud, särav 
riietus, ehted, kirevad värvid,. Sisse on 
toodud ikka  raskem aid tantsuelem ente, 
akrobaatilisi hüppeid. O tsitakse uudsust 
ja  efekti.

Daugava ääres va lm is  m uus ika linnake: «M ax B utting i elutöö»

MIS ON 
PUBLITSISTIKA?

(Algus 4. lk.)

«M aadlemine kompositsiooniga on 
olnud senini m inu igapäevane am et ja  
paljudel puhkudel on ta  m ind õlgadele 
surunud,» k ir ju ta s  aastaid tagasi J. 
Smuul. K üllap visa töö vorm i kallal 
ongi põhjus, m iks Sm uuli publitsistika- 
raam atu is  võib leida kom positsioonili­
selt suurm eisterlikke peatükke. M eenu­
tagem  kas või episoodi meteoroloogilise 
rake ti s ta rd is t raam atus «Jaapani m eri, 
detsem ber». V astavalt pinge suurene­
m isele (valm istutakse rake ti stardiks), 
leiab k ir ja n ik  oma kangelase elust üha 
d ram aatilisem aid  episoode; koos sekun­
dite vähenem isega kiireneb ja  m uutub  
lakoonilisem aks ka ju tustuse  rü tm . On 
n aud itav  jälgida, kuidas kaks eri liini 
(reportaaž ja  portree) pidevalt tä ien d a­
vad teineteist, sulades lõpuks ühtseks 
kunstiliseks terv ikuks.

Üks keerulisem aid probleem e o luk ir­
jelduse ja  publitsistika puhul üldse on 
tem a m õju jõu  eripära . O lukirjelduse 
ü lesandeks ei ole lugeja inform eerim ine 
toim unud sündm usest või faktist, vaid 
aidata  ta l fak te sotsiaalsest aspektist 
lah ti m õtestada. Selle eesm ärgi saavu­
tam iseks kasu tatakse kunstilisi vahen ­
deid, m õjutades m itte ainu lt luge ja 
m õistust, vaid ka  tundeid, kutsudes 
lugejas esile esteetilisi emotsioone. Ko­
gu keerukus, õigemini m eisterlikkus 
seisnebki selles, kuidas fak ti ja  kunsti­
list k u ju n d it orgaaniliselt kokku su la­
ta d a  nõnda, et tek iks uus kvaliteet.

N im etatud küsim us on pakkunud h u ­
vi ka teoreetikuile , sest ju st siin, fak ti 
ja  kunstilise ku jund i isesuguses sula­
m ises arva takse  peituvat tegurit, mis 
võim aldab publitsistlikke žanreid te is­
test kõige efektiivsem alt eristada. A sja­
lugu on aga sedavõrd problem aatiline, 
et üksm eel puudub ka teo reetiku te 
hulgas.

K irjandustead lane V. Rosljakov a ru ­
tab  näiteks järgm iselt. Kui rom aanis, 
novellis või ju tustuses on fak t vaid 
m a te rja l ku jund i loomisel, keskkond, 
m is annab  ku jund ile  ajaloolise konk­
reetsuse, elulise tõepära, siis o luk irje l­
duse eesm ärk on esitada see fak t luge­
jale, avada selle mõte, sotsiaalne tä ­

hendus. O lukirjeldus kasu tab  kunsti­
list k u jund it kui vahend it fak ti ereda­
m aks esiletoomiseks.

E. Z urb ina käsitleb  aga oma u u ri­
m ustes fak ti olem ust m õnevõrra teisiti. 
Ta leiab, et kuivõrd o lukirjelduse 
ülesanne ei ole fak tide edasiandm ine, 
siis fak t on vaid publitsistliku  ku jund i 
vorm im ise m aterja l. F ak t esineb olu­
kirjelduses form aalselt, ta  võib tä ita  
vaid esteetilist missiooni. O luline on 
fakti mõte, kuidas ta  lü litub  o luk irje l­
duse sisusse, kuidas seda fakti u u r i­
takse.

Kuigi probleem  on üsnagi teo reeti­
list laadi, peaks see pakkum a ainet mõ­
tisklusteks ka praktikuile.

F akti uurim ine ei tähenda publitsis­
tikas ainuüksi m õtisklusi, aru tlu si fakti 
või faktide grupi üm ber. Enam asti on 
tegem ist au tori m õttekäigu ülem ineku­
ga ühelt fak tilt teisele, kolm andale, 
k usjuures eesm ärk on faktide kõrvu­
tam ise, analoogia teel avada mingi 
nähtuse olemus, sisu. S äärane meetod 
räägib  juba sellest, et publitsistika 
veenab või tõestab midagi poleemika 
abil. Polem iseerivad faktid. Sõltuvalt 
au tori loom ingulistest eesm ärkidest, aga 
ka «käekirjast»  on nn. ridadevaheline 
poleem ika m õnikord m ärgatav , sageda­
m ini hoopiski varja tu d . Nii või teisiti 
publitsist sunnib, õigemini m eelitab 
lugeja kaasa käim a üprisk i käänulist ja 
väsitavat m õtteteed. L ugeja on lõpuks 
sunnitud publitsisti argum entatsiooniga 
nõustum a, ning m is veelgi olulisem, 
ise edasi m inem a, s. o. edasi mõtlema.

Publitsistika eeln im etatud tu n n u s­
joone ignoreerim ine on saanud komis­
tuskiviks õige m itm etele vabariig i a ja ­
k irjanduses avaldatud  portreedele ja  
o lustikulistele olukirjeldustele. H äda 
on v ististi au tori püstita tud  eesm ärgi 
üheplaanilises nägemises. O lukirjeldus, 
mis veenab lugejat näiteks m ingi m a­
jand i jõukuses, jääb  poolikuks, kui 
au to r ei suuda edasi anda oma suh tu ­
m ist ku ju ta tavasse , s. t. koos progressi 
kujutam isega iganenu eitam ist, tööees- 
rindlase portreteerim isega looderluse 
taunim ist jne.

Autoripoolse suhtum ise puudum ine ei 
vaesesta üksnes publitsistliku  k irju tise  
veenvust, vaid esitab ju b a  ka uue kü ­
simuse: kas k irju tis  üleüldse ongi pub­
litsistlik?
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Ballett «M erineitsi». A lo Põldm äe m uu­
sika, Ülo V ilim aa lib re to  F. Tuqlase sam a­
nim elise novelli Järgi. Esietendus RAT 
«Vanemuises» 6. IV  1974. a. 0 . V ilim aa  la­
vastus Ja koreograafia , M eeri Säre ku­
jundus. D irig en t Roman Matsov.

MUUSIKAST
Alo Põldm äe nim i tull m u u sikaavalikku- 

se ette  1969. aas ta l Kahe o rn am en d ig a  
oboele ja  k am m ero rk estrile . Teos pan i end 
kuu lam a üsnag i is ik u p ära se  v ä rv ik a  k õ la ­
m aailm a ja  m ingi väga a u sa  n in g  p een e ­
tu n d elise  lü rism iga. Võib-olla oli selles 
«liiga pa lju  noote», n agu  a lg a ja te  p u h u l 
m õnigi k o rd  juh tub . 1970. a. k ev ad e l lõ­
p e ta s  Põldm äe konse rv a to o riu m i p ro fe sso r  
Heino E lleri viim ase d ip lom andina, lõpu­
tööks võrd lem isi k o m p litseeritu d  kom po­
sitsio o n iteh n ik ag a  «A tm osfäärid» süm foo­
n iao rk estrile . Ta on loonud veel re a  kam - 
m erteoseid , m illest e red a im an a  m eenub  
P re lü ü d  ja  fu g e tt nelja le  flöödile ja  löök­
p illidele (avaliku lt e tte  kandm ata) — p re ­
lüüdi n a tu k e  sa lap ä ran e , õ rn  poeesia  Ja 
fugeti v a ik n e  huum or.

«M erinetsi» (valm is põhilise lt 1972. a. k e ­
vadel) ü le tab  nii m ahult kui ka s isu lise lt 
k aa lu lt Põldm äe seni loodu. Võib öelda, 
et su h te lise lt noore l au to ril on õige v ä lja ­
k u ju n en u d  k äek iri. Tema stiili võ iks n i­
m etada  u u sim p ressio n ls tlik u k s (helilooja 
leiab, .e t see m ää ra tlu s  v ä ljen d ab  kõige 
täp sem alt tem a tead likke taotlusi): p ik a ­
a ja lin e  süvenem ine üh te  kõ lam uljesse, 
m uusika  kõ la lis-täm brilise  kü lje  su u r  
täh tsu s , d e ta ilirohkus. V ahendid  on m ui­
dugi teised  kui sa jand i a lg u se  im p ress io ­
n istidel. Põldm äe m uusika  on en am asti 
a tonaalne , kuid  selles esineb  ka  polüto- 
naalse id  ja  tonaa lseid  lõike; e ri võ im alu ­
sed liituvad  su juvalt. A utori tugev am aid  
kü lg i on peen o rk e s tr iv ä rv ld e  tu n n e tu s , 
e riti fan taas iak ü lla se lt ja  k o n tra s tiju lg e lt 
on in s tru m e n tee ritu d  «M erineitsi». P õ ld ­
m äel on k a  silm apaistev  m eloodiline an n e  
— m itm ed tem a o rn am en taa lse lt p a in d lik es t 
m eloodiaist pole m itte  a in u lt ilm ekad, va id  
ka lih tsa lt ilusad . V orm ile te rv ik u n a  on 
helilooja v ah es t vähem  täh e lep an u  pöö­
ra n u d  kui m uudele  e lem entidele, m is tõ ttu  
m õned teosed  k ip u v ad  kohati m õjum a 
staatilise lt. Nii u la tu slik u  oopuse pu h u l 
nagu  õ h tu ttä itev  ba lle tt on te rv ik u  ja 
õigete m õõtm ete leidm ine kü llap  kõige 
raskem . Kui «M erineitsi» lin d istu se  k u u la ­
m isel m õningad  lõigud tu n d u sid  v en iva t, 
a v a ld a ti lootust, e t te a tr is  see m ulje  kaob. 
Aga e tenduse l m õjusid  s taa tilise lt Ikka 
n eedsam ad  ' lõigud, ehkki lav astu se  e tte ­
v alm istam isel teh ti ju b a  k ä rp e id . Neid 
k a v a tse ta k se  veelgi ja  k in d la sti tu leb  see 
teosele kasuks.

«M erineitsi» on olnud Põldm äele 
sobiv aine. Muusika, milles on hinges­
tatud poeesiat ja  peent vaim sust, värvi- 
toredust ja  karakteersust, «häälestub» 
oma laad ilt Tuglase novelliga algusest 
peale. S issejuhatus «A ja voolamine» 
loob mõõtmatu avaruse tunde, milles 
oleks nagu hellust kõige oleva vastu, 
samas aga ka «raskuse vaim u» ja  hal­
baennustavat rahutust, õnnestu n u lt on 
leitud kogu eksponeeriv m uusikaline 
m aterjal, juhtm otiivid ja  -täm brid, nagu 
m erem otiiv (vibrafon, tšelesta, harf, 
oboe), K aspari vägevust iseloom ustav 
vaskpillide repliik , P ire ti õrn pizzicato 
keelpillidelt, m erekarbi motiiv m etsa­
sarvedelt (lavaliselt pole viim ane küll 
kahjuks täiel m ääral ära  kasutatud). 
E riti kaunis on M erineitsit esitlev hab­
ras altflöödisoolo. Fantastilise m aailm a 
vahendam iseks on helilooja kasutanud 
ka elektronm uusikat, m ille täm brite va­
lik on m aitsekas Ja muu m aterja liga  
kooskõlas. E lektronm uusika kasutam ine 
iseseisvas teoses on eesti m uusikas es­
m akordne, varem  on seda, sam uti 
konkreetset m uusikat, tehtud meil 
ainu lt film ide Ja draam alavastuste ku ­
jundam isel.

K urdise funktsioon kujunes novellist 
m õnevõrra erinevaks Juba libretos, nii 
ka m uusikas. Talle on antud kaks tee­
mat. Neist teine, keelpillidelt, võiks 
iseloom ustada ka novelli K urdist, kelle 
süda on «lapselikult hell ja  pehm e», 
kes kannatab inim este Jõhkruse tõttu , 
ent samas im etleb K aspari võimsust. 
B assklarneti k iire, närviline liikum ine 
aga (esim ene olulisem teema) loob in­
telligentse ja  üm brust tead liku lt jä lg i­
va ning m õtestava isiksuse. Sellisena 
on K urdis ilm sem alt kui novellis kunst­
nik, võimule alluv vaim u esindaja. 
V õrreldes Tuglase m õneti m õistatusli­
ku ja  kum m alise K urdisega on ta  vä­
hem om apärane. E t autorid  vajasid  
ju st n iisugust karak terit, saab selgeks 
balleti lõpus, kus K urdis, lahkum ine­
valt novellist, jõuab passiivselt kaas­
tundelt otsustava tegutsem iseni.

Omaette m uusikalise iseloomustuse 
(sordiiniga trom petite lt ja  ksülofoni­
delt) on balletis saanud ka konnad, 
keda K urdis p illim änguga püüniseauku 
m eelitab, ise neid haletsedes. Lõpu­
vaatuses põhineb konnade m uusikal ka 
u latuslik  episood rannarahvaga. Selle­
ga on autorid  tahtnud edasi anda mõ­
tet: rusutud, despoodile alluv inim ene 
sarnaneb lõksupüütud loomaga.

Teose a ren d u slik es t lõ ikudest pole p ä ­
r is  veen v ad  m õningad, m is n õ u avad  su u ­
rem a t ak tiiv su st. E riti tu leb  d ram a tism is t 
puu d u  III v aa tu se  lõpus, m is k u lm in eeru b  
M erineitsi põgenem isega. Siin m õjub

m uusika  m õneti p in n ap ealse lt ilusana, 
lõpp on n ag u  liiga ootam atu . On ju h tu ­
nu d  k a  k o g u n isti kum m aline asi. Põ ld­
m äe. kes «M erineitsis» on m uidu üh tlase lt 
om a nägu , m een u tab  kahel k o rra l  jä rsk u  
teisi heliloojaid: P ä r ti  (I v aa tu se  «K onnade 
pealetung») ja  Sostakov itš it (II v aa tu se  
esim ene noodatõm bam ine). Ei ta h a k s  küll 
v ä ita , et ak tiiv su s o leks Põldm äe heliloo- 
jan a tu u rile  p ä r is  v õõras. M itmed episoo­
did, n ä itek s II v a a tu se  p u lm aro n g k äik  
(eriti algus), III v a a tu se  lau a tan ts , on k ir ­
ju ta tu d  h a a ra v a lt ja  se a lju u re s  stiilist 
v ä lja  langem ata. Aga heliloojale om asem  
on p raeg u  siiski h a b ra s  lü ü rik a , m illes ta  
on alati o m ap ä ran e  ja  siiras . Balleti p a r i­
m ad leheküljed  on seo tud  m ere  ja  M eri­
n eitsiga .

Kuna «M erineitsi» tõendab noore 
helilooja küpset professionaalsust, ku­
na muusikas on nii palju  köitvat ja  
väärtuslikku, siis tahaks küll loota, et 
autor teose m õningad «iluvead» kõr­
valdab, kas või järgm ise lavastuse tar-

Ju lgeksin  isegi väita, e t kogu V ili­
maa loom ingul on mõned ühisjooned 
Tuglase novellistikaga. M itte ainult 
kunstilise tunnetuse subtiilsus, musi­
kaalsus, värvikus, vaid ka kontsen tree­
ritud  tundeseisundite m etafoorne ku ju ­
tam ine. Ja  Vilim aa kasutab  loom upära­
se vabaduse ning in tu itiivse täpsusega 
motiive eri ajastu test, _ ku ltuuridest, 
eksootilisest ja  fantastilisest ainest — 
inim ese erinevad olem isvorm id ajas ja  
ruum is oleksid nagu  orgaaniline osa 
balle ttm eistrist enesest.

B alleti au toritel on Tuglase m otiivid 
o tseselt seostatud tänapäevaselt kõlava 
saastam isprobleem iga inim ese ja  loo­
duse vahekordades n ing inim ühiskon­
nas. Proloog, kus m uusika ja  film i­
kaadrite  abil antakse em otsionaalne 
võrdpilt päikeseliselt puhta ja  saasta-

«MERINEITSI»
1$66. aastal ilmusid H. Siimiskeri sulest järgmised read: <r... paneb imestama, et 

meie kirjandust nii nobe ekspluateerima dramaturgia on osanud minna mööda pal­
judest Friedebert Tuglase novellidest, eriti aga ta <rMerineitsist», mis kätkeb endas 
erakordse võimaluse värvikaks balletiks või muusikaliseks lavastuseks, milles lava­
liselt dekoratiivse pildistiku ereduse, otse saagalikkusega kaasneks sotsiaalne 
konflikt, üldinimliku tunnetuse avarus . ..»  1 

Kui Alo Põldmäe kuos Ülo Vilimaaga otsis mereainelise balleti süžeed, ei olnud 
ta neid ridu lugenud. Nõuandev hääl tuli ikkagi kirjandusteaduselt: «•Merineitsi»
olevat toonud otsingute ringi Rudolf Põldmäe.

vis. K unagi ja  kusagil see ikka tuleb, 
sest m itte a inu lt eesti algupärases, 
vaid kogu m aailm a balletirepertuaaris 
on õh tuttäitvaid  teoseid vähevõitu.

«M erineitsi» m uusika kõlab etendu­
sel helilindilt, m ille teg i Eesti TV-R 
süm fooniaorkester (vokaalpartiid  an ­
sam blilt «Collage») Roman Matsovi 
juhatusel. E situst võib lugeda ko rrek t­
seks, ent vaevalt täiuslikuks. T ihedalt 
k irju ta tud  lehekülgede puhul jääb  puu­
du orkestri eri liinide d iferen tseerim i­
sest. Ka aidanuks dünaam iliste nüans­
side ja  pinge gradatsiooni täpsem  v ä lja ­
töötam ine vältida s taatikat pikem ates 
num brites (pulm arongkäik, noodaheit- 
mised).

E lektroonilised lõigud, tehtud Eesti 
Raadios kü lla ltk i algelistes tingim ustes 
(spetsiaalset stuudiot meie vabariig is 
teatavasti pole), kõlavad professionaal­
se lt tänu helirežissöör Jaan  Sarve en­
tusiasm ile, kes koos au toriga palju  
katsetas ja  soovitud tulem uste saam i­
seks vahendeid otsis.

«Vanemuise» puuduliku koosseisuga 
o rkestril poleks p raegu  kuidagi võim a­
lik «M erineitsit» m ängida. Igal m ehaa­
nilisel esitusel läheb aga siiski kaotsi 
kahetsusväärselt palju  dünaam ilisi ja 
kõlalisi varjundeid , tulem us on hallim  
ja  üksluisem  kui see võiks olla elava 
ettekande puhul. Pealeg i m ängitakse 
J. Sarve tehtud kvaliteetse t stereolin- 
d istust m onoaparatuuril. S aalisistu ja 
aga paneb m ehaanilise ettekande puu­
dused talle tundm atu teose puhul kah­
juks m uusika arvele.

Nii et kunagi tahaks näha ka sellist 
«M erineitsi» lavastust, m illes balleti 
värvi- ja  varjund irikas m uusika kõlab 
elavas ettekandes.

MERIKE VAITMAA

1 «Looming» n r. 2, 1966. H. S lim lsker:
« F ried eb ert Tuglasele m õeldes».

LAVASTUSEST
T an tsija  Ülo V ilim aa teg i «Vanem uises» 

om a esim ese lavastu se , S trav in sk i lühi- 
balle ti «ööbik» se itse  a a s ta t  tagasi. Tema 
astu m in e  b a lle ttm e is tr ite  k ilda  to im us 
k u id ag i e n d as tm õ is te tav a lt ja  p ra e g u  ei 
k u ju tak s  enam  «V anem uise» re p e r tu a a r i  
V ilim aa m u sik aa lse te , v isu aa lse lt k a u n ite  
(hea töökooslus k u n s tn ik  M. S ärega), si­
su k a te  b a lle tiõ h tu te ta .

N iisam a loom ulik tu n d u b  ü lem inek  e s i­
m esele õ h tu ttä itv a le  a lg u p ä ran d ile . Kolm e­
v aa tu se lin e  «M erineitsi»  seab  ag a  sen is­
tes t hoopis k e e ru k a m a id  kom positsiooni- 
ja  ku jund iloom ise  ü lesandeid . A ru saad av  
siis. et lav astu s on p ä ra s t  e sie ten d u st veel 
väheke  m u u tu n u d  ja  a lles läheneb  võ im ali­
ku le  op tim aalku ju le .

Alo Põldm äe on v is t Vilim aa «oma 
au tor» . Mõlemal v a ld a v a lt lüürilis-poeetili- 
ne  m aa ilm atu n n e tu s , peen  ja  r ik a s  fa n ­
taasia , e rk  v ärv im eel, h ea  m aitse. Ka 
uu steo se  n õ rk u se d  v õ ivad  o su tu d a  ü h is te  
o m aduste  jä tk u k s: n ä ite k s  tea tu d  s ta a tik a  
ja  so rd iin  seal, k u s  sisu line  ja  kom posit­
siooniline a re n g  eeld ak s p in g etõ u su  (see 
võib tu lla  ka  k o g en em atu sest esim ese 
su u rv o rm i ehitam isel).

K ir jan d u s tead u s  on «M erineitsi» pu h u l 
rä ä k in u d  «e lu v aate lisest lo o d u spuh tuse  
k o k k u p õ rk e st in im liku  jõ h k ru seg a» , elu 
põ h iv ah ek o rd ad e  m ü ü tilises t k eh as tu ses t, 
k u s  k u ju d  ja  sü n d m u stik  o su tu v ad  v a id  
süm boolseiks n äg em u sik s (A. Aspel) ja  v ii­
d an u d  novelli sü n n iaas ta il e riti  ak tu aa lse le  
väg iva llavõ im u , tru u a lam lik k u se  ja  v a ­
b a d u se s t un istam ise  m otiiv ide k äsitlem ise ­
le süm boolses ro m an tilise s  v o rm is (N. 
A ndresen).

Põhim õtte lise lt sam alaad se t lähenem ist 
võib  leida  k a  «V anem uise» «M erineitsis». 
Sam uti võib lav ak u ju n d u ses  ja  liikum ise 
s tilis tik as a im ata  sugem eid  tu g la s lik es t 
v ä lje n d u sv ah en d ite s t, m u idug i läbi tä n a ­
p äev aste  k u n s tn ik e  ja  te ise  k u n stiliig i 
p rism a.

tud m ere vahel, peab looma häälestuse 
jä rgneva tantsulise m üüdi vastuvõtm i­
seks. K ahjuks pole film ilõigud vända­
tud spetsiaalselt antud m uusikat ja  la­
vastust silmas pidades, vaid m onteeri­
tud muul o tstarbel tehtud, a inu lt ü ld ­
joontes siia sobivaist kaadreist. Selle 
all aga kannatavad para tam atu lt lavas­
tusterv iku  huvid.

T uglase  novelliga  v õ rre ld e s  e rin e v a  tõ l­
g en d u se  on sa a n u d  K urd ise  k u ju  ja  Kon­
n ad e  m otiiv. V ärd u n u d , tah te tu , jõ h k ra le  
võim ule k a r ja lik u lt  a lis tu v a  in im m assi 
v õ rd su s tam in e  lõ k su p e ib u ta tav a te  k o n n ad e ­
ga on küll ku ju n d , m is läh tu b  novelli p in ­
na lt, ku id  selles pe itu b  ka  m ingi sisem ine 
v a s tu rää k iv u s , m is lavalise  süm boolika  
m õjuvust õõnestab .

Tuglasel k ä iv ad  ko n n ad , n ag u  kogu  
loodus, «oma ra d a , tä is  sa lad u s t ja  v a i­
kust» , ei ole n ad  h ead  ega  ha lvad . L avas­
tu se  I v a a tu se  II p ild is on k o n n ad e  p e a ­
l e t u n g i l e  (NB!) a n tu d  ag a  in im esesta- 
tud , m eh aan ilise  k ä su tä itm ise  v a r ju n d . 
Sellega lü lita tak se  a iad  n ag u  v ä lja  loom u­
liku looduse, loom ade m aailm ast, m illega 
Tuglase  K urd ise l oli ü h tek u u lu v am  side  
ku i sa a re ra h v a  ju lm alt lo om uvastase  se i­
sund iga .

Vilim aa tõlgendus võiks ilm selt olla 
loetav nii: saarel on k õ i k ,  loodus ja
inim esed, K aspar Punase võim u o rju ­
ses, värdunud, saastunud, virildunud. 
(On ju  ka Tuglasel «inim esed-hundid 
ja  inim esed-sead, ühed rüvetasid  oma 
jõus, teised jõuetuses olem asolu».) Kõik 
peale M erineitsi, keda K asparil ei õn­
nestu allu tada. Kes oma välise lt pas­
siivses vastupanus ja  intensiivses sise- 
k iirguses on sümbol, m ärk  m ingi teise 
võim aluse, teise m aailm a olem asolust. 
A i n u s ,  kellega K urdisel tek ib  vaik iv  
kontakt ja  mõistmine. Ä r a t u n d m i ­
n e . Ja  impulss tegutsem iseks.

R õhkude selline  a se tu s  on k u n stn ik u  
õigus. V aata ja  eb a lev u s tu leb  v is t se llest, 
e t konnad , need  las te tü k ilik u lt n a tu ra lis t­
lik u lt im itee riv a  v ä lim use  ja  liikum isega  
ro h e lised  loom akesed  ei su u d a  la v a s tu s ­
te rv ik u s  p ä r ise lt k an d a  neile  a n tu d  m õ tte ­
list k o orm ust. Et k o n n ad es tseen  tõesti 
s i s u l i s e l t  lav as tu se  fin aa li e tte  v a l­
m is tak s ja  sea lse le  liik u m isk o rd u se le  m õ­
ju v u s t lisaks, tah a k s  siin  b a lle ttm e is tr i ja  
k u n stn ik u  fa n ta a s ia  tõusm ist ü ld is ta v a ­
m ale tasem ele . N agu see  m uja l en am asti 
on. Muus osas on M eeri S ä re  k u ju n d u s  
m õjuv  ja  veenev , teose  m ü ü tilis t täh e n d u s­
lik k u st võ im endav.

V astavalt eelöeldu le  on lav as tu se  
K u r  d i s e s n iis iis  v ähem  pehm ust, 
p a in d u v a t ü h tesu lam is t loodusilm aga, v ä ­
hem  isegi « k aas tu n n e t kõigi v a stu» , m is 
«tegi ta  jõuetuks» . Tem as on m idag i ä r a ­
o levat, e n esessesü ü v iv a t ja  va lu lise lt-e rk - 
sa t v a s tu v õ tlik k u st ü h taeg u . I v a a tu se  
s u u r  tan tsu m o n o lo o g  p eeg e ld ak s n ag u  
m e re a v a ru se  tu n d lik k u  v ib re e ru m is t läbi 
K urd ise , ja  tem a h e itlik k u , e n eses t v ä lja  
p ü ü d lev a t o lem isra h u tu s t ja  k a  k u m m alis t 
k e sk en d u m israh u .

Noore M. Kossolapovi esituses on 
K urdis «im elikum », nurgelisem . Ü. 
Vilim aa tan tsitud  K urdises on rohkem  
varjundeid  ja  võim alusi. M õtted kunsti 
ja  kunstn iku seisundist K aspari pä­
rusm aal tekivad ju s t V ilim aa esituse 
ajel. B alleti te ises pooles on K urdisel 
tan tsu  üsna napilt. Tagasim õeldes aga 
kerk ib  nagu suures plaanis m eelde kord 
tem a p ingsa lt kuulatav  pilk, kord m ee­
leheitliku lt kägardunud  poos. K urdise 
kord nähtav, kord nähtam atu  j u u r e s ­
o l e k .

Võiks isegi väita, e t ballettm eistrina 
te iste  tegelaste väljajoonistam isega 
am etis olles on V ilim aa K urdise tant- 
sulis-tegevusliku liin i loo lõpupoolel 
osalt läbi töötam ata jä tnud , kui III 
vaatuses poleks oma äkicmõjult lausa si- 
senduslikku leidu. M õtlen kah t nappi 
pa ljuü tlevat «vaikusdialoogi» K urdise 
ja  M erineitsi vahel. M uusikapaus saab 
võõritusvõtteks, mis annab siin  a ja ­
hetkele igavikuhõngu.

Ü. V ilim aa lavastustele  on olnud 
teinekord põhjust tan tsulise keele vae­
sust ja  arendam atust ette  heita. «M eri­
neitsi» puhul otse se llist tunnet ei teki. 
K uigi ju st täism õõdulises balletis p id id  
väikese, ebaühtlase tru p i võim alused 
ballettm eistri m õttelennule veel om alt 
poolt p iire seadma. Ü ksikuid koreograa­
filise lt nõrgem aid kohti saab m uidugi 
m ärkida (näiteks I vaatuse m õrsjavali- 
kus on balletlikku  tra fa re tti) , kuid  ü ld ­
m ulje m äärab balle ttm eistri kunstilise  
nägem use terv ik likkus, tan tsu lise  m õt­
lemise loogika. V ilim aa on edasi lä inud  
ka lavaruum i ku jundliku  rakendam ise 
oskuses (II vaatuse tegelasrühm ade lii- 
kum isjoonised, laudade le id lik  kasu ta­
mine tantsuliikum ise konstruk tiivse abi- 
elem endina III vaatuse pulm apeol).

O rja liku lt töm bi ja  tah te tu  rahva  
lahendus on antud põhim õtteliselt uni- 
fitseeritum a ja  hallim ana kui m ärksa 
räm edam  ning värvikam  lugem ism ulje 
Tuglase k irje ldustest. B alletis saavutab  
see jõue tu lt ükskõikne inim rodu kohati 
m asendava m õjukuse. S iisk i ei tohiks 
ka vaim se ja  füüsilise tasalü lita tuse  ku­
jund (isegi rüve õgim isorgia III v aa tu ­
ses toim ub nagu sordiin i all!) kä ttesaa­
dud m uljet liigse ükslu isusega lah jen ­
dada. Nii II vaatuse loom usevedam ises 
kui III vaatuse pulm apeol jääb  veel 
puudu t a n t s u l i s e s t  kulm ineerum is- 
pingest. T antsurühm  tä idab  oma see­
kord üsna harjum atu t ü lesannet päris 
püüdlikult.

T eg ijate  tõsidust ja  loom ingulist po­
ten tsi arvestades ei taha  tööolude, 
tan tsija te  korduvate haigestum iste jms. 
arvel h innaalandust teha. Ü. V ilim aa 
välise lt lihtsa, aga teostam iseks nõud­
liku tantsujoonise m aksim aalseks m õju­
lepääsuks on rühm al ja  solistidel va ja  
väga kontsen treeritud  sisem ist tunne­
tust, stiilivaistu  ja  varjund ite  tabam ise 
täpsust. Kui V ilim aa ise, A. Udovenko 
M erineitsina ja  ka P ire ti o sa tä itjad  J. 
Poznjak  n ing R. Kozlova liikum ise ka­
rak te rit üsna täpselt edasi anda suu­
davad, siis paljude te iste puhul ei ü leta 
tulem us veel lig iläheduse piire . Noore 
L. P ankin i v ap ra lt tan tsitud  K asparis 
on rum aluhket võim ukust, toore enese­
kindluse survet, Jääb aga para tam atu lt 
puudu k arak te ri rusuvalt võim sast m as­
taapsusest, m ida kunstiline kavatsus 
ilm selt eeldab.

Em otsionaalse laengu, m illega te a tr i­
saalist lahkum e, m äärab suuresti A lla 
Udovenko im epärane M erineitsi, sõnul- 
tabam atu  salävirvendus, mis tem a lava­
lisest o lekust lähtub. M erineitsi tan tsu ­
line juhtm otiiv  (ja ta  liikum ine üldse) 
on V ilim aa-ballettm eistri e riti ko rdalä i­
nud leid, poeetilise kaem use nähtavaks- 
tegem ine. P a lju  annab ka tan tsija  loo­
m ingulise isikupära vastavus.

Sünge problem aatikaga etenduselt 
saame äk itse lt kaasa heleneva põhi­
meeleolu? V ilim aa loom ing on küll 
ikka o rgaan ilise lt püüelnud harm oonia­
le, m õnikord lausa v ihu ti tem a põlv­
konna kunstis avaldunud tum em eelse- 
male, rän g a lt häiritud  m aailm apildile. 
V ilim aa ei vaa ta  vastuoludest mööda, 
kuid lahtine, purskeline dram atism  ei 
ole ta  loom ingule omane. P igem  näe­
me seal eluhoiakuna tasakaalu  saavu­
tam isele suunatud sisenduslikku m eele­
kindlust. V ilim aa parim ates töödes köeb 
siseintensiivsus, vaoshoituse välja- 
k iirgus.

«M erineitsi»  lavastuse K urdis ü letab  
endas passiivse kaastunde ja  alistum i­
se. M illest kõneleb K aspari ja  ta  saa t­
konna käekäik  lavastuse finaalis? On 
see kunstn iku soovunelm a hetkevisioon? 
Loitsim ine? K ujund liku lt väljendatud  
optim istlik  veendum us? V õ i . . . ?  Vae-, 
v ait seda üheselt se letada annab. Iga­
tahes näib V ilim aa k inn itava t kunsti 
võim alust ja  kohustust a jastu  problee­
m idesse omal kom bel sekkuda.

LEA TORMIS
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allinna Lenini Rajooni Rahvako- 
|  hus (eesistu ja E lga V ärva, kaas- 
B istu jad  Eesti K alurikolhooside 

V abariik liku  Liidu peatehnoloog Maie 
K reek ja  a lljä rgneva  k irju tise  autor) 
a ru tas vanem like õiguste äravõtm ist 
N atalia G-lt. M oraalselt laostunud ema 
ei saanud hakkam a poja kasvatam isega. 
Poisi isa V ladim ir G. pöördus esim est 
korda hooldusinstantsidesse juba aas­
tat. poolteist tagasi ja  taotles, et poeg 
Ju ri tem a ja  ta uue ab ikaasa kasvatada 
antaks. K uid m idagi ette  ei võetud. K u­
ni lõpuks kool ja  m iilits hädakella  hak­
kasid lööma. E nt siis oli h ilja: tekkis 
vajadus em a vanem likud õigused g iljo ­
tineerida . M ida kohus ka tegi. Isa hak­
kas poega endale nõudm a alles siis, kui 
asi lõpuni hulluks läks. Varem  tal pol­
nudki väljavaate id  Jü r it  endale saada. 
Sest em ade n.-ö. igipõliseid õigusi k a it­
sevad hooldusorganite ja  kohtute bas-

■  tionid ühelt poolt n ing iganenud arusaa- 
1 m iste vallik raav id  teise lt poolt.

Lähtugem  norm aalsest: laps vajab
J  võrdselt em a ja  isa. Pole õige eelistada
■  üht vanem at teisele, kui on tegem ist 
I  tavalise perekonnaga.
■  Kuid m ida teha , kui ab ie lu  lag u n eb  ja 

a la ea lis te  las teg a  a b ie lu p a a r  a s tu b  kohtu-
■  lau a  ette? K um m ale jä tta  laps(ed), em ale 

või isale? «Eesti NSV abielu- ja  p e re k o n ­
di nakoodeksi»  (edasp id i lü h en d a tu lt APK)
■  S 66 ü tleb : «1) Isal ja  em al on om a laste
■  su h te s  v õ rd sed  õ igused  ja  koh u stu sed . 
.38 2) V anem atel on v õ rd se d  õ igused  ja  kohus- 
M tu sed  om a las te  su h te s  ka  ju h u l, kui nende  
J  ab ie lu  on lahu ta tu d .*  Niisiis rõ h u ta b  sea-
■  d us m õlem a vanem a v õ r d s u s t .  APK 
■I ® 172 a n n a b se e jä re l k o h tu te le  ü lim alt 
® täh tsa  ju h tn ö ö ri: las te  a s ju s  tek k in u d  koh- 
3  tu like  v a id lu ste  lahen d am ise l p eab  lähtu- 
«  ma a i n u l t  l a s t e  h u v i d e s t .
■  K ap riisn e  Tem is võ iks rõ õ m u stad a : ome- 
9  ti k o rd  s u u re p ä ra n e  seadusi V anem ate  õi­
si g used  on v õ rd sed  nagu  k o h u stu sed k i ja 
Ü  las te  huv id  saav ad  k a its tu d  igal juhu l, 
j l  P ra e g u se s  ü h isk o n d lik u s s itu a ts io o n is  on
■  p a re m a t sead u st võ im atu  tah ta . Isa ja 
% em a v õ rd su s t n in g  laste  e e lisk a itse t tooni-

tav ad  koodeksi teisedk i sä tted . Kuid see 
pole kõik. S am adest poolte  v õ rd su se  ja  

I  laste  ee lisk aitse  ü lla tes t p õ h im õ te test läh-
■  tu b  ka NSV Liidu Ü lem kohtu p leenum i 4.
■  d e tsem b ri 1969. a. m ä ä ru s  n r. 10. M ääru-
■  se p u n k t 13 toonitab , et laste  ü le tek k in u d  
g  v a id lu s te  lah endam ise l tu leb  k o h tu te l sii­
li m as p id ad a , et m õlem al v an em al on «lap- 
.9 se su h te s  v õ rd se d  õ igused  ja  koh u stu sed . 
I  L ah en d ad es se llise id  v a id lusi, peavad  
I  k o h tu d  läh tu m a eelkõ ige l a p s e  h u v i -  
B  d e s t, a rv e s ta d e s  se e ju u re s , k um b vane- 
i  m aist on võim eline tag am a lapsele  p a re ­
ma m at k a s v a t u s t ,  sam uti lapse  v a n u s t
■  ja k iin d u m u st ü h te  vanem asse» .

*1 Ent tulgem  nüüd kohtusaali puupin- 
¡1 kide vahele tagasi ja  vaadakem , mis 
■fl neist suurepärastest seadustest tegelik-
■  kuses saab.
■%! N atalia G 4t võeti vanem likud õigu-
■  sed. Ü htpidi on see akt em ade (ja isa- 

de) suhtes erandlik , te istp id i aga kohtu-
■  p rak tika  seisukohalt üsna igapäevane.
■  Vanem likud õigused võetakse joodiku- 

telt, liiderdaja te lt, päevavaraste lt, vai-
' I  m uhaigetelt, k u rja teg ija te lt jts.
U Ja  ometi. K ohtulikud vaidlused laste 
m  üle ei teki m itte vanem like õiguste ära- 
}m võtm isel (pole tavaliselt m idagi enam
■  vaielda), vaid siis, kui lahu ta jad  ei ole
■  om avahel otsustanud, kus hakkavad ela- 
-J ma lapsed. Vanem like õiguste äravõt-
■  mine ja  vaidlus laste tulevase elukoha 
¡1 üle on ju riid ilis te  taga jä rgede  poolest
■  ja  m oraalses m õttes täiesti erinevad as- 
H jad. Igapäevases tegelikkuses aetakse
■  need paraku  segi ja  lapse elukoha küsi- 
% mus sam astatakse em alt — tavaliselt 
9  ju s t em alt — vanem like õiguste äravõ t­
ja m isega. Seda jäm edat v iga ei tee m itte 
1  ainu lt ju riid ilise lt harim atud lapse vane- 
i l  mad, vaid ka hooldusam etnikud, kellel 
j  eelduste kohaselt peaksid m õningadki 
J  õiguslikud teadm ised olema. Ning lõ-
■  puks — ja  see on halvim  — teevad sa- 
a  ma vea kohtunikud, kelle k valifikat­

sioonis ei saa ü ld iselt kahelda. Ü ldlevi­
nud v äär arusaam ine on säärane: kes 
siis em alt lapse ä ra  võtab, selleks peab 
ta Ikka joodik, liiderdaja , päevavaras, 
k u rja teg ija  või vaim uhaige olema . . .

: E sim est k o rd a  p u u tu s in  selle  p ro b lee ­
m iga kok k u  um bes k o lm te ist a a s ta t  ta g a ­
si m iilitsas  p lirk o n n a ln sp e k to r in a  tö ö ta ­
des. S ee jä re l a ja k irja n ik u n a . K om andee­
r in g u te s  k ä ie s  ja  « laste jagam lse»  koh ta  
k ir ju ta tu d  k aeb u si lah en d ad es  tu li sam uti 
ilm siks, e t loom ulik  ta sak a a l v an em ate  
vah el p ä ra s t  lah u tu s t on p u ru s ta tu d . Nüüd 
olen se itsm en d a t a a s ta t  ra h v ak o h tu s  k a a s ­
is tu ja  n in g  se lgub , e t ü h ek sa l ju h u l k ü m ­
n e st jä ä v a d  lapsed  p ä ra s t  lah u tu s t em ads- 
le ja  kõ ig es t ühel ju hu l isade  k asv a tad a . 
Suhe 9:1 ei ole m õistag i täpne , k u id  teg e ­
liku le  v ä g a  läh ed al seisev . N äiteks 1973. 
a. k ü siti T allinna K eskra joon i h a r id u so sa ­
k o n n a lt a rv a m u s t la s te  üle tek k in u d  v a id ­
luste  lah en d am isek s um bes k u u ek ü m n el 
k o rra l  n in g  a in u lt v iiel või ku u e l ju hu l 
leidsid  ho o ld u sam etn ik u d , et kohus võ iks 
lapse  ka isa  k a sv a ta d a  jä tta . Seda tead es 
n in g  eeldades, e t nii h o o ldusam et kui ko­
h u s läh tu s id  esm ajoones las te  h u v id es t 
(seadus ju  nõuab  nii), tu leb  teh a  a inuvõ i­
m alik  jä re ld u s : a laea lis te  la s teg a  abielu-

I
la h u ta ja te s t  ab ie llu s  ü h ek sa l ju h u l k ü m ­
n est L um ivalgeke K riim silm aga. Ning a b i­
e lu la h u tu s te  h u lk  su u re n eb  jä r je s t ,  su u ­
re n e b  k a  k o h tu lik es v a id lu s te s  f ig u re e r i­
v a te  las te  a rv . Need a rv u d  pole väikesed . 
N äiteks a in u ü k s i 1973. a. a ru ta s id  Eesti 
NSV k o h tu d  läbi 5025 lah u tu sa s ja  n in g  h ä ­
iri ra h u ld a ti  3916 ju h u l, n e is t a laea lis te  
la s teg a  3316. P u u d u lik u  k o h tu s ta tis tik a  
tõ ttu  ei ole v a id lu sa las te  las te  tege lik  a rv  
teada. K uid m eie p e rek o n d a d e  k esk m ist 
su u ru s t  a rv e s ta d e s  võib teh a  tõenäo lise

oletuse , e t ü k sn es  m öödunud  aa s ta l m ää ­
ra s id  h o o ld u sin s tan ts id  ja  k o h tu d  k as nii 
või te isiti v äh em alt 4000 a laea lise  lapse 
saa tu se .

Niisiis, ü h isk o n n asisen e  loom ulik ta s a ­
k aa l las te  k asv a tam ise l p ä ra s t  ab ie lu lah u ­
tu s t on jäm ed alt r ik u tu d , lap sed  jäe tak se  
em adele . P ü ü an  loetleda  peam isi põh jusi.
1. R utiin. P a lju d  in im esed  on siian i v een ­
dunud , e t lap seg a  võib m õistliku lt ü m b er 
k ä ia  a in u lt em a. 2. P a lju d e  isade  (suh te­
line) ü k sk õ ik su s  om a las te  v a s tu , m is n i­
m eta tu d  v een d u m u st siian i tu rg u ta b . 3. 
N.-ö. n eg a tiiv sed  k o gem used  ra isk u lä in u d  
isadega . Neist on m õ ju s ta tu d  esm ajoones 
hoo ldusam etid , k o h tu d  jm t. in stan ts id . 4. 
V aidluse üle o tsu s ta ja te  p ea lisk au d su s  või 
a s ja tu n d m atu s  m õ n in g a tes  pedagoog ilis t, 
psühholoogilist, ideo loogilist ja  lih tsa lt 
loogilist või o lu stik u lis t laad i küsim u stes . 
5. K üllaldase  v a s tu tu s tu n d e  puudum ine . 
E ri a sp e k tid es t läh tu d es  saab  selles ü h t­
viisi sü ü d is ta d a  n ii em asid  ku i isasid , nii 
h o o ld u sam etn ik k e  ku i ko h tu n ik k e , n ii ü k ­
s ik is ik u te  m u g an d u m ist kui ka  sageli kõ- 
v e riti k u ju n d a tu d  av a lik k u  a rv am u st. 6. 
T eadusliku lt p õ h jen d a tu d  k rite e riu m id e  
p u udum ine . L aste  üle v a id lev a te  v an em ate  
isik likke  om adusi õ p itak se  tu n d m a p ea lis­
k au d se lt, sage li ü ld se  m itte. Ei a rv e s ta ta  
kõiki v a id lu se  õ igeks lah en d am isek s v a ­
ja lik k e  teg u re id  jne. 7. K õigest e e ln en u st 
tu len ev a lt — ae tak se  segam in i lapse  
h o o l d a m i n e  ja  lapse  k a s v a t a m i -  
n e. 8. F ak to r, m ida  m a n im etak sin  fem i­
n iin sek s su b jek tiv ism ik s  (tu leneb n a is te  rõ ­
h u v ast ü lek a a lu s t av aliku  elu m itm es sfä ä ­
ris). 9. M uud su b jek tiiv sed  teg u rid . Näi­
tek s av aliku  k ee lep ek su  sam astam in e  a v a ­
liku a rv am u seg a ; n a ish o o ld u sam etn ik e  
isik likud  h a lv ad  kog em u sed  om a a b ik a a ­
sad eg a  jm t. a sjao lud . 10. H arid u so sak o n ­
d ade a rv am u ste  puh tloog ilise  s tru k tu u r i  
p u u d u sed : k au g e leu la tu v a te  jä re ld u s te  te ­
gem ine v ä h es te s t või ü h e k ü lg se tes t fak ti­
dest; deduk tsioon i ja  induk tsioon i põhi­
nõuete  e iram ine; an a lü ü si p in n ap e a lsu s  
või ten d e n ts lik k u s  jm t.

Lahkum inevad abielupooled lepivad 
sageli juba enne kohut om avahel kok­
ku, kelle kasvatada jäävad lapsed. Mõ­
nikord hooldusam etid m õjustavad isa­
sid «vajalikus suunas», püüdes selgeks 
teha, e t ema on lapsele tähtsam  kui isa. 
Ja  isad loobuvadki. T ihti tahaksid  nad 
küll lapsi enda juurde, kuid ei ju lge 
selle tah tm isega välja  tulla, olles ette 
kindlad, et n iiku in ii lapsi neile ei anta. 
Kuid leidub isasid (viim asel a ja l jä rje s t 
rohkem ), kes püüavad ru tiin i väg ivalla­
le vastu hakata.

Vaatam e, mis nendega juhtub.
Naiste ülemvõim lasteasjanduses a l­

gab sünnitusm ajast — ja  selle vastu  ei 
saa hää lt tõsta. Sünnitusm ajadele jä rg ­
nevad lastesõim ed — sealgi on naiste 
ülemvõim täielik . Lasteaedades — nai­
sed. Koolides — naised. H aridusosakon­
dades — naised. H aridusm inisteerium is
— ikka naised. Lõpuks rahvakohtutes
— loom ulikult jä lle  naised, kas ees- või
kaasistu  j a ten a . V õtm epositsioonidele
asunud naised ei p ruugi olla otseselt 
pahatahtlikud. Enam asti on nad ise 
emad ja  s iira lt veendunud, et lapsele 
polegi m aailm as m idagi täh tsam at kui 
ema. Isiklikud puudused neil kordadel 
unustatakse. Ja  kui lapse saatuse pärast 
m uretsev isa alustab  käim isi mööda 
naisinstantse, satub ta  para tam atu lt 
naiste ringkaitsele. Naised jäävad  nais­
teks ja  näevad asju  esm ajoones oma ilu ­
sate naisesilm ade läbi. Isa, kes risk ib  
naiste ringkaitse t purustam a hakata, 
peab olema kas hu llju lge või oma lapse 
käekäigu pärast viim ase p iirin i m ures 
või siis lapsesse nii m eeletu lt k iindu­
nud, et unustab igasuguse ettevaatuse 
ja  reaalsustaju .

NSV Liidu Ü lem kohtu p leenum i 4. d e t­
sem bri 1969. a. m ää ru se  p. 24 ütleb: « Ju h ­
tida  täh e lep an u  e riti  sellele, et abielu- ja  
p e re k o n n a su h e te s t tu len ev aid  a s ju  tu leb  
k o h tu lik u k s a ru ta m isek s  p õ h ja lik u lt e tte  
valm istada .»

Kui k o h tu d  p a lu v ad  h a r id u so sa k o n d a ­
delt a rv a m u st laste  m ää ram ise  k oh ta , eel­
d av ad  nad, et v a s tav a d  am e tn ik u d  ju h in ­
duv ad  a s ja  uu rim ise l ja  se isukoha  a n d ­
m isel APK § 73 lg. 2 m itm ek ü lg se tes t 
n õ uetest. Ent kui lug ed a  h a r id u so sa k o n ­
dade se isukoh ti, siis need  on v a id  n a e ru ­
v ä ä rsu se n i p r im itiiv sed  k o rte r ik irje ld u -  
sed. V anem ate  isik like  om ad u ste  ko h ta  ei 
ü tle  need  tav a lise lt m itte  m idagi. APK 
§ 73 lg. 2 nõudeid  ei a rv e s ta ta . N ende a se ­
m el p an n ak se  a rv am u sse  « argum en t» , m is 
n ä ik se  sob iva t a sen d am a ü k sk õ ik  m issu ­
g use id  (isade) hä id  Isik likke om adusi: 
v ä i k e  l a p s  v a j a b  e m a .  See on 
hoo lduslik  tru m p ä ss , m is k o h tu lau a le  v i­
sa takse . Seda k u u ld es  peab  jääm a  m ulje, 
et Ilma em ata  laps h u k k u b  See «välde» on 
kõige löövam . Kõige usu tavam . Ja  kõige 
ohtlikum ! Sest selle  tah a  võib  p e ita  e ra n ­
d itu lt kõ ik  — om a ha lv a  töö, p e a lisk au d ­
suse  ja  v a s tu tu s tu n d e tu se , oma võ im etuse  
asjao lu sid  o b jek tiiv se lt h in n ata . See «väi­
de» peab  ko h tu le  an ta v a  a rv am u se  k ü m ­
n ed  p u u d u jää g id  ta sa  tegem a. Selle läb i­
p a is tm a tu  su itsu k a tte  v a r ju s  on ü lim alt 
m ugav  laste  üle tek k in u d  v a id lu s pim esi 
lah en d ad a . Väike lap s v a ja b  em a — ja 
kõik!

P alun  andeks, ei ole kõik.
Eesti vanim  psühholoog professor 

K onstantin Ramul k irju ta s  1969. a. il­
munud raam atus «Teaduslik  psühholoo­
gia ja  elu»: «E t väikese lapse «arm as­
tuse» väljakujunem isel tem a eest hoo­
litseva isiku, ema või kellegi teise vas­
tu  etendab esm ajärgu list osa füüsiline 
kontakt sellega, siis võib, eriti väikese 
lapse kunstlikul toitm isel, ema osa lap ­
se suhtes v ä g a  h ä s t i  t ä i t a  k a  
i s a . . . »  (Minu sõrendus. — R. R.)

T äpselt sedasam a k innitavad teisedki 
teaduslikud seisukohad. Füüsiline kon­
tak t tek itab  väikelapses kaitstuse- ja

ju lgeolekutunde. V äikelapse norm aal­
seks arenem iseks on füüsiline kontakt 
ü lim alt oluline, kuid pole põhim õttelist 
vahet, kas ta l on see em a või isaga, va­
naem a või mõne kõrvalise hoidjaga. 
Peaasi, e t kontakt oleks küllaldane. P i­
sike laps vajab  füüsilist õrnust, vajab  
soojust ja  arm astust, to itu  ja  hoolitse­
mist, ja  iga norm aalne isa võib ta lle 
vajaduse korra l seda anda sam avõrd 
kui em agi.

Kuid hoolduslikul pseudoargum endil 
on veel teine väga ohtlik aspekt — pe­
dagoogiline. Võimalus teha p raak i on 
ju st siin kõige suurem . V äitega «Väike 
laps vajab  ema» tahetakse öelda, et 
isad ei oska lapsi ko rra liku lt hooldada: 
ei oska süüa teha, nõusid pesta, tube 
koristada, laste rõivaid pesta-paigata 
jne. Esiteks on see väide absurdne sel 
põhjusel, et enam ik isadest — vähem as­
ti m inu üsna suures tu tvusringkonnas

dagogika i Skola» nr. 3.)) M eida Inno 
uurim istöö hõlmas neli erineva suuru­
sega kooli Ja 707 üksikkonflikti. Muude 
tulem uste hulgas selgus, et 51 protsen­
ti kõigist kokkupõrgetest on lastel 
otseselt em adega ning kõigest 25,6 pro t­
senti isadega. 22 protsenti konflik tidest 
oli lastel üheaegselt mõlema vanem aga, 
ü le jäänud  vanavanem atega. Uurim isel 
ilmnes veel üks m õtlem apanev asjaolu: 
eri vanuseastm es lastest (11—17 aastat) 
on konflikte em adega rohkem just tüd ­
rukutel. Poiste ja  em ade suhted on pa­
remad. (M uuseas, andm ete usutavuses 
ei maksa kahelda, neid kontro lliti jä- 
relvestlustes lapsevanem atega.)

U urim use tulem uste põhjal Meida 
Inno nendib, e t isad on laste vastu pal­
ju  õiglasem ad, valesüüdistusi esitavad 
nad v ä g a  h a r v a .  Samal a jal on 
just em ade valesüüdistused lastega tek­
kivate konfliktide peapõhjusi. Lisaks
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— oskab kõiki neid töid niisam a ladu­
sasti kui emad, vahel parem inigi. T ei­
seks on aga väide juba p õ h i m õ t t e ­
l i s e l t  v a l e ,  sest ju st siin taanda­
takse lapse kasvatam ine hooldamisele.

T allinna 21. keskkooli direktoril, Ees­
ti NSV teenelisel õpetaja l A rtu r Tikil 
on valm is käsik iri «Isadest ja isade­
le». Nagu teised spetsialistid  väidab te ­
m agi, e t lapse optim aalne kasvatusiga 
on kaheksanda ja  kolm eküm nenda 
elukuu vahel. Ta k irju tab : «Ü helt poolt 
ei tohi sel perioodil lapse arengust ette 
ru ta ta  . .  , te ise lt poolt aga on veelgi 
halvem, kui kasvatus hooldamise peen­
raha vastu vahetatakse. See sobib loo­
m afarm i, m itte aga lastetuppa.»

Kui tegem ist on pisikese lapsega, 
peaks haridusosakondade Ja kohtute lä ­
henem ine asjale olema eriti igakülgne 
ja  objektiivne. Kuid just siin lahenda­
takse asi lausa ju ltunud  pealiskaudsu­
sega: välke laps vajab  ema! See ette- 
o tsustatus on end nagu kobra väikeste 
laste kohale püsti ajanud, ja  pole iial 
teada, kuidas situatsioon lõpuks (tu le­
vikus) laheneb. Ehk on hoopiski nii, et 
paariaastasele  lapsele oleks ju st isa 
tarkus, tasakaalukus, arm astus ja  kaine 
m õtlem ine rohkem  ära  kulunud? Miks 
etteo tsusta tu lt arvata, et nim elt ema 
pedagoogilised eeldused on suurem ad?

S iin ju u re s  o leks ta rv ilik  m eeles p id ad a  
m õned ob jek tiiv sed  asjao lud , m illel k o h tu ­
likes v a id lu ste s  las te  ü le võiks olla te a ­
tav  su u n av  täh tsu s .

1. N aiste em an tsipatsioon il on m itm eid 
n eg atiiv se id  k a asn äh tu s i, n ä itek s  su itse ­
tam ise  ja alkoholism i p e ad p ö ö ritav  kasv . 
v õ rre ld e s  m eeste  sam ade  n ä ita ja te g a , jm t. 
(sõ ja jä rg sed  m ed itsiin ilised  uu rim used).
2. A lkoholism i k õ rv a l on ab ie lude  p u ru ­
n em ise  p eap õ h ju sik s m õlem a poole võ im e­
tu s a rv e s ta d a  te is t in im est — om a a b ik a a ­
sa t — ja  ab ie luks e ttev a lm istam atu s (tead ­
las te  N. Ju rk e v itš i ja  V. P e rev ed en tsev i 
se isukohad). 3. Isa ta  jä ä n u d  las test on su u r  
p ro tse n t vä ikese  k o n tak tivõ im ega, tu n d e ­
v aesed  ja sidem elõdvad  (psühholoogiliste  
u u rim u s te  järe ldus). 4. V iim astel a as ta te l 
teg e lev ad  isad  las teg a  rohkem  kui v a ra ­
sem al a ja l (A. Tiki ja  te is te  koolide a n d ­
med). 5. Eesti NSV on a b ie lu lah u tu s te  poo­
lest ü k s esim esi N õukogude L iidus (de­
m o g raa filin e  sta tis tik a) Ja lah u tu s te  a rv  
su u re n eb  jä rje s t. 6. P e rek o n d ad e  lag u n e ­
m ise põh jusi on t e a d u s l i k u l t  u u r i ­
tu d  nll vähe, et e tte o tsu s tav a ld  ü ld is i jä ­
re ld u s i on r isk a n tn e  teha  (dem ograafide  
se isukoht). N äiteks ku i joom ine on lah u ­
tu se  ük s sag edam aid  põh jusi, siis sam al 
a ja l pole ü ldse  teada, kui pa lju  ü k s pool 
te ise  poole alkoholism i nll või teisiti soo­
d u stas . 7. K ohtus se lg u v ad  tav a lise lt vald  
lah u tu se  m otiivid, m itte  põhjused .

Tõele au andes: m õnikord vaid lusta­
vad kohtud hariduslnstan tsl arvam use 
kui pealiskaudse Ja saadavad selle 
täiendam isele. Kuld kahjuks tehakse se­
da väga-väga harva. K ohtute töökoor­
mus ei ole välke, väg ikaika vedam iseks 
haridusosakondadega pole aega, Ja nii 
m innaksegi kergem a vastupanu teed. O t­
suste kvaliteet kannatab.

H ooldusam etnike dem agoogiliste väi­
dete arsenal on vahel mitmekesine. Näi­
teks on la ia lt p ruug itav  seisukoht, et 
perekonnas joondub tü ta r ema, poeg 
aga peam iselt isa Järgi. Seda tendents­
likku seisukohta on kasulik  võrre lda 
näiteks uurija  Meida Inno tööga «K onf­
liktid  Ja häired laste ning vanem ate 
suhetes». (Esim est korda kanti see ette 
juba 1969. a. T artus peetud pedagoogili­
sel konverentsil. (Vt. «Sovetskaja Pe-

muule halvale: suurem  osa emasid ei 
vabanda hiljem  laste ees.

Selline on siis Lum ivalgekeste ja 
Kriim silm ade vanem lik pale sotsloloo- 
g lapeeglls. Ka parim a tahtm ise korral 
ei saa Lum lvalgekestele teha näiteks 
sellist kom plim enti, et nad kõik eran­
ditult on head la s te k asv a ta jad .. .  Kõige 
käegakatsutavam  järe ldus eeltoodud 
andm etest on ehk see, et lastega tege­
levad rohkem emad. Kuld sama ilmne 
on seegi Järeldus, et Isa-Krllmsllma pe­
dagoogiline vaist on tih ti parem  kui 
em al-Lum ivalgekesel.

Eespool rääk isin  naiste ringkaitsest, 
mille tõttu  mehed (isad) Jäävad kohtus 
või enne kohut kaotajaks pooleks. P a l­
judest tädidest kaitstud  lapsuke Jäetak 
se emale. Mõne aasta pärast (olenevalt 
lapse vanusest) Juhtub aga sageli nii, 
et naiste ringkaitsesse lisandub uus lüli
— veel üks naine, m iilitsa lastetoa Ins­
pektor. Ta reg istreerib  paljudest täd i­
dest Ja em ast eskorditud lapsukese oma 
kartoteegis.

Ü ldised andm ed m iilitsa  la s te tu b ad es  a r  
vel se isva te  a laea lis te  koh ta  on m eile tea 
da, a rv e s tu s t  p ee tak se  k o rra lik u lt. Kuld an 
tud  p rob leem i se isu k o h a lt po lnud  neisi 
ü ldandm eist kasu . T äpsem ate  an d m ete  sa a ­
m iseks pa lu s in  abi ligi kahek ü m n elt vaba 
riig i m iilitsaosakondade  las te tu b ad e  ins 
pek torilt. (S iin juu res a itäh  kõigile lisatöö 
eest, m is n ad  m inu palvel tegid.)

Nagu eespool öeldud, an d is  n ä itek s Tal­
linna  (endise) K eskrajoon i hoo ld u sin stan ts  
üheksa l ju h u l kü m n est a rv am u se  koh tu le  
em ade k asu k s  Ja k õ igest ühel ju hu l Isa 
kasuks. Isade d isk rim in eerim in e  on k e s t­
n ud  aas ta id . Sam al a ja l oli K eskrajooni 
m iilitsa  las te to as aas tav ah e tu se l a rv e l 27 
last, k ed a  k a sv a ta s id  ü k sik u d  em ad, ja  kõ i­
gest ü k s laps, k eda  k a sv a ta s  üksik isa . Tal­
linnas Kopli p iirk o n n a  las te to as on ü k s ik u ­
te em ade käe  a lt sa ttu n u d  a rv e le  40 last. 
ü k sik isad e  ju u re s t aga  jälleg i kõ igest üks 
laps.

Ü ksikem ade Ja ü k sik isad e  v ah ek o rd  on 
kõigis la s te tu b ad es  enam -vähem  ü h e su g u ­
ne. N äiteks Tallinna M erera joon is on suhe  
99:4, P a id es 28:3, R akvere  linnas koos 
poole ra jo o n ig a  40:4, T artu s 25:1 jne., Jne. 
K ärd las aga, k us m iilitsa  las te to as on ü ld ­
se a rv e l kõ igest 16 a laea lis t, on ü k sik em a­
de k asv an d ik k e  te rv en is ti 11, ü le jään u d  5 
on tu ln u d  p e rek o n d ad es t, ü k s ik isa d e  lapsi 
pole a rv e l ühtegi.

M uidugi, neist suhteliselt kaudsetest 
peegeldustest ei saa teha lõplikke jä ­
reldusi. Ent siiski. Lisagem siia laste­
kodude, eriin ternaatkoolide, eriku tse­
koolide ja  alaealiste kolooniate andm ed
— Ja selgubki kurb tõsiasi, et paljud 
naised ei m õista nende õlgadele lange­
va vastutuse tegelikku suurust. El tohi 
kahe silma vahele Jätta sedagi, et pal­
jud emad lih tsalt h indavad oma võimeid 
ja  võim alusi üle. Võime laps Ilmale 
tuua ei tähenda veel võim et lapsest ko r­
ralik  riig ikodanik  kasvatada. Sugupool­
te bioloogilised ülesanded ei võrdsustu 
sotsiaalsetega. Laste m ääram ise bioloo­
giline põhimõte (nii seda paraku  võib 
nim etada) pole end kohtupraktikas alati 
õ igustanud ning nõuab revideerim ist. 
Abielu lahutam isel peab laps jääm a pe­
dagoogilises mõttes võimekam a vanema 
hoolde. Kui kasvatuslik  kriteerium  kõr­
vale heita, kui Jätta laps vähem arene­
nud ja  vähem suutliku vanem a Juurde, 
on praak  enam asti kindel. K anajalgadel 
seisev pedagoogiline hurtsik  kukub lap­
sele kaela.

H aridusosakondade arvam used sisal­
davad üldreeg lina ka ideoloogilise tü ­
hiku. V ähem alt mina pole küll Juhtu­
nud kordagi lugema, et oleks silmas 
peetud laste üle vaid levate vanem ate po­
liitilis t küpsust, nende m aailm avaate
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selgust ja  ideoloogilist kindlust. Ei ole 
kaht sarnast inimest. Suured vahed on 
üksikisikute poliitilises haridustasem es, 
nende m aailm atunnetuses. Erinevused 
on suured sageli ka ühes perekonnas. 
Ühiskond ei eksisteeri väljaspool ideo­
loogiat, ja  laste poliitiline vääristam ine 
algab kodus. Ideeliselt harim atu või 
vildakate vaadetega lapsevanem  ei kas­
vata tänapäevaselt tugevat Ühiskonna- 
liiget.

Mitte miski ei asenda ideoloogilist 
hälli. M akarenko pedagoogika lähte- 
prlntsiibiks oli: kergem  on last kasva­
tada kui hiljem  üm ber kasvatada. Kui 
lahutatakse väikeste lastega (või väike­
lastega) abielupaar, algab lapse teadlik  
kasvatam ine alles pärast lahutust ning 
jääb  peam iselt üksikvanem a asjaks. 
Talle langeb kahekordne ideoloogiline 
vastutus.

Suur M akarenko rõhutas alati, et lap-

« . . .  parem ad m ateriaalsed või elamu- 
olustikulised tingim used iseenesest ei 
või põhjustada lapse üleandm ist selle 
vanema kasvatada.»

M õistagi ei sattunud sõna «iseene­
sest» selgitavasse m äärusesse iseene­
sest, vaid k indlatel põhjustel. H ilju ti 
aga kuulsin ühe hooldusametniku suust 
väidet: sissetulek ja  korter ei loe ü ld­
se m id a g i. . .  Püüdkem  vaadata, kuidas 
asi siiski tegelikult on.

Esiteks on selge, et Ülemkohus seadis 
esikohale k a s v a t u s l i k u d  nõuded, 
m itte hoolduslikud; viim ased seonduvad 
ju tih ti otseselt parem a korteri ja  suu­
rema palgaga. Kui aga, teiseks, o leta­
da, et korteril — lapse elukohal — ja  
vanema m ateriaalsel kindlustatusel tõe­
poolest m ingit täh tsust ei ole, siis sa­
tume vastuollu meie parte i poliitikaga 
üldse. Palku ju  tõstetakse pidevalt, jä r ­
jest parem aid kortereid  ehitatakse pide-

vatada. N imelt isa juurde. V ladim ir ja  
Natalia G. lugu, m illega k irju tis t alus­
tasin, pole üheski mõttes erandlik. Üld- 
skeem on neil puhkudel umbes selline. 
Abielu lahutatakse, laps Jääb emale. 
Mõne a ja  pärast võetakse laps m iilit­
sas arvele. «V ahetatakse signaale» koo­
li, kodu, m iilitsa ja  alaealiste asjade ko­
misjoni vahel. Ema hoiatatakse. (Mõned 
emad käivad samal a ja l «kohakaasluse 
alusel» viinaravil või istuvad vanglas.) 
Ema vanem likke õigusi kaitseb pime 
müür. Isa on m ängust väljas. Asi läheb 
veel hullemaks, sellest kuuleb suur ava­
likkus. Ema hoiatatakse jälle. Isa on ik ­
ka m ängust väljas. Asi läheb veelgi hul­
lemaks. Siis hakkab isa last enda ju u r­
de tahtm a. Ema h o ia ta ta k s e .. .  Jne., 
jne. Kuni ussitanud situatsiooniõun 
puult alla varisem a kipub. Nüüd tarvis 
kähku em alt vanem likud õigused ära 
võtta. Läheb lahti sagin. A laealiste as­
jade komisjon jookseb, hooldusamet 
jookseb, lasteinspektorid  jooksevad, 
ühiskondlikud inspektorid Jooksevad sa­
muti, õpetajad ja  tohtrid  jooksevad kah.. 
Kõik muudkui jooksevad. Isegi isa otsi­
takse jooksult üles, et ole nüüd hea 
mees ja  võta laps endale . . .

Eesti NSV kohtutes on tehtud otsu­
seid, milles laste soove pole arvestatud. 
On teada küllalt juhtum eid, kui emale 
m ääratud laps on põgenenud isa ju u r­
de. Laps tuuakse tagasi kohtutäituri või 
isegi m iilitsa lastetoa inspektori abil. 
Kuid ta põgeneb jälle. Isa võtaks lapse 
enda juurde (milline isa seda ei teeks!), 
aga ei tohi: ta peab alluma seadusele. 
N iisugused kohtuotsused on lapse suh­
tes vägivaldsed. Ja  mis lapse huvide 
kaitsm isest saab siis üldse rääkida?! Nii­
sugune kohtuotsus tallab  ja lge alla lap­
se kõige puhtam ad tunded. Laste põge­
nemisi tõlgendatakse tavaliselt nii: laps 
on loll ega tea midagi, isa on samuti 
loll ja  lisaks sellele alatu, sest «m eeli­
tab» last enda j u u r d e . . .  Noh nii lihtne 
see asi paraku pole. Laps juhindub es­
majoones tunnetest (arm astusest isa vas­
tu), m itte mõistusest. Isa juhindub nii 
tunnetest kui mõistusest. Laste m äära­
mine emadele, keda lapsed ei arm asta, 
näitab kõige selgem ini, kui ohtlik on 
naiste ringkaitsest ja  avalikust ru tiin ist 
tulenev subjektivism . Pole ju  raske ku­
jutleda, mismoodi selline kohtuotsus 
traum eerib lapse psüühikat ja  mismoo­
di hakkab laps suurem aks kasvades 
üldse kohtusse ja  nõukogude seadustes­
se suhtuma. Talle teh ti ju  ü l e k o h u t !  
Lapsed pole rum alad, nad taipavad roh­
kem, kui arvatakse. Ja  mis autoriteet 
saab olla vanemal, kelle juurde laps 
vägivaldselt elam a pannakse?

Tartu Rajooni TSN Täitevkom itee 
haridusosakonna juha ta ja  pedagoogika­
tead u n e  Valdur Lulla (kes muide kaks­
kümmend aastat n.-ö. õnnetute laste kas­
vatam isega tegelnud) ütles ühes e ra ­
vestluses, et tänaseks on kujunenud uut 
tüüpi isa, kes paljuski erineb tollest 
isast, kelle põlvkond tegi läbi Suure 
Isamaasõja. Tänased isad, väitis Valdur 
Lulla, sulavad perekonda loomulikumalt 
kui temavanused pärast sõda. Sõjast 
jäid  julm ad jäljed. P aljud  isad ei naas­
nud. Ühiskonnasisene loomulik tasakaal 
oli kõvasti rikutud. Olude sunnil tegele­
sid lastega rohkem emad. Ja  lasteko­
dud. Sõda on ammu möödas, põlvkon­
nad vahetunud. Ühiskond on sooliselt 
stabiliseerunud, isade defitsiiti ei ole 
enam. K aasaegne perekond erineb suu­
resti sõ jajärgsest.

Kõige selle tõttu — praegune kohtu­
praktika kõrgub nagu vildakas monu­
ment neile isadele, kes jäid  sõtta. Tõde 
tänastest isadest on m oonu ta tud .^"

Jah , lih tne on lah u tuse  põhjusi näha  
siis, kui m ees joob ja  peksab  naist. Kee­
ru lisem , kui o lukord  on vastup id ine: n a i­
ne joob ja  läheb m ehele k ä teg a  kallale. 
Endise p iirk o n n av o lin ik u n a  võin öelda, et 
p iirk o n n as e lanud  na isjood iku tega  oli ro h ­
kem  tegem ist kui m eestega. Pool tosinat 
sin iseks joodud  näoga  L um ivalgekest k a s­
v a ta s id  lapsi. A inult ühel oli vallaslaps, 
te iste  võsud  jä id  neile  ab ie ludest. Minu 
p iirk o n n as (täpselt Tallinna südalinnas) 
elas m itu  p e rekonda , k us ag ress iiv sek s 
pooleks olid nim elt naised. Nad kak lesid  
(sõna o tseses m õttes) oma m eeste ja  n aab ­
ritega. Oleme ju  kõik  n ä in u d  rohkem  kui 
k o rra  h ü steerik u id , psühhopaate , joodi­
kuid, sk an d aalitse ja id  loomu poolest või 
lih tsa lt k asv a tam a tu id  naisi, em asidkj. 
Muide, ka  kõ rgem a h arid u seg a  p e rek o n ­
dades. Neist a s ju s t ei rä ä g ita  avaliku lt, 
sest inim esed (siin esm ajoones m ehed) h ä ­
benevad  ja eelistavad  vaik ida. K odusõjad  
peetakse  m aha seg ipekstud  k o rte r ite  tu m ­
m ade sein te  vahel. A inult lapsed  on m õni­
k o rd  v e ris te  lah ingu te  tu n n is ta jak s . Kui 
sk an d aalitseb  m ees. k u tsu tak se  m iilits. Kui 
rä u sk ab  naine, püü tak se  tüli v a ik se lt sum ­
m utada. Kohtus rä ä g ita k se  se lle st h a rv a  
(oma p ra k tik as t m äle tan  v a id  p a a ri ju ­
hust), kuig i poolte avam ee lsu s on ü k s tee 
õige o tsuse  ju u rd e . L apsed  ei ole süüdil 
Kui m ees om a na ise  h a lbu  kü lg i tunneb , 
peab ta  lapse h u v ides h ä b is t ü le saam a ja  
rääk im a  kohtu le  tõ tt, a in u lt tõ tt. Kui 1^> 
hu tab  las te ta  ab ie lu p aa r, on ü ks asi. Kui 
ab ie lu lah u tu seg a  k aasn eb  v a id lu s laste  üle, 
on hoopis te ine  asi. Pole m idagi ko h u tav a­
m at kui laste  jä tm in e  sk an d a lis tis t ema 
m eelevalda. Isadel tu leb  selle ü le tõsise­
m alt m õelda. A ustades em asid  ei tohi va i­
k id a  n ende  p u u d u stest.

V õõraste ab ie luoaaslde (või -põrgute) 
kõig isse sa lau rg astesse  ei ole kellelgi või­
m alik  tung ida . See ei õnnestuks ka  ge­
n iaalsel koh tun iku l. Ja  siiski: tõde tän ases t 
isast on m oonutatud .

M õnelehelises kohtutoim ikus on paar 
iseloom ustust (kuivad), palgatõend, 
mõni akt, mõni muu tähtsusetu paberi- 
ke ja  lõpuks haridusosakonna seisu­
koht: lapsed vajavad ema, lapsed Jätta 
emale. Toimik on pisike, sinna mahub 
ema üksinda, isa tavaliselt ei mahu. 
T ihti teda polegi tahetud sinna m ahuta­
da. Isa kui lapsevanem at, isa kui lapse 
suurt sõpra ja  kaitsjat: isa kui tugevat 
isiksust, kelle üle laps uhkust tunneb; 
isa kui ilusate naljade väljam õtlejat; 
isa kui asjalikku õpetaja t ja tasakaalu­
kat kohtunikku. Lõpuks isa kui lih t­
salt isa. Toimikus m uutub ema Lumi­
valgekeseks, isa Kriimsilmaks. Kohtus 
kuulen ma, et noh, pole viga, isa hak­
kab maksma alim ente ja  sellega on va­
nem ate võrdsus tagatud. Neil kordadel 
tahaksin hüüda: «Kus te olete, K riim ­
silmad, keda ma iga päev isadena 
näen?!» A ga K riim silm ad vaikivad. 
Siiski m itte alati. Vahel surub mõni 
neist maha hirm u ligipääsm atute am et­
kondlike bastionide Ja ru tiin i sügavate 
vallikraavide ees ning hakkab oma li­
hast last endale nõudma. Kuid . . .

Tõde isadest on moonutatud: kohtu­
otsuste suhe on nende kahjuks 9:1.

K ohtupraktika viltujooksm ise põhjus­
test sai ühes artik lis k irju tada vaid 
pealiskaudselt. Hoopis kõrvale jäid  
mitmed probleem iga kaasnevad as ja ­
olud, igaüks siiski tähtis ja erald i kä­
sitlem ist vajav. K ahjuks ei olnud või­
malik üksikasjalikult analüüsida ka kõi­
ki dem agoogilisi argum ente, mida ha- 
ridusinstantsid  isade vastu kasutavad. 
Suurim aks süüdlaseks kohtupraktika 
vildakuses võikski pidada avalikku ru ­
tiini ja haridusinstantside tendentslik­
ku tegevust. Eesti NSV H aridusm inis­
teerium i vastavad am etnikud küll kin­
nitavad, et nende instruktsioonid kohus­
tavad allasutusi lähtum a igal konkreet­
sel juhul konkreetsetest asjaoludest 
ning ikka ja  ainult lapse huvidest. 
Kuid mis kasu on instruktsioonidest või 
tsirkulaaridest, kui nendest k innipida­
mist keegi sisuliselt ei kontrolli? Hari- B 
dusosakondadel puudub isegi ülevaade, | |  
kui palju  on neilt kohtud arvam ust B  
küsinud ning kuidas arvam used emade n  
ja isade suhtes jagunenud. Lühidalt ja  | |  
selgelt öeldes: keegi ei tea täpselt mi- ¡ l  
dagi. Töö, millel ühiskonna suhtes lausa | |  
e r a n d l i k  tähtsus, on lohakil üksik- B  
am etnikest kuni m inisteerium ini välja. B  
Muide tunnistavad seda ka haridus- g  
am etnikud ise ( « . . .  ega siis meie kah | |  
kõike jõua!»). Inimesed, kes arvam usele | |  
a llk irja  annavad, ei kanna m ingit sisu- S  
list vastutust.

See kõik näitab, et am etnikud, kes on |g 
võõraste laste saatuse eest vastutam a ! |  
pandud, tegelikult k a r d a v a d  seda g  
vastutust. K ardavad sellepärast, et nad | |  
ei oska või ei suuda või isegi ei taha | |  
oma tööd kvaliteetselt teha.

E tteotsustatus emade kasuks süven- I 
dab võrdselt mõlema abikaasa vastu- B  
tustundetust, soodustab abielude lagu- | |  
nem ist ning moonutab nõukogude pere- | |  
konna dem okraatlikku olemust. Tule- B 
tam e siin meelde, et ainuüksi möödunud | |  
aastal otsustati Eesti NSV kohtutes nii | |  
või te isiti umbes 4000 alaealise lapse M 
saatus. See on suur arv! Mis saab las- I 
test edasi, ei tea samuti täpselt m itte | |  
keegi. (Kui ehk m iilits välja  arvata, | |  
mõnikord.) Oleks aeg sotsioloogid tööle I 
panna ja  üksikvanem ate juures kasva- I 
vate laste käekäik läbi uurida.

Laste vastu ükskõiksed isad on süüdi. B  
Oma võimeid ülehindavad emad on süü- 1 
di. Avalikkuses vohav kasvatuslik ru- B  
tiin on süüdi. Halvasti töötavad hari- 1 
dusinstantsid on süüdi. Rahvakohtud B  
on samuti süüdi. Ning tundub, et ka I 
Eesti NSV Ülemkohus ei ole laste üle B 
peetavaid kohtuvaidlusi üldistanud Ja | |  
kohtuid objektiivselt juhendanud. Kui- B  
das muidu võis kurjakuulutav  suhe 9:1 j l  
sündida? See sündis ju  kohtutes, ei E 
kuskil mujal! Kuidas ka ei oleks, ent |  
juba kaine inimese mõistus ütleb, et 0  
tegelikus elus ei tule m itte iial üheksa II 
Lum ivalgekese kohta üheksat Kriimsil- jj 
ma. Vähemasti abieluinim este hulgas. I 
Kogeme tihti, e t kui isa on Kriimsilm, |  
siis ka ema pole Lumivalgeke. Aga kui fi 
mitte, siis küsigem: miks siis Lumival- j 
geke abiellus Kriim silm aga? Kas ta  i 
polnud ehk k ü lla lt tark? Lumivalgeke- I 
se ab ielu liit paadunud võsavillem iga on I 
siiski erandlik . Võin seda öelda kui en- f l 
dine piirkonnavolinik, probleem i uuri- B 
nud ajak irjan ik  ja  keskmise staažiga 1 
rahvakaasistu ja . Või mida siin üldse B  
rääkida, kui me kõik seda n iig i teame! B

MÕTTEVAHETUSEKS

LUMIVALGEKE
KRIIMSILMAGA
sekasvatus pole vanem ate eraasi, vaid 
tähtis riik lik  ülesanne. K asvatatakse 
kodanikku, uut ühiskonnaliiget. Maka- 
renko ei eristanud kasvatusharusid ühe 
või teise eelistam ise mõttes; ta eristas 
neid vaid selleks, et rõhutada iga üksi­
ku tähtsust nii osa kui ka tervikuna. 
Ta oskas väga hästi näha (näiteks) ü l­
dise töökasvatuse ja  lapse seksuaalse 
suunamise otsest seost, kuid ükskõik 
m illest ta ka ei lähtunud, alati toonitas 
ta lapse teadliku p o l i i t i l i s e  harim i­
se tähtsust. (Muuseas. Kui m eenutada 
M akarenko pedagoogilisi töid, tuleb 
meelde üks iseärasus. Tavaliselt rääkis 
M akarenko lapsevanem atest üldiselt, 
kui aga ta nad teineteisest «eraldas», 
siis k irju tas ta näiteks «isa ja ema» 
või «papa ja  mamma», m itte «ema ja 
isa» või «mamma ja  papa». Isa oli Ma- 
karenkol ikka esikohal. Kuid seda m uu­
seas.)

Võiks öelda, et kui M akarenko rajas 
nõukogude kasvatussüsteem i pedagoo­
gilise suuna, siis K rupskaja pani aluse 
selle ideoloogilisele küljele. See, mis 
M akarenkole oli üldine, muutus K rups­
kaja käsitluses sageli eriliseks. K rups­
kaja pedagoogilistes töödes on ideoloo­
gia seotud üldiste kasvatusprobleem ide­
ga nii tihedalt, et ühe eraldam ine te i­
sest pole võimalik. K rupskaja teravalt 
poliitiliste seisukohtade õigsust on elu 
kinnitanud ja  nende eiram ine igapäe­
vases lastekasvatuses ei oleks tänapäe­
valgi mõeldav. Sest laste määram ine 
abielulahutustes ei ole m itte ainult puht­
juriid iline, vald paljuski ideoloogiline 
akt. Ü heaegselt laste olustikulise käe­
käiguga m äärab kohtuotsus laste ideo­
loogilise käekäigu.

Meie noorsoo ees seisvaid programm- 
ülesandeid praegusel ajaloolisel etapil 
käsitleb põhjalikult Leonid Brežnev. 
Tema teos «Noortel tuleb ehitada kom­
munismi» annab mitmed tähtsad  suu­
nad noortele endile ja  kõigile instan t­
sidele, kes noortega tegelevad. Otseselt 
vanem ate kasvatuslik  osa peab tu levi­
kus veelgi suurenema. Leonid Brežnev 
rõhutab noorte teadlikkuse ja  selge m aa­
ilm avaate vajalikkust i g a s  tegevus­
sfääris. See ei ole juhuslik  vajadus. Tä­
napäevase suhtlem ise labürindis on 
ideoloogial esm ajärguline tähtsus. Ka 
haridusosakondade töö selles suunas ei 
saa hõljuda leheprügises pinnavees. 
K ohtutele antavais arvam usis ei tohi 
puududa perspektiiv. P raegu  on nii, et 
laste üle käivad vaidlused lahendatakse 
sageli hetkeolukorrast lähtudes; mo­
mendil kasvatab last ema, las laps sin­
na jääbki. A ga mis siis, kui laps isa 
juures kasvades omandaks ka küpsema 
m aailm avaate?

Vanemal, kelle juurde jääb  laps, peab 
olema kahe inimese tarkus, kahe inim e­
se tasakaalukus, kahe inimese õpetaja- 
võimed, lõpuks kahe inimese lapsem eel­
sus, et oma lapsega parem ini kontaktee­
ruda. Mida suuremad on vanem a sil­
m aring ja  kontaktivõim e (teine sõltub 
sageli esimesest), seda suurem ad on ta 
eeldused m uutuvas maailmas stabilisee­
ruda nii vaim selt kui hingeliselt. Ü ksik­
vanem a jõud või jõuetus m õjustavad 
last kõige otsesemalt.

A PK  § 73 lg 2 loetelu sisaldab muu 
hulgas nõude, et õpitaks tundm a laste 
üle vaidlevate poolte korteri- ja  elu­
kondlikke olusid. NSV Liidu Ülemkoh­
tu pleenumi m ääruse p. 13 selgitab:

vait, m ateriaalse heaolu tõus tervikuna 
on sam uti pidev jne., jne.

E esm ärg iks on laste  heaolu. Sellest tu ­
lenevalt, esiteks, lapse  e lukohas hü g ieen i­
le ja  siit terv ise le  m õjuvad  teg u rid . Tei­
seks, m ängim isele  — tu lev ikus õppim ise­
le — m õjuvad asjao lud . K olm andaks, 
ü m b ru sk o n n a  soodsus lapse füüsilise  se i­
sundi su h tes ü ldse. N äiteks kui laps ühes 
k o rte r is  p idevalt ha ige  on. p id u rd ab  see 
tem a a re n g u t igas suh tes, e riti m õistagi 
siis, kui laps alles pisike. N eljandaks, k o r­
te ri kui last e stee tilise lt ja  psühholoogi­
liselt k u ju n d av a  kesk k o n n a  om adused. 
Psühholoogid  on k in d lak s teinud, et m a­
d alad  laed ja  k itsad  ru u m id  m õjuvad  las­
tesse  veel halvem in i kui tä isk asv an u tesse . 
Hall ü m b ru s m uudab  inim ese halliks, ilu ­
sas k o r te r is  a ren e b  ilum eel jõudsam in i 
jne. V iiendaks, lapse, e ttev õ tlik k u st ja  ise­
seisvust k u ju n d av ad  asjao lud . N äiteks, kui 
lapsel on liiga vä ike  liikum is- ja  m än g u ­
ru u m  n ing  ta ei kuu le  a la tasa  m uud, kui 
et ei tohi seda ega tohi teist, h ak k ab  see 
v a rs ti p id u rd am a  lapse  in itsia tiiv i ja  teda  
n ü ris tam a  nii h ingelt kui vaim ult. Lapse 
keelam ine ja  k äsk im ine  on om avahel ti­
h edasti seotud ja  p a lju sk i sarn ased ; se l­
les su h tes oleks k a su lik  tead a  n ä iteks do t­
sen t E lango v a s tav a id  uu rim usi. K uuen­
daks, k o rte ri kui e lukoha  fu n k tsionaa lsed  
võim alused (kom fort, teh n itsee ritu s  jmt.), 
m is lapse  a re n g u t sam u ti soodustavad  või 
p id u rd av ad . Jne., jne., jne. Selle kõige ei­
ram ine  ei oleks lapse  huv idega  kooskõlas. 
T äpselt sam uti võim e d ife re n tsee ritu lt a n a ­
lüüsida  kum m agi vanem a rahalis i võim a­
lusi.

K orter ja raha ei tee veel kodu. Aga 
kui laps jääb ühe vanem a juurde, muu­
tuvad tähtsaks vahel tähtsusetudki as­
jad. Lapse heaolu peab olema võim ali­
kult igakülgne, lisaks arm astusele va­
jab ta korralikku elam ist ja  küllaldast 
kindlustatust. Eelnevast võib teha jä ­
relduse: m ateriaalsed ja  korteritingim u­
sed peavad olema tähtsad siis, kui nad 
osana m õjustavad tervikut.

Seoses eelöelduga lüh idalt a d v o k a a ­
t i d e s t ,  kelle osalem ine laste  üle k ä iv a ­
tes va id lu stes  on igapäevane , ku id . k a h ­
juks sageli fo rm aalne  ja  puh tesinduslik . 
O lukorra  s isu list an a lüüsi k u u leb  nende 
suust p a rak u  h a rv a . M õnikord se rv e e r i­
vad  n ad  asjao lusid , m illest võiks saada  sü- 
žee n ä iteks o lustiku lise le  soparom aanile . 
Vahel ü lis ta tak se  taev an i om a vo lita ja  voo­
rusi, m is k o h tu istung il p a rak u  fak tilis t 
tõendam ist ei leia. Jne. Peab  tu n n is tam a, 
et vahel p ü ü av ad  advokaad id  siiski enne 
is tu n g it ä ra  teha selle sisu lise  töö, m is 
hooldusam etil tegem ata  jään u d . Nad p ü ü a ­
vad  m õlem a vanem a võim alusi ja  eeldusi 
v õ r d l e v a l t  a n a l ü ü s i d a .  Ning 
sel teel tõestada, et laps tu leb  jä tta  n im elt 
tem a volitajale. Ent need  positiivsed  n ä i­
ted  on e ran d likud . Ometi p eaksid  ad v o k aa ­
did olem a m itte  ühe või teise  vanem a esin ­
dajad , vaid  vanem ate  esindam ise k audu  
l a p s e  h u v i d e  k a i t s j a d .  V aiel­
d akse ju lapse tu lev iku  üle. A dvokaatide  
e sin em ish o n o rar pole lõpuks hõ lp tu lu , 
vaid  tasu  k v a lifitsee ritu d  töö eest.

E rald i käsitlem ist v a jab  h a rid u so sa k o n ­
dade e sin d ajate  se isund  p ro tse ssis . P ra k ­
tilise lt on h o o ld usinstan tside  a rv am u sed  
m u u tunud  sam av äärsek s ek sp e rtiis iak tid e ­
ga ja  esin d ajad  ise sa ttu n u d  ek sp e rtid eg a  
v õ rd sesse  seisundisse . Kui ag a  v õ rre ld a  
n ä itek s tehnilise, m editsiin ilise, p sü h h ia a t­
rilise , raam atu p id am ise  vm t. e ria la  ek s­
p e r tiis iak ti m õne h a rid u so sak o n n a  a rv a ­
m usega, on kohe selge, et v iim ane ei kan- 
n a tag i m ingit võ rd lem ist: tase  on nii m a­
dal. K ohtunikud sa tu v ad  ra sk u ste sse . 
Ühelt poolt peavad  n ad  h o o ld u sin stan tsi 
se isukohasse  suh tum a kui valm is tõesse, 
teise lt poolt aga — kui tõde kõ igub n õ tra ­
del sav ija lgade l — peak sid  nad  a rv am u se  
vaid lustam a. . .  Selleks p u u duvad  aga  sa ­
geli m uud otsese tõendusliku  v ä ä rtu se g a  
faktid . Sellises v e id ra s  su n d situa ts ioon is 
k a ldub  kohus enam asti a rv am u st u s a l d a -  
m a, kuigi hoo ldusam etn ike eksperd isei- 
su n d  an tu d  o lu k o rra s  on enda ehtim ine 
v õ õ raste  su lgedega.

A sjade hilisem käik (lapse sattum ine 
m iilitsasse, kaldum ine kuritegevusele 
jne.) on näidanud, et paljudel juhtudel 
pidanuks laps jääm a teise vanem a kas­
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ARUTUSEL OLI NÄITLIK AGITATSIOON
Et üldistada eesrindlikke kogemusi, 

mida on omandatud niisuguste näitliku 
agitatsiooni, poliitilise ja kunstilise mõ­
jutamise vahendite väljatöötamisel ja 
rakendamisel, mis tõstavad efektiivselt 
töötajate tööalast ja poliitilist aktiiv­
sust ning aitavad neid kasvatada kom­
munistliku teadlikkuse vaimus, selleks 
korraldatakse tuleva aasta esimesel poo­
lel NSV Liidu Rahvamajanduse Saavu­
tuste Näitusel deviisi all «Partei plaanid 
on rahva plaanid!» üleliiduline parima­
te näitliku agitatsiooni vahendite näi­
tus.

Vabariiklik komisjon, kes peab sel­
leks valima parimad näidised, pidas 9. 
juulil EKP Keskkomitee propaganda- 
ja agitatsiooniosakonnas oma koosoleku 
osakonna juhataja U. N õ m m e  eesis­
tumisel.

Ülesvõtted stendidest, pannoodest ja 
muudest näitliku agitatsiooni vahendi­
test olid komisjonile esitanud 62 ette­
võtet, majandit ja organisatsiooni nel­
jast Eesti linnast ja üheksast rajoonist.

Komisjon märkis parematena ära fo­
tod, mis on esitatud S. M. Kirovi nime­
lise kalurikolhoosi, Saue näidissovhoosi, 
Vaida sovhoosi ning Tallinna aiandus­
sovhoosi poolt. Näituse organiseerimis­
komiteele esitamiseks väljavalitute hul­
gas on kolhoosi «Hiiu Kalur», ETKVL-i 
Tallinna Kaubandusliku Inventari Te­
hase, Tallinna Masinatehase, «Eesti 
Tööstusprojekti», Tallinna 42. keskkooli, 
L. Kullmani nimelise Tartu Linnakut- 
sekooli, Vinni näidissovhoostehnikumi, 
Kohtla-Järve Piimatoodete Kombinaa­
di ja teiste näidised. (ETA)

Nõukogude kirjanduse päevad Kasahstanis
Juuni lõpul leidsid K asahstanis aset 

nõukogude kirjanduse päevad, mis lan­
gesid kokku nim eka luu letaja, lauliku 
ja  helilooja Kenen A serbajevi 90. sün­
nipäeva pidustustega. P eeti need akõn­
ni kodukandis Kirovi-nimelises kolhoo­
sis Džambuli oblastis. Nõukogude k ir­
janduse päevad, m illest võttis osa arvu­
kas k irjan ike delegatsioon eesotsas 
NSVL K irjanike Liidu esimese sekretä­
ri G. M arkoviga, aga algasid piduli­
kult Alma-Atas, seejärel grupiviisilised 
sõidud mööda Kasahhi NSV-d — Džam­
buli, K araganda, Tšimkendi, Semipa- 
latinski, Pavlodari, Kzõl-Orda, Taldõ- 
K urgani, Kustanai, Tselinogradi, Akt- 
jubinski, K oktšetavi ja  Ida-Kasahstani 
oblastis. Alma-Atas Abai-nim. Ooperi- 
ja B alletiteatri juures asuval väljakul

korraldati m ääratu raam atulaat, mida 
k irjandussõbrad rohkearvuliselt külas­
tasid. Sealsam as kohtusid nad vahetu lt 
nendesam ade raam atute autoritega.

Kokku sai teoks 700 k irjanduslikku 
kohtumist, kus viibis lig ikaudu m iljon 
inimest. K õikjal võeti k irjan ikke vastu 
elava huviga, suure külalislahkusega. 
Rohket m aterja li loom inguliseks tööks 
andsid need kohtum ised.

P äras t ringsõite oli A lma-Atas loo­
m inguline diskussioon, kus aru ta ti, kui­
das k irjandus peegeldab tänapäeva elu, 
m illisena ku ju tab  tööinim est, meie päe­
vade kangelast, rahvaste sõprust ja 
vendlust.

Nõukogude k irjanduse päevad lõpetas 
luuleõhtu V. I. Lenini nim elises palees.

Kultuuripidustused 
on lõppenud

Leedu NSV kirjanduse ja  kunsti päe­
vad Vene Föderatsioonis on lõppenud. 
K unstikollektiivid, solistid ja  ku ltuuri­
tegelased esinesid nende päevade jook­
sul Moskvas, Gorkis, Sverdlovskis, Vo- 
ronežis ja  Uljanovskis.

Vene NFSV M inistrite Nõukogu kor­
raldas Leedu NSV kirjanduse ja  kunsti 
päevade . lõppemise puhul vastuvõtu. 
V ennasvabariigi kunsti- ja  kirjandus- 
m eistreid terv itas soojalt N LKP Kesk­
komitee Poliitbüroo liikm ekandidaat, 
Vene NFSV M inistrite Nõukogu esi­
mees M. S. Solomentsev.

(TASS)

Katariina Nigulit 
mälestades

Orden muuseumi
lipul

Lenini ordeniga NSV Liidu Revolut- 
sioonikeskmuuseum — üks meie maa 
tähtsam aid teadus- ja kultuuriasutusi 
ning revolutsioonireliikviate varam u — 
on saanud 50-aastaseks. Sotsialism i saa­
vutuste aktiivse propaganda eest ning 
v iljaka tegevuse eest töötajate kasvata­
misel Kom munistliku P arte i ja nõuko­
gude rahva revolutsiooni-, võitlus- ja  
töötraditsioonide najal autasustas NSV 
Liidu ülem nõukogu Presiidium  muu­
seumi teise ordeni, O ktoobrirevolutsioo­
ni ordeniga.

AUTASUSTAMISI
O Pikaajalise eduka loomingulise töö 
eest ja seoses seitsmekümne viienda 
sünnipäevaga anti maalikunstnik Juhan 
M u k s i 1 e Eesti NSV Kultuuriminis­
teeriumi aukiri.
O Seitsmekümnenda sünnipäeva puhul 
ja seoses pensionile minekuga pälvis 
Eesti NSV Riikliku Filharmoonia admi­
nistraator Martin A n n i k o kauaaegse 
kohusetruu töö eest Eesti NSV Kultuu­
riministeeriumi aukirja.

Juulikuu  teisel päeval saime ku rv a  sõ­
numi: pärast rasket haiqust lahkus m eie 
hulgast alatiseks rah varõ ivaste  tunnusta­
tud eritead lane K ata riin a  N igu l.

Vähe on vabariig is  koore, tantsukollek- 
tiive , orkestre id , kes poleks kasutanud  
K ata riin a  Niguli nõu ja  abi esinem isrõiva  
va liku l ning va lm istam isel. Väsim atu, e ra ­
kordselt tagasiho id lik , am m endam atute  
teadm istega K ata riin a  Nigul oli jä re le a n d ­
m atu,_ kui küsim us puudutas m eie esiem a­
de im ekauni pärandi etnograafilisust, 
kandm isviiside õigsust, ehete ja m uude  
lisandite kasutam ist. P ikkadel haiguskuu- 
delgi tegeles ta m õtetega töö ed asiv iim i­
sest. Haigevoodist sai nõu nii m õnigi kol­
le k tiiv . Oks viim aseid  oli K ris tjan  Torop, 
kellega a ru ta ti es inem isrõiva probleem e.

M äletam e K ata riin a  N igu lit esimesest 
sõjajärgsest laulupeost, "Rui kõ iki raskusi 
trotsides saadi ko llek tiiv id e le  ü lle  rah v a ­
rõ ivad . M äletam e vahepealseid lau lu- ja  
tantsupidusid, kus kasvasid võim alused  
soetada üha tä ie liku m aid  kom plekte esine- 
m isrõ iva id . K ata riin a  N igu li s ih ik indel 
unistus hakkas tä itum a juube lilau lupeol 
1969. aastal, ü ld lau lup eo Peakom isjoni 
abiga r iie ta ti uutesse rõivastesse pa ljud  
tuhanded esinejad. Järgm ine pidu andis 
rah v arõ iva d  kõige pisem atele, lasteaeda­
de m udilastele. Nüüd oli K ata riin a  N iguli 
unistuseks õpetada seda va ran du st ka 
hoidm a ja  hooldam a . . .

K ata riin a  Niguli väsim atu tööga oleme 
õppinud austam a ja arm astam a esiemade 
pärand it. P arim  m älestus tem ast on selle 
töö jä tkam ine .

TÄNUAVALDUS
Südamlik tänu kõigile, kes mind juubeli­

päeval meeles pidasid.
Kaarli Aluoja 

ÕIENDUS
Palum e lugeda  «Sirbi ja  V asara»  eelm i­

ses n u m b ris  5. leheküljel ilm unud  a rv u s tu ­
se «Mõkola Suki s isu k as k o n tse rt»  kol­
m anda v e eru  teise lõigu lõpp jä rg m ise lt:

«Beethoveni m is tah es so n aa t on igale 
piariistile p roovik iv iks, m ille pu h u l loo­
m ingulise tõ lgenduse sü g av u s võib m aksi­
m aalselt avalduda. Siin see avalduski.»

ESTICA
■  K irjastus «D nipro» andis v ä lja  Aadu  

Hindi «Tuulise ranna» esimese osa A lev  
tina  Sprogise tõlkes, trü k ia rv u g a  30 000.

■  A jalehe « L ite ra tu rn a  U kra in a»  18 
ju un i num bris on m itu  sõnavõttu u k ra in a  
kirjan du se  ja  kunsti päevadele sõ itja ilt 
Eesti ku ltu u ris t, kahe vennasrahva sõpru­
sest ja  varasem aist kokkupuute ist m eie  
m aa ja rahvaga ju tustavad lehelugeja ile  
U kra in a  NSV k u ltu u rim in is te r Oleksii 
Rom anovski, k ir ja n ik u d  Mõkola O liinõk, 
M aria  GluSko Ja Volodõm õr BrovtSenko  
ning k ir ja n d u s k r iit ik  professor Oleg Ki- 
lõm nõk. Lu u le ta ja  Mõkola Sõngaivski aga 
esineb kahe Mats T raad i luuletuse tõ lkega.

P ärast rasket haigust lahkus meie 
hulgast Tallinna Riikliku Konservatoo­
riumi õppejõud, Eesti NSV rahvakunst­
nik Leopold Jaag u  p. VIGLA.

L. Vigla sündis 9. jaanuaril 1900 T ar­
tum aal V alguta vallas. Juba varakult 
ilmnesid tem a m uusikalised võimed. 
Tartu Linnakoolis õppides lõpetas L. 
Vigla m uusikaõpetajate suvekursused 
ja  alustas 1919. a. pedagoogilist tööd 
Saadjärvel. Seejärel oli ta m uusikaõpe­
ta ja  ja  tea tri d irigen t Narvas, jä tkates 
samal a ja l m uusikalisi õpinguid.

Suure Isam aasõja puhkedes evakuee- 
rus L. V igla Nõukogude tagalasse. K ut­
sutuna Eesti Laskurkorpusesse, oli ta 
ansam bli kunstiline ju h t ja  hiljem  K or­
puse orkestri d irigendina suurem ate 
m uusikaürituste hing.

V abastatud Nõukogude Eestis jä tkus 
L. V igla am m endam atut energ iat kõik­
jale. Ta oli «Estonia» tea tri d irigen t ja  
R iikliku Filharm oonia d irek tor ning 
puhkpilliorkestri dirigent. P ikem at ae­
ga töötas ta  Tallinna M uusikakoolis õpe­
ta jana ja  1962. a. alates Tallinna R iikli­
ku K onservatoorium i õppejõuna.

Leopold Viglal oli väga suuri teeneid 
puhkpillim uusika tasem e tõstmisel meie 
vabariigis. Juba 1947. aasta  ü ldlaulu­
peoks suutis ta  organiseerida ja  ühte 
koondada sõja ajal la ialilä inud puhkpilli­
orkestrid . Ta oli Ü ldlaulupeo Peako­
misjoni presiidium i liige, vabariik liku  
puhkpilliorkestrite sektsiooni esimees, 
vabariik liku  puhkpillio rkestrite juh tide 
orkestri asu taja  ja  peadirigent. Ta tun ­
dus asendam atuna paljudes žüriides Ja 
komisjonides, õppejõuna sem inaridel. 
Ta ei öelnud kunagi abist ära seal, kus 
oli vaja käed külge panna. V äärib mee­
nutam ist seegi tõik tema töörohkest elust, 
et ta oli tunnustatum aid akordionim än­
gu spetsialiste meie vabariig is ja  terves 
Nõukogude Liidus.

Kommunist Leopold Vigla oli Nõuko­
gude Eesti m uusikaelu organiseerijaid . 
Teenete eest m uusikakultuuri arendam i­
sel on teda mitmel korra l autasustatud 
Eesti NSV Ülem nõukogu Presiidium i 
aukirjaga. 1947. a. anti ta lle Eesti NSV 
teenelise kunstniku aunim etus ja  1970. 
a. Eesti NSV rahvakunstniku aunim e­
tus.

L. V igla oli väga nõudlik ja kohuse­
truu inimene, m illega võitis kõikide lu ­

gupidam ise, kes teda tundsid. V aata­
m ata raskele haigusele tä itis ta töö­
ülesandeid oma elu viim aste päevadeni. 
Ta ei tunnistanud pealiskaudsust ning 
oskas jä rjek ind lust ja  nõudlikkust enda 
vastu sisendada ka oma õpilastele.

Tema kasvandike hulka kuulub terve 
põlvkond noori ja  juba keskealisi muu­
sikuid, in terpreete, d irigente Ja õppe­
jõude, kes edukalt jä tkavad oma õpe­
ta ja  tööd.

M älestus Leopold Viglast, kommunis­
tis t ja  vabariig i m uusikaelu ühest ju ­
hist, arm astatud õppejõust ja  d irigen­
dist jääb  kauaks püsima meie m älestus­
se.

EESTI NSV KULTUURI­
MINISTEERIUM 

EESTI NSV KÕRGEMA JA 
KESKERIHARIDUSE 
MINISTEERIUM  

EESTI NSV ÜLDLAULUPEO  
PEAKOMISJON 

TALLINNA RIIKLIK 
KONSERVATOORIUM

H üvastijä tt lahkunuga to im ub P o liith a r i­
dusm ajas (Sakala t. 3) reedel, 12. ju u lil 
kell 13, m atusetalitus kell 14. M uldasängi­
tam in e M etsakalm istu l.

I ALEKSANDER MÄLTON |
Eesti Nõukogude tea trik u n sti on ta ­

banud valus kaotus. 10. juu lil 1974. a. 
lahkus ootam atult RAT «Vanemuise» 
kauaaegne näitle ja , Eesti NSV rah v a­
kunstnik , NSV Liidu riik liku  preem ia 
lau reaa t A leksander Mälton. Üle v iie­
küm ne hooaja võttis ta  aktiivselt osa 
eesti tea trik u n sti viljelem isest, äsja 
lõppenud hooaeg «Vanemuises» jä i tal 
viimseks.

A leksander Mälton sündis 17. sep­
tem bril 1901 V iljandis käsitöölise p ere­
konnas. H aridustee jäi isa surm a tõ ttu  
m ajanduslike raskuste pärast pooleli. 
Töötades m aalrina , trükitöölisena, 
aednikupoisina, võttis A leksander M äl­
ton innukalt osa «Koidu» seltsis h a r ­
rasta tav ast näitem ängust. 1920. a. asus 
ta  tööle «Ugala» tea tris, kus ku junes 
varsti juh tivaks näitle jaks nii sõnala­
vastuses kui ka operetis. V iljandi te a t­
rile andis A. M älton oma elust seitse­
te ist aastat.

M änginud 1937—1939 P ärn u  «Endlas» 
ja  1942—1944 Tallinna «Estonias», tegi 
ta kõige kaalukam a osa oma elutööst 
«Vanemuises». 1939—1942 ja  1944— 
1974 — see on te rv e lt 33 aastat.

K okkuvõtete tegem ine A. M ältoni p i­
kast ja  r ikkast loomingulisest teest sei­
sab alles ees. Kuid ka kõige tagasihoid­
likum ate um bkaudsete arvestuste järg i 
tähendab  see ligi 7000 teatrie tendust ja 
sadu erinevaid rolle. A leksander M äl­
toni näitle jam eisterlikkust, k a ra k te ri­
loomise oskust, loom ingupsühholoogüist 
sügavust ja  võitlevust ei suuda aga 
väljendada m ingid arvud.

M eenutagem  A. M ältoni selliseid osa­
täitm isi nagu V. I. Lenin V. Višnevski 
näidendis «U nustam atu 1919», mille 
eest ta lle  an ti NSV Liidu riik lik  p ree­
mia, ja  nim iosa A. H. Tam m saare «Põr­
gupõhja uues Vanapaganas». E riti pal­
ju  suurepäraseid  karak tere id  lõi ta  
A. Jakobsoni näidendites: dr. M iilas
(«Elu tsitadellis»), Sam uel Kondor 
(«Võitlus rindejooneta»), Lehtm ets 
(«Rooste»), Sam uel Sunne («Kaitsein­
gel Nebraskast»), N aum ann («Surem i­
ne»), prof. L iigand («Vana tamm») jt.

Ta oli m eister paljastam a igasugu­
seid sotsiaalseid ja  inim likke pahesid.

M eelde tu levad  dr. Vain E. Vilde «Ta­
bam ata  imes», Lui A. Liivese «Robert 
Suures», praost Lusik R. P arve « õnd­
suse labürindis» jpm. osad.

A leksander Mälton oli agar abistam a 
ka isetegevuslikke näiteringe lavastuste 
ettevalm istam isel, viim asel ajal eriti 
Põlva rajoonis K iidjärvel, kus ta  oma 
suved veetis.

V alitsus h indas kõrgelt A. M ältoni 
teeneid eesti nõukogude teatrikunstis. 
1951. a. sai ta  Eesti NSV teenelise 
kunstn iku , 1970. a. Eesti NSV rah v a ­
kunstn iku  aunim etuse. Teda au tasus­
ta ti Tööpunalipu ordeniga, m edalite ja  
aukirjadega.

A leksander M ältoni rikas looming 
jääb  püsim a eesti tea tria ja lukku . Va- 
nem uislased m älestavad sügava lugu­
pidam isega oma lahkunud kolleegi ja 
sõpra.

EESTI NSV KULTUURIMINIS­
TEERIUM
EESTI NSV TEATRIÜHING 
RAT «VANEMUINE»

Leinata litus  algab laupäeval, 13. ju u lil 
kell 12.30 «Vanem uise» suure m aia  ovaal­
saalis. Ä rasaatm ine Suure-Jaani ka lm is tu ­
le, m uldasängitam ine kell 17.
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A jak irjan ike X kokkutulekul V õrtsjärve ääres Kivilõppel andis Eesti NSV 
A jakirjanike Liidu vastu tav  sek re tär E lm ar N ittim  Endel Velistele ajalehe 
«Sotsialismi Tee» toim etusest üle Soome—Eesti fotovõistlusel saadud II koha 
autasud.

OÜ JA OIM ===== ...= =
■  U ngaris v iib ib  la võtab osa Bela Bartöki nim. rahvusvahelisest koorifestiva list 

Debrecenis Eesti NSV Teaduste A kadeem ia naiskoor vab ariig i rahvaku nstn iku  A rvo  
Ratassepa juhatusel.

g | Eesti NSV TA ühiskonnateaduste Osakonna ajaloo- ja filoloogiateaduste nõu­
kogu ava liku l koosolekul kaitses v ä ite k ir ja  «Kagu-Eesti vanem al rauaaja l»  A jaloo  
Instituudi arheoloogia- Ja etnograafiasektori noorem teadur S ilvia Laul. Dissertatsioon 
hinnati a ja lookandidaadi kraad i vääriliseks. V ä ite k ir ja  «Eesti vokaalide põhitooni 
m õjustavaid foneetilis i tegureid» põhjal andis sama nõukogu filo loogiakandidaadi 
kraadi Keele Ja K irjanduse Instituudi eksperim entaalfoneetika laboratoorium i noo­
rem tead urile  Vende Küllole.

■  Tuleval aastal tähistab V. I. Lenini nim eline Moskva Raam atukogu poolesajandat 
aastapäeva. Juubelim ärg i ja suven iirm edali kavandab kunstnik Jüri A rra k , see va l­
m istatakse Kunstitoodete Kom binaadi m etallehistööde ateljees.

■  Kolm enädalasele kontserd ireis ile  U kra in a  NSV-sse sõitis Eesti NSV R iik liku  Fil­
harm oonia es traad io rkester «Vana Toomas» A rved  Haugi Juhatusel. Lau lja test on 
kaasas Boris Lehtlaan, Rein Tuus, N ikolai Sam ohvalov, Anne G rünberg , M erike  K ut­
sar ja M a rg arita  Položenska. Esinetakse S im feroopolis, Sevastoopolis, Jaltas, KertSis 
jm . Seejärel on kavas kontserdid Moskvas.

■  Neil päevil avati Väägveres kohaliku kooli hoonel m älestustahvel om aaegsele 
tunnustatud kontrabassikunstn iku le Ludvig Juhile, kelle sünnikodu oli Väägveres.

g  «Tuljaku» võistutantsim ist alustas möödunud aastal P ärnu  k u u ro rd ik lu b i Anna 
Raudkatsj n im eline rahvatan tsu rü hm . Võistutantsim ist ko rra ld atakse igal aastal pa i­
kades, kus m eie rahvatantsum em m , «Tuljaku» looja, on elanud ja  töötanud. Jä rje ­
korras teine seesugune tantsuüritus sai tänavu teoks Aegviidus. Osa võttis 30 tantsu­
paari kaheksast rajoonist, peakohtunikuks oli Eesti NSV teeneline kunstitegelane Ott 
Valgem äe. A-klassis tu lid  võ itjaks P ärnu ETKVL koondise «Auto» rahvatan tsu rü hm a  
liikm ed E ldor Peet Ja V iiv i vesjolova, B-klassis sama rühm a tants ijad Heiki Sai ja 
E rika Tõnismaa ning D-klassis Endel Tam m  Ja Elve K ukk Eesti K urtid e  üh ingu  
P ärnu osakonnast. Igavesti rändava v im pli sai koondise «Auto» rahvatan tsurühm .

m Möödunud kuu lõpupäevil sai Värskas teoks V õru, Põlva Ja Valga rajooni loo­
dusesõprade V II I  kokkutu lek. Setumaa ajaloost Ja geograafiast vestles Põlva kesk­
kooli d ire k to r  Paul Lehestik, V ärska üm bruse kujunem isest aastatuhandete jooksul 
kõneles loodusteadlane Jaan E ilart. Tehti m atk  k ir ja n ik  Paul Haavaoksa sünnipaika, 
m etsatallu, kus paljug i on säilinud nii, nagu oli esiisade aja l.

S «Heli»-n im eliste kooride ko kkutu lek, V heliaad ko rra ld a ti tänavu Pärnu rajoonis  
rus. Selle organiseeris H. Pöögelm anni nim . tehase segakoor «H elitron». Kont­

serdil A udru  sovhoosi pargis juhatasid ühendkoore Eesti NSV teeneline kunstitege­
lane prof. T u ud ur V ettik  ja Eesti NSV rah vaku n stn ik  prof. Jüri Variste . Lõkkeõhtul 
Pärnu-Jaagupi rannas võeti «Helide» p e rre  uus liige, Kehra sovhoosi segakoor 
«Helin».

H  K ärdla ku ltu u rim a jas  avati H iium aalt p ä rin eva kunstniku Kaljo Põllu teoste nä i­
tus, kus on eksponeeritud üle kaheküm ne m itm esugustes graafilis tes tehnikates töö 
aastaist 1965 — 1973.

h  Ta llinna linna ku ltuuriosakonna, Kunstilise Isetegevuse M aja Ja Eesti NSV Rah­
valoomingu M aja ühise ettevõtm isena k o rra ld a tu d  tantsum uusikavõistlusel vääris  
žürii (H arri Kõrvits, Raivo Tam m ik, Hans H indpere, Ebe P ille) otsusega II preem ia  
H orre Zeigeri džässpala «Duke E llingtoni m eenutades (24. mai 1974)». Kolm I I I  p ree­
m iat pälvisid H. Ze igeri m uusikapala «Paadid rannas» ning Peeter Preesi «Ekspress» 
Ja «Uus m aja».

g  Tallinnas «Kalevi» spordihallis algasid Moskva ts irkuse külalisesinem ised. Ka­
vas on kõik ts irkusekunsti žan rid , program m i seob NSV Liidu rahvaku nstn iku  Oleg 
Popovi esinem ine.

■  Kunstilise Isetegevuse M aja ko rra ld ab  15. —26. ju u lin i V iljan d is  isetegevusliku  
ku jutava kunsti suvekursuse. Juhendajaiks on kunstnikud T iiu  P allo -Vaik, Raivo 
Korstnik ja kunstiteaduste kandidaat Kaalu K irm e.

B  Tehti kokkuvõtted EPA kirjandusvõistlusest. Luules päris id  II auhinna m etsan­
duse II I  kursuse ü liõpilaste P ille  Tusti ja  I I I  auhinna M ihkel M ere võistlustööd. 
S atiiri vallas sai ergu tusauh inna P. Tust.

■  Meie vabariig is  on külas tuntud  film in ä itle ja  A lla  Dem idova. Kohtum isel Ta l­
linna Ehitajate Klubis vaadati ka film i «Tulen sinu ju urde» , m illes kü laline m ängib  
peaosa.

■I Eesti ra idkun stn ike  suvebaasis Saarem aal algas nädala algul jä lle  töö. Seekord  
on siin sku lp torid  P. Horm a, A. Jürjo , A. Kuulbusch-M ölder, M. M ikof, S. M ölder, 
H. Palm , L. Palm , E. Tober Jt.

■ I Turism ire is ile  Saksa DV-sse sõitsid ta rb eku nstn iku d  J. V ahtram äe, M. Kuke, 
E. Voss, I. Laas ja U. V a rik .

LEHED LÕKKETULES. V a lim ik  läti lühiproosat.
V alim ikuga on p ü ü tu d  a n ­

da läbilõ ige ja  põgus k u ju t­
lus läti lü h ip ro o sa  žan rilisest, 
tem aatilisest ja  stiililisest m it­
m epalgelisusest. Siin on esi­
ta tu d  A nd re js  U pltsi (1877— 
1970) «T raak ialane Kilon», Li- 
n a rd s  Laicensi (1883— 1938) 
«Kiviga aknasse» , Pävils VI- 
lipsi (sünd. 1904) «Lehed lõk­
ketu les» , Vilic Läcise (1904— 
1966) «Neli teekonda* ja 
«H aukapoeg», A nna Sakse 
(1905) «Po tikun inga  ju tustus» , 
«Kameelia» ja  «G ranaadipuu», 
A rvids G rigulise  (19C6) 
«Küüs», Zanis G rlva (1910) 
«Lum ivalgeke», M iervaldis 
B irze (1921) «Ekslik d iag ­
noos» ja  «Üks õun», B runo 
Saulitise (1922 —1970) « õ n n e­
tus ei h üüa  tulles» ja «Väga

«M adarsi perekond»  ja  «Must 
Niklävs», Z igm unds Skujinäi 
(1926) «Sünnim aa» ja  «Ruhnu 
sa a re  Juhannes» , V ladlm irs 
K aijaksi (1930) «Saatan», 
R egina E zera  (1930) «Koo­
rem », D agnija  Zigm onte 
(1931) «Ole tugev , Juta!»,
A ivars Kalve (1937) «Põua-

/ vä lk  südaööl», Egils L ukjans- 
kise (1937) «P ronksnaine»  ja 
A lberts Belsi (1938) «Allvee 
laevakom andör» . K oostanud 
ja  jä re lsõ n a  k ir ju ta n u d  Karl 
Aben. Tõlkinud Aimi Ojalo,
K arl Aben, Valli Helde ja  Ita 
Saks. K aane k u ju n d an u d

lõbus inim ene», Evalds Vilk- * aoul Koik' k a s t u s  «Eesti 
si (1923) ton d iju tt «Kesköisel Raam at». T rü k itu d  28 000 eks. 
tunnil» , Egons Livsi (1924) 356 lk. Hind 73 kop.

Ivan Slepnev on sü nd inud  
P ihkvam aal 1948. a., lõpeta­
nud L en ingrad is m erekooli 
n ing  sõ itnud  Eesti laevadel. 
«Ootuse leib» on tem a esik ­
teos. L uulevih ikus k ir ju ta b  
a u to r  om a a rm a s ta tu d  sü n n i­
paigast. m ereelu  m ulje test

jm. n ing  püü ab  om a lu u le tu s­
tes jä rg id a  vene k lassikalise  
luule trad itsioone. Saatesõna 
k ir ju ta n u d  Nikolai S trašinov. 
K aane k u ju n d an u d  V. P ä ä su ­
ke. K irjas tu s  «Eesti Raam at». 
T rük itud  2000 eks. 40 lk. 
Hind 10 kop.

S arja  «Teatriteed» jä r je ­
ko rd se  ra am a tu  peatü k k id es 
«Eellugu», «Siinpool lav aees­
riiet», «K oorilauljast la u re a a ­
diks (1944— 1949)», «Heliseval 
teel (1950— 1953)», «E riv ä rv i­
lisi tag asip eeg e ld u si (1954— 
1964)», «K ontserd itegevus 
(1944— 1964)» ja  «M õttepude- 
m eid m itm est salvest»  v a a t­
leb a u to r  Eesti NSV teenelise  
kunstn ik u , riik liku  p reem ia  
lau reaad i Meta K odaniporgi 
suh te lise lt lühikest, en t in te n ­

siivset loom ingulist teed, a a s ­
taid  tulvil lak k am atu t en ese ­
tä iendam ist ja  o tsinguid . P i­
kem alt p ea tu tak se  ja  an tak se  
h in n an g u id  tem a lauldud- 
m än g itu d  ooperi- ja  o p e re ti­
ku judele . Lõpuks Meta Koda­
n ipo rg i la v a re p e r tu a a r i  loe­
telu. Illu s tre e ritu d  fotodega. 
K aane k u ju n d an u d  V. Toots. 
Eesti NSV T ea triüh ingu  v ä l­
jaanne. K irjas tu s  «Eesti R aa­
mat». T rük itud  7000 eks. 120 
lk. Hind 69 kop.

Paul A ris te . VADJALANE KÄTKIST K A LM U N I.
V adjalaste lt p ika  a ja  v ä l­

tel k ir ja p an d u d  keelenä idete  
kogus av aldab  a u to r  need 
fo lk lo ristlikud  ja  e tn o g ra a fi­
lised tekstid , m is on seoses 
vanade  v ad ja laste  olm ega h ä l­
list hauani. T ekstid  k ä s itle ­
vad uskum usi, kom bestikku  
ja tavasid  em a ra sed u se  a jast, 
lapse  sü nn ist, r istim isest, 
hoidm isest ja  kasv a tam isest, 
su g u lastes t ja  n o o rtes t enne 
abiellum ist. O htrasti on tek s te  
k o sjad es t ja  pu lm adest. Teks­
te on ka pu lm anõidadest, 
esm aöö-õlgusest, võõrsilkäl- 
gu st ja  p ä rap ü tis t. Sam uti on 
tekste  a b ie lu rah v a  om avahe­

lis test su h e tes t n ing  va lla li­
seks jään u test. V iim ased tek s­
tid on su rm asõnum itest, s u r ­
m ast, m atu ste st ja  u sus t too­
nelasse. A valdatavas a in e s ti­
k us tu leb  esile e ri m u rra k u ­
te  sõnavara lis i, m orfoloogili­
si, fonoloogilisi ja  foneetilisi 
jooni. Kogum ik p akub  huvi 
lingv istidele  n ing  etnoloogi- 
dele, ent m uudelegi lu g e ja ­
tele, kes tu n n ev ad  huvi ühe 
h ääb u v a  ra h v a  m ineviku v a s­
tu. Em akeele Seltsi Toim eti­
sed n r. 10. Eesti NSV T eadus­
te A kadeem ia vä ljaanne . T rü ­
k itud  1000 eks. 188 lk. Hind 
83 kop.

k itud  30 000 eks. 256 lk. 
Hind 42 kop.

L. Brežnev. KOIK RAHVA
h ü v a n g u k s , n õ u k o g u d e
IN IM ESE N IM E L. Kõne v a lija ­
tele 14. juun il 1974. aasta l. 
ETA tõlge. K irjas tu s  «Eesti 
Raam at». T rü k itu d  5000 eks 
27 lk. Hind 3 kop.

J. Kahk, H. L ig i, E. Ta rve l. 
BEITRÄGE ZUR MARXIS- 
TISCHEN AGRARGESCHICH- 
TE ESTLANDS DER FEUDAL- 
ZEIT, Neue Ergebnisse, neue 
Problem e, neue Methoden.

A rtik le id  feodalism iaegse  
E estim aa m ark s is tlik u st a g ­
raa ra ja lo o st. Uusi tulem usi, 
uusi p rob leem e, uusi m eeto­
deid. V enekeelse resüm eega. 
K aane k u ju n d an u d  V. Toots. 
Eesti NSV T eaduste  A kadee­
m ia v ä ljaanne . K irjastus 
«Eesti Raam at». T rük itud  800 
eks. 152 lk. Hind 78 kop.

VI Ü LIÕ PILA SLA U LU  PEO 
TE A TM IK . Tartus 6. ja 7. Juu­
lil 1974.

Enam  kui sa ja  fotoga il­
lu s tree r itu d  tea tm ikus v õ ta ­
vad sõna Eesti NSV kõrgem a 
ja k e sk e rih a rid u se  m in ister, 
VI ü liõp ilaslau lupeo  o rg a n i­
seerim iskom itee  esim ees A are 
P u rg a , ELKNÜ Keskkom itee 
esim ene s e k re tä r  Ind rek  Too­
me, laulupeo au ju h t G ustav 
E rnesaks, rah v a tan tsu d e  ü ld­
ju h t Ullo Toomi' jm t. Edasi 
andm eid  esineja test. Tekst 
eesti ja  vene keeles. K oosta­
nud A. L uur. K aane k u ju n d a ­
nud G. Pant. K irjas tu s  «Eesti 
Raam at». T rü k itu d  10 000 eks. 
96 lk. Hind 50 kop.

M Ä N G U FILM ID  74. Filmi- 
laenu tuse  ja R eklaam i Valit­
suse  fondis o levate m ängu- 
ja  m ultifilm ide n im estik . Sei­
suga  1. a p rill 1974. Tekst 
eesti ja vene keeles. T rük itud  
2000 eks. 100 lk. Tasuta.

BOnPOCbl tp a m m a T h k h .
(C öop H M K  C T a T e M  C M H T a H C H M e -  
C K o r o  c e M H H a p a ).

TRÜ vene keele k a teed ri 
v ä ljaanne . T rük itud  400 eks. 
116 lk. Hind 32 kop.

«KÜSIMUSED JA VASTU­
SED» nr. 6 (177).

A valdab k ir ju tise  Eesti NSV 
34. aas tap äev ak s, sam uti ku- 
jun d ag ita ts io o n ist tehases, 
a rv e  ja fak te  Kqm m unistli- 
ku st N oorsooühingust, an d ­
m eid tööpu u d u sest kap ita lis- 
m im aades n in g  re tsensioon i 
J. Kahki raam atu le  «Sarna- 
susjooned» (K. Hallik). V asta­
tak se  küsim uste le  «Miks on 
vene keel m u u tunud  ra h v u s te ­
v ahelise  suh tlem ise  keeleks?», 
«Milliseid uusi terav iljaö o rte  
eelistada?», «Kuidas on a re ­
n enud  Tšehhoslovakkia m a­
jandus?», «Mida k u ju tab  en­
d ast ü ld su se  käendus?», «Mis 
funk tsioon id  on Parlam en ti- 
devahelise l Liidul?», «Millised 
on m aailm a su u rim ad  e le k tr i­
jaam ad?» ja  «Mida on h u v ita ­
va t leitud  täh ted ev ah elisest 
ruum ist?». A jak irja  «Eesti 
K om m unist» v ä ljaan n e . 80 lk. 
Hind 8 kop.

«M EIE  REPERTUAAR» nr. 6.
M uusikalehekülgedel on 

an tu d  m eesansam blite le  H. 
Otsa «K ülateel» (U. Kreen) 
tsü k lis t «Hiiu kü lapoiste  lau­
lud», U. Naissoo «Vankrisõit» 
(H. Runnel) ja  S. Fine'i «Ar­
m astus» , naisansam blitele , V. 
Iljin i «Kodumaa*, M. Novika- 
se «Jää veel m õneks viivuks» 
ja D. G ološtšokini «Tulge, u ne­
näod!» n ing  in s tru m e n taa la n ­
sam blitele  F. M andre «Viker­
k aar» . T ekstid  tõ lk inud  P. 
Kilgas, A. Otto ja H. Karm o. 
N äite ring id  leiavad  n u m b ris t 
J. G lue’ ja A. Thom ase lava- 
loo «Perekonnap idu»  (inglise 
keelest tõ lk inud  M. Lehtorg), 
V. A rdovi m inikom öödia «Tee­
ne te  järg i» , H. K arro , B. Lül- 
le, A. K alitsa n ing  tšehh i ja  
u n g ari e straad ip a lu  (tõlk. P. 
Kilgas, Toivo K arindi). R ah­
v a ta n ts ija te le  k ir je ld a tak se  
A. Gajevoi ja M. Djomlna 
n a is rü h m a tan tsu  «Põhjam ai­
ne fan taasia» , m is on loodud 
K aug-Ida ra h v as te  tan tsu d e  
m otiividel. Eesti NSV R ahva­
loom ingu Maja vä ljaanne . 64 
lk. Hind 40 kop.

«A RTIKLITE  JA RETSEN­
SIOONIDE KROONIKA» n r. 3. 
M ärts 1974. 188 lk. Hind 67 
kop.

«SOTSIALISTLIK PÕLLU- 
MAJANDUS» n r. 12. Juuni 
1974. 48 lk. Hind 25 kop.

«KEHAKULTUUR» n r. 12.
Juun i 1974. 30 lk. Hind 30 
kop.

£  «Sirp ja Vasar» nr. 28 (1596) #  12. juuli 1974. a. % 15. lk. #

S. K0NJ0NK0VI 100. SÜNNIAASTAPÄEVAL AVATI - 
MOSKVAS M E M O R IA A L M U U S E U M

m illes k u ju r  elas, näidata tem a rikas t 
vaim set m aailm a. Kahes saalis on rohkem  
kui 80 eksponaati. Peale sk u lp tuu rid e  ka 
m eistri Joonistusi, nende hulgas L. Tols- 
toi, A. Nekrassovi Ja N. Paganini port* 
reed.

10. Juulil avati Moskvas, T veri puiestee 
28, suure sku lp tori Sergei Konjonkovi en­
dises a te ljeeko rte rls  tem a m em oriaalm uu- 
seum. Kunstiteadlased, res tu araato rid  Ja 
teised teadustöötajad on sä ilitanud sisus­
tuse Ja osanud taaselustada õhkkonna,

K. EGLE SURNUD
ühtlasi Läti NSV TA Keele ja  K irjan ­
duse Instituudi bibliograafiaosakonna 
juhatajana. Tema «Lühike läti biblio­
g raafia  ajalugu» (1957) on avaldatud ka 
vene keeles. S uurt tööd tegi K. Egle 
J. Rainise, A. Upltsi, R. Blaumanise, 
V. Läcise jt. personaalbib liograafiate 
koostajana. M ainitud b ib liograafiatest 
leiam e muide ka Eesti-poolset andm es­
tikku.

Teadusliku töö kõrval tegutses K. 
Egle v iljaka lt ilukirjanduse tõlkijana.

O. KUNINGAS

25. juunil suri Riias 88. eluaastal Lä­
ti NSV teeneline kultuuritegelane, väl­
japaistev  k irjandusteadlane ja  biblio­
graaf K arlis Egle, kelle nim ega on la­
hutam atult seotud läti rahvusbibliograa­
fia areng.

K irjandusloolist ja  bibliograafilist te­
gevust alustas K. Egle 1920. aastatel. 
E riti v iljakaks kujunes see nõukogude 
ajastul. 1946. a. ra ja ti tema eestvõttel 
P. Stuõka nim. Riia Riiklikus Ülikoolis 
raam atukogunduse kateeder, mille juha­
ta jana ta pidas erialaseid loenguid 1952. 
aastani. A astail 1945—1947 töötas ta

. E tverk, A. G aršnek, A. Kass, P. Kass, H. K rusberg , 
Teeäär. M A TEM A A TIK A  KÕRGEMATESSE KOOLIDESSE 

ASTUJAILE.
O. K äärik. K irjas tu s  «Valgus». 
T rük itud  15 C00 eks. 368 lk. 
Hind 65 kop.

K ordam isõpiku teine, m uu­
detud  ja  tä ien d a tu d
trü k k . K aane k u ju n d an u d

Jacek M achowski. MUSTA L IP U  A LL
P ira a tlu se  algm ed ju u rd u ­

vad nii hallides aegades, et 
neid  võib ju lgesti koos m e­
re n d u seg a  tek k in u k s p idada. 
Oma ra am a tu s  esitab  poola 
a u to r  Jacek  M achowski v ä r ­
v ikaid  k ir je ld u si he itlu stes t 
m ererööv litega , lugusid  a n ­
tiikm aailm a p iraa tid e s t. P õ h ­
ja m ere rö ö v lites t, B erberi, 
Kariibi, Põhja-A m eerika v e ­
te, India ookeani. L õunam e­
rede, K aug-Ida n ing  
tän ap äev a  m ererööv litest, 
sam uti lehekülgi õhupi- 
ra a tlu se s t ja  p iraa tid e s t ee t­
ris. Poola kee les t tõ lk inud  
A leksander Raid. K unstiliselt 
k u ju n d an u d  AHex Kütt. K ir­
ja s tu s  «Eesti Raam at». Trü-

«Seadnud käeso leva r a a ­
m atu  k aan te  vahele  rea  film i­
kunstile  p ü h en d atu d  etüüde, 
p o rtreev isan d e id , m is on k ir ­
ja  p andud  ja  su u re lt osalt 
av ald atu d  aas ta il 1966— 1972 
meil n ing  ü leliidulises a ja k ir ­
janduses, üksiku il ju h tudel 
aga ka  Poola ja  Soome film i­
a ja k irjad es , loodan, et need  
k irja tööd  nüüd  jä r je p a n n u  lu ­
gedes ä ra ta v a d  film isõprades 
su u rem at huvi e k raa n ik u n s ti 
m itm ekülgsete  a re n g u p ro b ­
leem ide v astu  meie, nõuko­
gude k inem ato g raafia , sam uti 
m aailm a film ielu p eegeldu ­
ses,» loeme a u to ri saa tesõ ­
nast. R aam at koosneb kol­
m est osast: «Ajaloo- ja  nüü- 
dism otilve», «Eesti filmi ra- 
jajooni» n in g  « P o rtre ev isa n ­
deid ja  e tüüde  m itm est k a a ­
rest» . V iim ases teh ak se  ju ttu  
A leksandr D ovženkost, Mih­
hail Rommist, Sergei Ju tke- 
v itš is t, M ark Donskoist, Mih-

Iv a r  Kosenkranius. FILM JA AEG. Esseid, 
p o rtre e v is a n d i '

etüüde,

hail Kalatozovlst, D m itri šos- 
takovitäist. Sergei B ondar- 
tšuk ist, Jü ri Jä rv e tis t, René 
C lairist ja teistest, film i m õ­
ju st moele jm. Illu s tre e ritu d  
fotodega. K aane k u ju n d an u d  
T. Soo. Makett: P. Kass. K ir­
ja s tu s  «Eesti Raam at». T rü ­
k itud  10 000 eks. 204 lk. Hind 
1.C7 rbl.

SLOVAKI MUINASJUTTE.

Helga Tõnson. META KODANIPORK.

ke». Slovaki keelest tõlk inud 
Leo M etsar. Illu s tree rin u d  
P e e te r  Ulas. K irjas tu s «Ees­
ti Raam at». T rü k itu d  40 000 
eks. 44 lk. Hind 31 kop.

S arja  «Saja rah v a  lood» 
k u u luv  raam atu k e  sisa ldab  
m u in asju tu d  «Loitsija»,
«Emand K assike» n ing  «Pu- 
n ak u n in g as ja  K uldjuukse-

H b 3 h  C /ie n H e e . XJ1EB OMHAAHMR. C t m x h .

kamm » jt., m is k äsitlevad  
e ran d itu lt noorte  in im este 
suh te id , eetilisi ja  m o raa li­
probleem e. K u jundanud  Kai­
sa P uustak . K irjas tu s  «Eesti 
Raam at». T rü k itu d  24 00C eks. 
168 lk. Hind 24 kop.

A utori e s ik raam a t sisa ldab  
p aark ü m m en d  lühilugu, nagu  
«P erekonnatü li» , «Kohviku- 
jutt» , «Loll tem p», «Rõugu- 
idüll», «Filosoofid», «Põgene­
m ine», «Ühel keskööl, «Egois­
ti ööpäev», «M ahajoodud

Jüri Nõmm. SARVEPROOV.
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VOILA, KULLAKE!
Sa ütled, et m ida rõõm ustam isväärset 

leian m a siin sel tänava l kõndim isest, 
kui kõik ilm  on meie vastu  ja  kogu elu 
hall. J a  kui lörtsi sajab.

K uid ju  kõigest lörtsi, kullake!
Kõrge m aja  teravaviilu lisel katusel 

ripnem e Sinuga m eeletus olukorras: k a ­
tu s  on järsk , ilm a pisim agi serva ta  ja 
üleni jää tunud . Sul, m u lem m ik, on ühe 
ja la  all m ingi vaevum ärgatav  kühm u- 
ke, väikseim gi liigutus, isegi tü h ip a lja s  
g rav itatsioon võib Su iga hetk  alla sa- 
datada. J a  hüvasti siis, elu, hüvasti a r ­
m astus! Sul ju  pole m idagi arm astuse 
vastu, nagu m a olen tähele pannud? 
V abanda, see v iim ane on m uidugi k ir ­

jan ike  sadistlik  väljahautis; ühesõnaga 
hüvasti, elu! No aga kui elu hall on, n a ­
gu me kaldum e arvam a, on a llap ran tsa- 
tam ine ka iseenesest veidi ebam ugav 
tegevus. Nii e t — te re  aga, a llap ran t- 
satam ine!

Mina, tähendab, hoian k inn i ühest 
teadm ata  pärito luga traad ist, m is üle 
katuse suundub, ega ole m ul kühm u- 
kestki ja la  all, lih tsalt ripun. J a  nüüd 
ma küsin: m illine on meie k irkaim  soov 
sel ülim alt kriitilisel hetkel? O lla maas,

tänaval, arvan  ma, te rv e lt ja  puu tu ­
m atu lt, seista või, veel parem , kõndida.

No ja  — voilà! — sün  me kõnnimegi! 
Tere, elu, tere, arm astus, fantaasiavaene 
väljam õeldis, hüvasti, allapran tsatam i- 
ne! Eks ole hall värvus kõige m ajes­
teetlikuni ja  lubavam , ülim alt paslik 
elule!

Eh, m idagi ei a ita m u leidlik kõne. 
K uid eks m ine ja  ripu  siis tõeliselt! A i­
n u lt et — arvad  Sa kullake, et Su k ir­
kaim  soov seal katusel ikka tä itub?

V . RKMCIM (Tšehhoslovakkia) flL T U M M  | W V  L M )

1 .M u vallaliste sõbrataride juurde võib 
sisse astuda õhtuti ja ette teatamata. Tava­
liselt on juba mõni külaline kohal. Ja 
ikka võib kedagi ühes võtta. Mu vallalised 
sõbratarid ei tule kunagi ette teatamata, 
helistagu nad kas või siitsamast nurga 
pealt. Nad tahavad, et ma siis üksi olek­
sin. Nad ei too kedagi ühes.

2. Alu vallalised sõbratarid elavad va­
nades majades,■ kas siis neljandal korru­
sel või alumisel, endises kaupluseruumis. 
Nad väidavad, et nad ei soovi iga nädal 
korteribüroos käia. Tegelikult ei tahagi 
nad elada uues majas: nende praegusi
kortereid pole nimelt võimalik ära va­
hetada.

3. Mu vallalised sõbratarid on uhked, 
et neid on võimatu ära vahetada. Selle 
üle kõigepealt. Nende nimesildid on käsitsi 
maalitud ja paistavad silma. Nimesildi 
naabruses ripub kirjaplokk ja selle kõrval 
nööri otsas pliiats nende jaoks, kes asjata 
käia said.

4. Esikutes on punased kookospõranda- 
riided. Esikuseintel ripuvad joonistused, 
plakatid, käoga kellad. Ühe sõbratari juu­
res eestoa teises otsas põrandal seisab 12- 
köiteline teatmeteos. .

6. Ka WC-d pole mu vallalistel sõbra­
taridel äravahetatavad. Seda juhul, kui 
nad ei kasuta madalama korruse oma ega 
häälesta end kaasosanike maitsele. Ühel 
on see ruum keldris kahe luku taga, seest 
vahariidega üle löödud. Istute seal vaha- 
riidest taeva all. Teise sõbratari juures 
tuleb klosetiruumis enne otse minna ja 
siis paremale pöörata. Nii jõuate sihile, 
mis seisab nõrgel alusel. Pikka teed lä­
hendavad raamitud sukapakendipildid 
seinal. Kolmanda juures tuleb enne jalg­
ratas WC ukse eest pliidi äärde lükata. 
Nii näeb kohe, kas keegi juba ees istub.

6. Mu vallaliste sõbrataride köögid on 
ka nende pesu- ja eineruumid. Köögi- 
seinu kaunistavad värvusfotod keeduret- 
sepiidest, sibulakimbud ning rippriiulid 
sibulamustris portselaniga. Laudadel on 
linad siniseruudulised. Köögikapid ja 
-toolid on omavärvitud, punased või val­
ged. Sooja vee jaoks on nad lasknud 
üles seada väikese elektriboileri ning selle 
kõrvale kolme poolega peegli, et kõik 
õigesti ära paistaks.

7. Mu vallaliste sõbrataride elutoad 
torkavad silma laiade kušettide poolest. 
Kušetid on kaetud vaipade või samettekki- 
de ning patjadega. Kõrval seisavad vitrii­
nid vanaema nipsasjakestega. Televiisorid 
jäävad kergesti kahe silma vahele, sest 
häbi pärast peidavad nad aparaadi raama­
tute vahele. Nad ei kasuta kattekardinaid. 
Valgustiteks pruugivad nad arhitektide 
seinalekinnitatud töölampe. Seinad on 
valgeks krohvitud ja pilte täis, et neid ei 
tuleks nii tihti valgendada. Pildid on va-

HELGA SCHUBERT

MU VALLALISED SÕBRATARID
hetatud, suuremeelsuse hoos ostetud või 
kingitud. Vahel ka iseenda maalitud. 
Teiste seas ripub vähemalt üks ikoon, ju­
huks, et Tema siiski olemas on.

8. Mu vallalised sõbratarid ei käi juuk­
suri juures, kuid neil on (sala)lokirullid. 
Nad lõikavad vastamisi üksteise juukseid. 
Mu vallalistel sõbrataridel on ükspuha, 
mis neil seljas on. Juhusli­
kult ainult sobib sametpükste pruun 
toon pulloveriookriga. Nii nad ütle­
vad. Silmade heaks annavad nad palju 
raha välja. Silmalaupuudri ja -vedeli­
ke, värvide, väikeste pintslite, suudlus- 
ja pisarakindla ripsmetuši eest.

Kui nad juba enda heaks mitte midagi 
ei tee, peavad nad ometi midagi enda 
heaks tegema.

Kui nad lasteta ei ole, on mu vallalistel 
sõbrataridel üks laps. Lapsed ei pea nii 
palju koristama, ei pea nii vara magama 
heitma kui teised lapsed ega käi nad ka 
juuksuri juures. Lapsed võtavad kõigest 
osa. Mu vallalised sõbratarid tahavad oma 
lapsi antiautoritaarselt kasvatada, kuid 
lapsed ei täna neid selle eest, vähemalt 
esialgu. Lapsed sarnanevad oma isadega, 
ja seal see konks ongi.

10. Laste isadest on nad heaga lahku 
läinud, ütlevad nad. Kuid enamasti taha­

vad mehed jääda. Seda mu vallalised 
sõbratarid rõhutavad. Seepärast abielluk­
sid nad mu sõbrataridega otsekohe uuesti 
või abielluksid ülepea. Kui mehed m itte  
juba uuesti abiellunud või ülepea abielus 
poleks.

11. Minu vallalised sõbratarid on seisu­
kohal, et kord elus peab inimene abiellu­
ma. Kui neil sõpra pole, ütlevad nad, et 
nad mingil juhul ei taluks iga päev mees­
terahvast korteris. Kui sõber on, elab ta 
nende juures. Ent sisse kirjutamata. Nii 
palju vabadust nõuavad mu vallalised 
sõbratarid.

12. Kui mu vallalistel sõbrataridel on
sõber, muutuvad nad kurvaks. Sest et 
nad teda armastavad, kõlagu see kuidas 
tahes. Sest et armastus on nii pingutav. 
Tõepoolest, see on viimane kat­
se, tema juurde nad jäävad.
Teda on tasunud oodata. Se­
da kõike nad loodavad. Iga' kord. Viima­
ne kui üks. Sõbrad aga tunnevad küll 
lootust, veel rohkem aga pingutust ja neil 
tärkavad kahtlused.

13. Mu vallalised sõbratarid ei pea end 
ilusaks. Vastukaaluks on nad palju ke­
namad kui juhul, kui nad end ilusaks 
peaksid. Seepärast ei võtagi neilt keegi 
seda veendumust, isegi nende sõbrad mit-

D. LUDVIO (Jugoslaavia)

te. Või seepärast just nende sõbrad neilt 
seda veendumust ei võta.

14. Minu vallalised sõbratarid tarvita­
vad «pille». Aga kohe alguses ei ütle nad 
seda oma uuele sõbrale mitte. Sest et too 
muidu oma järeldused teeks. Niikuinii jä­
reldavad nad ühte-teist, kui tutvuvad ole­
masolevate raamatupühendustega. Neid 
asju ju ikka koguneb.

15. Uue epohhi algul teevad mu valla­
lised sõbratarid ajutise lahkumisvisiidi. 
Lähemal ajal ei saa nad tulla ja võib-olla 
ka mitte helistada, nad ehk lülitavad ko­
guni telefoni välja ja võtavad kirjaploki 
koridoriukselt. Sest see võiks teda häi­
rida.

Lahkudes annavad mu vallalised sõbra­
tarid veel lühikese hinnangu. Selle järgi 
on ta ometi kord täiesti normaalne ini­
mene, nii et nad teiste meeste tobeduste 
puhul enam arusaamist üles näidata ei 
suudaks.

Ta on elanud õiges järjekorras, algul 
elukutsele, nüüd naisele, kellesse ta, jumal 
tänatud, teab, kuidas suhtuda. Ta on jõu­
juurikast Adonis, kes liiga palju ei mõtle. 
Või siis mees, kes ei tee kaasa seda töö­
hullust või autojahti, arukas ja tunnetega 
inimene, kes naist mõistab ja kohe voodi 
peale ei mõtle. Ta ei pea abielu moodsaks 
kooseluvormiks. Ei taha aga teiste ini­
meste usku, kes sellest tuge otsivad, pu­
rustada. Seepärast ei lase ta end ka lahu­
tada, mida mu vallalised sõbratarid täiesti 
õigeks kiidavad. Esialgu.

16. Mu vallalised sõbratarid peavad end 
ja oma last ise ülal. Neile töö meeldib. 
Nad on virgad. Töö on oluline, sest see 
on nende ainuke väliskontakt. Meeste 
järel. Interregnumi ajal. Seepärast lähe­
vad nad ka tööl kiituse ja laituse õnge.

Mu vallalistel sõbrataridel pole kunagi 
suhteid ülemustega. Sellist asja nad sel­
leks ära ei kasuta.

17. Mu vallalised sõbratarid reisivad 
puhkuse ajal kaugele. Nad on väga uudis­
himulikud ja sõidavad ikka jälle teistesse 
kohtadesse. Ent autostopiga lähevad nad 
ainult juhul, kui neil keegi kaasas on. 
Eriti õhtuti ei tohi üksinda autostoppida, 
sest siis võiks midagi juhtuda. Nad on 
kord juba täiesti teisale sattunud, kuna 
autojuht ütles, et ta Poola rannikule ei 
sõida, vaid mujale, ja et seal on palju 
ilusam kui seal, kuhu ta ei sõida.

Nii õpivad nad maailma tundma.
18. Mu vallalised sõbratarid ei ütle 

ära, kui neilt midagi paluda. Nad kuula­
vad teid tähelepanelikult või laenavad 
teile raamatu, kuidas olukord nõuab. Kui 
neil oleks raha, laenaksid nad sedagi.

Saksa keelest URSULA POKS
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